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MEVLÂNA, MEVLEVÎL K VEMEVLÂNA’NIN

ESERLER YLE LG L ÇALI MALARINMUHTEVALARI

1. MEVLÂNA HAKKINDA YAPILAN ÇALI MALAR
1.1. Mevlâna, Çevresindekiler ve Mevlevîlerin Menk belerine Dair

Eserler:
Bu eserler daha çok Ahmed Eflâkî (ö. 30 Receb 761/16 Haziran 

1360)’nin Menâk bu’l ârifîn1ve Feridûn b. Ahmed-i Sipehsâlâr’ n Risâle i
Sipehsâlâr adl  eserlerinin tam veya muhtasar tercümeleri ile Mevlâna’n n 
eserlerinden istifade edilerek telif edilmi  eserlerdir. Bu tür eserleri u e-
kilde s ralamak mümkündür. 

Bugünkü bilgilerimize göre Mevlâna ve çevresindekilerin menk beleri-
ne dair Türkçe ilk eser, Menâk bu’l ârifîn’in 1400–1401 y l nda, XIV-XV. 
yüzy l Mevlevî dervi  ve âlimlerinden Zâhid b. Ârif taraf ndan Mahzenü’l
esrâr ad yla yap lan tercümesidir. Bundan sonra s ras yla 1504 y l nda 
Lokmâni Dede taraf ndan manzum olarak Menâk b Mevlâna; XVI. yüzy l n 
ilk yar s nda Senâ’î Halil taraf ndan Tercüme i Menâk b Sevâk b; 1589-90’da 
Mesnevîhân Dervi  Mahmud Dede taraf ndan Tercüme i Sevâk bu’l Menâk b;
XVI. yüzy l n sonlar nda Alî b. Sultân Muhammed el-Kârî taraf ndan 
Menâk b Sevâk b ve Muhyî Efendi (Muhyî-i Gül enî) taraf ndan Menâk b
Mevlâna Celâleddîn i Rûmî; XVII. yüzy l n ba lar nda lmî Dede Ba dâdî 
taraf ndan Menâk b Hazret i Mevlâna; Kemâl Ahmed Dede taraf ndan Ter
cüme i Menâk b Mevlâna; XVIII. yüzy l n ba lar nda Anbârîzâde Dervî  Ali 
b. smâil taraf ndan Esrârü’l ârifîn ve sirâcû’t tâlibin ve Sâk b Mustafa Dede 
taraf ndan Sefîne i nefîse fi’l menâk bi’l Mevleviyye; 1795 y l nda Gevrekzâde 
Hâf z Hüseyin b. Abdullah taraf ndan Tercüme i Menâk bu’l ârifîn; 1797’de 
Abdülbâkî Nâs r Dede taraf ndan Tercüme i Menâk bu’l ârifîn; 1841’de 
Mehmed Re id Çelebi taraf ndan Tercüme i Menâk b Sipehsâlâr; XIX. yüzy -
l n sonlar nda Osman Fevzi Olcay taraf ndan Muhtasar Menâk b Mevlâna; 
1900 y l nda Hocazâde Ahmed Hilmi taraf ndan Silsile i Me âyih i
Mevleviyye; 1912–13 y l nda Ahmed Avni Konuk taraf ndan Menâk b Haz
ret i Mevlâna Celâleddîn i Rûmî; 1913’te Ahmed Midhat Bahârî Hüsamî 

                                                           
1  Eser, Tahsin Yaz c  taraf ndan Menâk bu’l ârifîn (Ankara 1976) ad yla ne redilmi tir. 
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Beytur taraf ndan Tercüme i Risâle i Sipehsâlâr ve XX. yüzy l n ba lar nda 
Veled Çelebi zbudak taraf ndan Divân i Türkî i Sultan Veled gibi eserler 
haz rlanm t r.  

Ayr ca yaz l  tarihleri bilinmeyen Tercüme i Menâk bu’l ârifîn,
Korkudzâde Hâf z Hasan taraf ndan; Terceme i Menâk bu’l ârifîn, Abdüllatîf 
b. Sinân taraf ndan; Menâk b erif i Hazret i Mevlâna, eyh Ahmed Dede 
taraf ndan yap lan tercümeler bulunmaktad r. 

Bunlardan ba ka Mevlâna, çevresindekiler ve Mevlevîlerin menk bele-
rine dair yaz lm , fakat telif tarihleri ve müellifleri tespit edilemeyen 
Menâk bu’l ârifîn ve Merâtibu’l kâ ifin, Menâk b Hazret i Mevlâna, Menâk b
Mevlâna ve emseddîn i Tebrîzî, Tercüme i Menâk b Mevlâna ve Menâk b i
Mevlâna gibi eserler de vard r.

 
 1.2. Mevlâna ve Mevlâna’n n Çevresindekilerin Hal Tercümelerini

Muhtevi Eserler: 
Eldeki bilgilere göre bu konudaki Türkçe ilk eser, XVIII. yüzy l n ba la-

r nda Dervi  Mehmed Emin Tokâdî taraf ndan kaleme al nan Menâk b
Mevlâna Bahâeddîn isimli eserdir. Bundan sonra s ras yla 1889’da Ali Hay-
dar Bey taraf ndan ne redilen erefnümâ adl  eseri; 1895’de Salih Saim Unar 
taraf ndan yay mlanan Mevlâna Celâleddîn i Rûmî ve emseddîn i Tebrîzî 
isimli eseri; 1334/1915’de Ahmed Remzi Akyürek taraf ndan yay mlanan 
Târihçe i Aktâb‘ ; 1336/1917’de Osman Behçet taraf ndan ne redilen Mevlâna
Celâleddin i Rûmî, Hayat ve Mesle i isimli eseri, 1921 y l nda Abdullah Cev-
det taraf ndan ne redilen Dilmestî i Mevlâna ve benzeri eserleri, Mevlâna ve 
Mevlâna’n n çevresindekilerin hal tercümelerini muhtevi eserler olarak 
sayabiliriz. 

 
1.3. Mevlâna Hakk nda Söylenmi Kaside, Methiye ve Benzeri Eser

ler:  
Genelde Mevlâna için söylenmi  kaside, methiye ve benzeri iirleri bir 

araya getiren ilk eserin, XIX. yüzy l n ortalar nda Kuddûsî Ahmed Efendi 
taraf ndan kaleme al nan Medâyih i Hazret i Mevlâna Muhammed Celâleddîn 
isimli eser oldu u san lmaktad r. Daha sonra s ras yla; 1897’de Tâhir 
(Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun taraf ndan yay mlanan Mir’ât Hazret i Mevlâna; 
1897- 1899 y llar nda Mevlevî Dervî i Vâs f Efendî taraf ndan muhtelif air-
lerden derleme yoluyla toplanan ve iki cilt olarak ne redilen Mecmû’a yi
Medâyih i Hazret i Mevlâna; XIX. yüzy l n sonlar nda ve XX. yüzy l n ba la-
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r nda derleme yoluyla haz rlanan i’ir Mecmû’as  ve XX. yüzy l n ortalar n-
da Kemal Edip Kürkçüo lu taraf ndan telif edilen Dâsitân Cenâb Mevlâna 
gibi eserler, bu tür eserlerden say lmaktad r.  

 
1.4. Mevlâna’n n Evrad, Dua ve Münacâtlar n n Tercüme ve erhle

rini Muhtevi Eserler: 
XIX. yüzy l n ilk yar s nda Ali Feyzi b. Osman’a ait tercüme-telif Evrâd

Mevlâna‘dan sonra s ras yla; 1866’da erifzâde Mehmed Fâz l Pa a-y  
Bosnavî taraf ndan erh ve tercüme olarak kaleme al nan erhü’l Evrâd
( erh i Hakâyik Ezkâr i Mevlâna); 1888 y l nda Konya’da Nûri ad nda bir 
Mevlevî dervi i taraf ndan derleme suretiyle yaz lan Münâcât Hazret i
Mevlâna; Veled Çelebi zbudak taraf ndan Ceride i Sûfiye’de tefrika suretiyle 
ne redildikten sonra stanbul’da 1330r./1915 y l nda yay nlanan Hayrü’l
Kelâm ve XX. yüzy l n ba lar nda Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun taraf n-
dan tercüme edilen Münâcât Hazret i Mevlâna Tercümesi gibi eserler, bu 
türden eserler olarak görülmektedir. 

 
1.5. Ayr ca XV. yüzy lda Dede Ömer Rû enî taraf ndan telif edilen 

Kitâb i Mevlâna; 1212/1797’de Abdülbâkî b. e - eyh es-Seyyid Ebû Bekr 
Dede Efendi taraf ndan tercüme edilen Tercüme i Menâk bu’l ârifîn (Tercü
me i Eflâkî); XIX. yüzy l n ilk yar s nda R. M. Ali Efendi taraf ndan yaz lan 
Sefîne i Rüasâya zeyil; XIX. yüzy l n ikinci yar s nda Ali Behçet taraf ndan 
kaleme al nan Terceme i A knâme ve Hüseyin Fahreddin Dede taraf ndan 
manzum olarak telif edilen Menâk b Sipehsâlâr; XIX. yüzy l n sonlar nda 
Arif Bey-Cabbarzâde (Cabbarzâde Mehmed Arif) taraf ndan kaleme al nan 
Tuhfe i emsiyye– erh i Nutk i Mevlâna; Ahmed Remzi Akyürek manzum 
olarak yaz lan ve Sivas’ta 1316/1898’de ne redilen Âyine i Seyyid i S rdân; 
yaz l  tarihleri tam tespit edilemeyen Silsile i Hazret i Mevlâna; Terceme i
tâbirât menâm Hazret i Mevlâna ve Kirdeci Alî taraf ndan telif edilen Dâsi
tân Kesikba  gibi eserleri de Mevlâna hakk nda yap lm  çal malardan 
saymam z uygun olacakt r. 
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2. MEVLEVÎL K VE MEVLEVÎLER HAKKINDA YAPILAN
ÇALI MALAR
XVII. yüzy l n ilk yar s nda her üçü de Rusûhî smâil-i Ankaravî 

taraf ndan telif edilen ve tasavvufî konular  genel hatlar yla ihtiva eden ve 
müellifin Risâle i huccetü’s semâ’ isimli kitab yla birlikte Bulak’ta 
1256/1840’da ayr ca stanbul’da 1286/1869’da yay mlanan Minhâcu’l fukarâ’; 
Mevlevî ayin ve törenlerinde yap lan raks ve semâ’n n ve def çalman n 
mubah oldu unu aç klayan Risâle i huccetü’s semâ’; Mevlâna’n n tarikat , 
tarikat silsilesi ve Mevlevî tarikat nda sulûk keyfiyetine dair sorulan bir 
soruya cevap vermek amac yla telif edilen ve Risâle i Usûl i Tarîkat ve Bi’at i
Hazret i Mevlâna olarak da bilinen Risâle i Usûl i Tarîkat Mevlâna gibi eser-
lerin, bu konuda yaz lm  ilk eserler oldu u dü ünülmektedir. Bunlardan 
sonra, 1096/1685 y l nda Ârifî Ahmed Dede taraf ndan Abdülganî-i Nâblûsî 
(1050–1145/1641–1731)’nin Ukûdu’l lü’lûiyye fi’t tarîki’l Mevleviyye adl  kita-
b  Tercüme i Ukûdu’l lü’lûiyye fi’t tarîki’l Mevlevyiye ismiyle Türkçeye ter-
cüme edilmi tir.  

XVII. yüzy l n sonlar nda ve XVIII. yüzy l n ba lar nda Nâbî Yusuf ta-
raf ndan kaleme al nan Mün e’ât isimli eser, Çelebilere gönderilen Türkçe 
mensur mektuplar  içermektedir. 1182/1768–9 y l nda Müstakimzâde Sü-
leyman Sâdeddîn taraf ndan kaleme al nan ve hem erh i ‘ bârât hem de 
Ukûdu’l lü’lûiyye fi’t tarîki’l Mevleviye erhi ad yla bilinen eser, Abdülganî-i 
Nâblûsî (1050–1145/1641–1731) taraf ndan Mevlevî semâ ve ayinleri hak-
k nda Arapça telif edilen ve Ârifî Ahmed Dede taraf ndan da Türkçeye 
tercüme edilen Ukûdu’l lü’lûiyye fi’t tarîki’l Mevleviyye adl  kitab n n mensur 
Türkçe erhidir. 1211/1797 y l nda Esrâr Mehmed Dede (Mehmed Esrâr 
Dede) taraf ndan Tezkire i u’arâ y Mevleviyye ad yla telif edilen eser, ka-
leme al nd  y la, yani müellifin vefat y l na kadar ya am  olan Mevlevî 
airlerin hal tercümelerini içeren Türkçe mensur bir kaynakt r. XVIII. yüz-

y lda yaz ld  tahmin edilen, fakat müellifi ve telif tarihi tam tespit edile-
meyen Menâk b Sultân Divânî, Divâne Mehmed Çelebi’nin menk belerini 
içeren bir eserdir. Yine 1211/ 1797 y l ndan önce derlendi i san lan; mu-
kaddimesi ve dibacesi bulunmayan ve müellifi, müstensihi ve telif tarihi 
tam tespit edilemeyen Mecmû’a, stanbul Mevlevîhânelerinde kurulu  ta-
rihlerinden 1211/ 1797 y l na kadar hizmet veren eyhlerin isimlerini ve bu 
eyhlerin dönemlerinde Mevlevîhânelerdeki meydana gelen geli meleri 

içermektedir. XVIII. yüzy l n ikinci yar s nda Esrâr Mehmed Dede 
(Mehmed Esrâr Dede) taraf ndan kaleme al nan Mübâreknâme i Esrâr isimli 
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eser, Mevlevîlik ve Mevlevî ayinleri hakk nda bilgi vermekte ve Mevlevî 
mukabelesindeki s rlar  anlatmaktad r.

XVIII. ve XIX. yüzy llarda topland  tahmin edilen, müellifi, müsten-
sihi ve telif tarihi tam tespit edilemeyen Mevlevî âyinleri isimli mecmuada, 
çe itli makam ve üslupta yirmi âyin vard r. Yine ayn  zamanlarda derlen-
di i san lan ba ka bir Mevlevî âyinleri mecmû’âs , çe itli makam ve üslupta 
yirmi be  âyini içermektedir. XVIII- XIX. yüzy llarda derleme yoluyla iki 
cilt olarak kaleme al nan ve müellifi, müstensihi ve telif tarihi bilinmeyen 
Hamparsan Âyîn i erif notalar  isimli eserde bir çok Mevlevî âyîn-i erifinin 
notalar  vard r. 1798–1813 y llar  aras nda Ali Nutkî Dede taraf ndan yaz -
lan Defter i Dervî ân isimli eserde, 1190–1227/ 1775–1813 y llar  aras nda 
Yenikap  Mevlevîhânesi ile ilgili çe itli bilgilere yer verilmektedir. XVIII.-
XIX. yüzy llarda derleme yoluyla meydana getirildi i san lan, ancak müel-
lifi ve telif tarihi tam olarak bilinmeyen Mevlevî âyinleri notas  isimli eserde 
Mevlevî tören ve meclislerinde yap lan âyinlerle ilgili haz rlanm  olan 
bestelerin 66 adet notas  vard r. Yine ayn  yüzy llarda derleme yoluyla 
kaleme al nan Mevlevî notalar isimli eser, Mevlevî tören ve meclislerinde 
yap lan âyinlerde icra edilen otuz kadar bestenin notas n  içermektedir.  

XIX. yüzy l n ba lar nda Seyyid Sahih Ahmed Dede taraf ndan kaleme 
al nan Mecmû’atü’t tevârîhi’l Mevleviyye ismli eser, yakla k 600 kadar Mev-
levî ah s hakk nda k sa bilgiler vermektedir. XIX. yüzy l n ilk yar s nda 
Nak î Mustafa Dede taraf ndan kaleme al nan, fakat telif tarihi tam olarak 
tespit edilemeyen Hilye i Mevlâna isimli eser, Mevlevîlik hakk nda bilgi 
vermektedir. XIX. yüzy l n ortalar nda tamamland  san lan, fakat istinsah 
tarihi ve müstensihi tam olarak bilinmeyen Mecmû’a, Mevlâna ve Mevlevî-
likle ilgili baz  bilgileri içermektedir. 1275/1858 y l nda Hasan Nazîf Dede 
taraf ndan Mevlevî sâlikleri için yaz lan Ta’rîfü’s sülûk, Hasan Nazîf De-
de’nin müritlerinden Edirneli Hayri Efendi taraf ndan erh edilmi  ve s-
tanbul’da 1276/1859’da küçük boy olarak ne redilmi tir. Hac  Feyzullah 
Nak ibendî taraf ndan kaleme al nan, Minhâcu’l fukarâ’n n Mevlevî muka-
belesi hakk ndaki izahlar n  özetleyen, Mevlevî ayinlerinde yap lan dualara 
i aret eden ve Risâle i âretü’l Ma’neviyye fî âyîni’l Mevleviyye ad yla da 
bilinen âretü’l Ma’neviyye, stanbul’da 1281/1864’de yay mlanm t r. 
1301/1883’de derleme yoluyla yaz ld  tahmin edilen ve müellifi bilinme-
yen Mevlevî âyin ve nota mecmû’as isimli eserde, Mevlevî âyin meclislerinde 
yap lan âyinler ve bu ayinlerle ilgili haz rlanm  besteler ve naatlar mevcut-
tur. XIX. yüzy l n sonunda yaz lan ve 5 Rebi’ü’l-evvel 1305/ 9 Kas m 1887 
tarihinde çelebilik makam na sunulan Mevlâna Kütüphanesi Defteri, Mevlâna 
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dergâh ndaki 1440 kitab n adlar n  muhtevi ta’dât defteridir. Ali Enver 
Efendi taraf ndan kaleme al nan ve stanbul’da 1309/1891 y l nda yay mla-
nan Semâhâne i edeb, air olan Mevlevî eyh ve dervi lerinin hal tercümele-
rini ve iirlerinden baz  örnekleri içermektedir. 

1321 Rûmî/1905’de derleme yoluyla telif elden Mevlevî âyinleri mec
mû’âs , Mevlevî tören ve meclislerinde yap lan âyinlerde okunan Türkçe 
baz  beste ve naatlar  muhtevidir. Mehmed Ziya ( htifalci Mehmed Ziya) 
taraf ndan kaleme al nan, stanbul’da 1326 r. /1910’da ve 1329 r./1913 y l n-
da iki kez bas lan Yenikap Mevlevîhânesi isimli eser, Yenikap  
Mevlevîhânesi’nin yap l n  ve yap l  tarihinden itibaren bu Mevlevîhâ-
ne’de eyhlik yapan me âyihin hal tercümesini anlatmaktad r. XX. yüzy l n 
ba lar nda Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun taraf ndan kaleme al nan ve 
stanbul’da 1326/1910 y l nda yay mlanan Yenikap Mevlevîhânesi Postni îni
eyh Celâleddîn Merhum Efendi isimli eser, eyh Celâleddîn Efendi’nin hal 

tercümesini içermektedir. 
Mahmûd Celâleddîn taraf ndan kaleme al nan ve stanbul’da 1334r./ 

1336/ 1918’de yay mlanan Hakây k semâ’ isimli eser, Hac  Feyzullah Nak-
ibendî’nin âretü’l Ma’neviyye fî âyîni’l Mevleviyye adl  kitab n n mensur 

Türkçe aç klamas d r ve ayr ca Rusûhî smâil-i Ankaravî’nin Minhâcu’l
fukarâ’s nda yer alan Mevlevî mukabelesi hakk ndaki aç klamalar  özetle-
mektedir. Veled Çelebi zbudak taraf ndan telif edilen ve stanbul’da 
1342/1923’de yay mlanan Birbirimizi K rmayal m isimli eserde Mevlevîler ve 
Mevlevîlikle ilgili baz  iftiralara cevap verilmektedir. Abdülbâkî Nâs r De-
de (Seyyid Nâs r Abdülbâkî) taraf ndan 1813 y l nda yaz lmaya ba lanan 
ve 1935’te Abdülbâkî Dede taraf ndan tamamlanan Defter i Dervî ân isimli 
eserde, 1813–1935 y llar  aras nda, Yenikap  Mevlevîhânesi‘nde icra edilen 
tasavvufî ve içtimaî faaliyetler hakk nda çe itli bilgiler verilmektedir. 
Rusûhî smâil-i Ankaravî (ö.1041/1631) taraf ndan XVII. yüzy l n ilk yar -
s nda kaleme al nan ve 1370/1950 y l nda Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun 
taraf ndan Nisâbu’l Mevlevî tercümesi ad yla tercüme edilen eserde tarikat, 
f k h ve süluk mertebelerine dair meseleler i lenmi tir. 

Bunlardan ba ka Mevlevî eyh, air ve dervi leri ile Mevlevîlik tarikat  
ve Mevlevî ayinleri hakk nda bilgi veren, fakat telif tarihi ve müellifi bilin-
meyen Mevlevî âyinleri, Mevlâna ve Sultân Divânî’nin Gazeli; Mevlevî eyhleri
silsilesi (Yenikap , Kulekap s , Kas mpa a ve Be ikta Mevlevîhâneleri eyhleri
Silsilesi); Mevlevî tarikat silsilesi; Müntahabât mecmû’as ; Risâle i Mevlevî; i’ir
Mecmû’as gibi eserler de bulunmaktad r. 
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3. MEVLÂNA’NIN ESERLER YLE LG L YAPILAN ÇALI MALAR
3.1. Mesnevî ile ilgili Çal malar:

3.1.1. Mesnevî’nin Eski Harfli Türkçe Tercüme ve erhleri: 
Bu tür eserler, Mesnevî’nin alt  cildinin tercüme ve erhi ya da birkaç 

cildinin veya ço unluk itibar yla birinci cildin tercüme ve erhi eklindedir.  
985/1577-78’de Ebu’s-Su’ûd b. Sa’dullâh b. Lütfullâh b. brahim el-

Hüseynî el-Kayserî taraf ndan tercüme ve erh olarak kaleme al nan Mes
nevî erhi isimli eser eldeki bilgilere göre Mesnevî’nin ilk eski harfli Türkçe 
tercüme ve erhi say l r. XVI. yüzy l n sonlar nda em’î em’ullâh taraf n-
dan erh ve tercüme yoluyla telif edilen erh i Mesnevî, Mesnevî’nin alt  
cildinin tam olarak yap lan ilk Türkçe tercüme ve erhidir. 

XVII. yüzy l n ba lar nda Pîr Mehmed Efendi taraf ndan tercüme ve 
erh olarak yaz lan Hazînetü’l ebrâr, Mesnevî’nin Türkçe mensur tercüme ve 
erhidir. 1620-1627 y llar nda Rusûhî smâil-i Ankaravî taraf ndan tercüme 

ve erh olarak kaleme al nan ve Mecmû’atu’l letâ’if ve ma’muretü’l me’ârif 
ad n n yan nda daha çok Mesnevî erhi ad yla bilinen Mesnevî i erif erhi, 
Mesnevî’nin alt  cildinin ve Mevlâna’ya ait olmayan yedinci cildin erhidir. 
1035-1040/1625-1631 y llar nda Sar  Abdullah taraf ndan tercüme ve erh 
olarak yaz lan Cevâhir i Bevâhir i Mesnevî, Mesnevî’nin birinci cildinin be  
cilt olarak yap lm  Türkçe mensur tercüme ve erhidir. 1087/1676-77’da 

eyh Nazmî Mehmed Efendi (Nazmî Mehmed Efendi veya Mehmed 
Nazmî Efendi) taraf ndan haz rlanan Tercüme i Mesnevî i erif, Mesnevî’nin 
birinci cildinin Mesnevî vezninde Türkçe manzum tercümesidir. XVII. 
yüzy lda veya daha öncesinde Mehmed Ali el-Mevlevî taraf ndan erh 
edildi i san lan Mesnevî i ma’nevî, Mesnevî’nin birinci cildinin Türkçe men-
sur erhidir. 1106/1694’de Tâlibî Hasan Efendi taraf ndan erh edilen 
Yetîmû’ ürûh, Mesnevî’nin üçüncü cildinin Türkçe mensur erhidir.  

1712–1730 y llar nda Nahifî Süleyman taraf ndan tercüme edilen ve 
Terceme i Mesnevî li Nahîfî ad yla da bilinen Manzum Mesnevî tercümesi, 
Mesnevî’nin alt  cildinin Türkçe manzum tercümesidir. 

1255–1261/1839–1845 y llar nda Murâd Mehmed Efendi taraf ndan erh 
edilen Hulâsatu’ urûh, Mesnevî’nin alt  cildine tam olarak k sa ve veciz bir 
ekilde yap lm  Türkçe mensur erhtir. XIX. yüzy l n ilk yar s nda 

Çuhadarzâde akir Mehmed Efendi ( akir Pa a veya Ferâizci Mehmed 
akir, yahut Mehmet akir) taraf ndan haz rlanan Mesnevî i erîf ma’a ter
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cüme i manzûme i Türkî, Mesnevî’nin manzum tercümesidir. XIX. yüzy lda 
Hüseyin Avni Bey (Yeni ehirli Avni Bey) taraf ndan haz rlanan Mesnevî
tercümesi isimli eser, tamamlanmam  ve müsveddelerinin bir k sm  kay-
bolmu tur. XIX. yüzy lda Alî R zâ b. Mehmed Rü dî Yalvâcî taraf ndan 
kaleme al nan üç ciltlik kâzu’n Nâ’imîn ve fhâmu’l Kâsirîn isimli eserin 
içinde yer yer Mesnevî i ma’nevî erhi vard r. 1302–1306/ 1884–1889 y llar  
aras nda Abidîn Pa a taraf ndan tercüme ve erh olarak kaleme al nan Ter
cüme ve erh i Mesnevî i erif, Mesnevî’nin birinci cildinin alt  cilt olarak ya-
p lm  Türkçe mensur tercüme ve erhidir.  

1929–1937 y llar nda Ahmed Avni Konuk taraf ndan erh edilen ve 
toplam 34 ayr  defterden olu an Mesnevî i erif erhi, Mevlâna’n n alt  cilt 
Mesnevî’sinin Türkçe erhidir. 1937–1940 y llar nda Veled Çelebi zbudak 
taraf ndan tercüme edilen ve toplam 30 ayr  defterden meydana gelen 
Mesnevî tercümesi, Mesnevî’nin Türkçe mensur tam tercümesidir. 1929- 
1953 y llar nda Tâhir (Tâhirü’l- Mevlevî) Olgun taraf ndan tercüme ve erh 
olarak kaleme al nan erh i Mesnevî, Mesnevî’nin birinci cildinden be inci 
cildinin bir bölümüne kadar olan k sm n Türkçe mensur tercüme ve erhi-
dir.

Ayr ca Mehmed Rasih taraf ndan kaleme al nan Mecmû’a i Fevâ’id ve
E ’âr isimli eser, Mesnevî’nin bir k sm n n tercümesidir. 

Bunlardan ba ka mütercimi, müstensihi ve istinsah tarihi bilinmeyen 
ve Mesnevî’nin birinci cildinin Türkçe tercümesi olan Mesnevî erhi; Mesne
vî’nin bir bölümünün Türkçe erhini içeren erh i Mesnevî (yedi adet) ve 
Mesnevî tercemesi (iki adet) gibi eserler de vard r.  

 
3.1.2. Mesnevî’den Yap lan Müntahaplar n Tercüme ve erhleri: 
839/ 1436’da Mu’înûddîn b. Mustafa taraf ndan Mesnevî’den seçme yo-

luyla iki cilt halinde tercüme ve erh olarak yaz lan Mesnevî i Murâdiye, 
elde etti imiz bilgilere göre Mesnevî’nin bilinen Türkçe ilk müntahap 
manzum tercümesi ve erhidir. 

979/1571 y l nda lmî Dede Ba dâdî taraf ndan tercüme ve erh olarak 
telif edilen erh i Cezîre i Mesnevî, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Mevlâna’n n 
Mesnevî’sinden 366 beyit seçerek meydana getirdi i ve Cezîre i Mesnevî diye 
adland rd  eserin tercüme ve erhidir. XVI. yüzy lda yine lmî Dede Ba -
dâdî taraf ndan erh olarak telif edilen ve erh i Dîbâce i Mesnevî ad yla da 
bilinen erh i Dîbâce i Cild i Evvel i Cezîre i Mesnevî, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n 
Cezîre i Mesnevî’sinin birinci cildinin Türkçe erhidir. 990/1582’de Hac  Pîrî 
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Efendi taraf ndan tercüme ve erh olarak kaleme al nan ntihâb erh i
Mesnevî, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap baz  beyitlerin Türkçe 
mensur tercüme ve erhidir. XVI. yüzy l n ikinci yar s nda Sûdî-i Bosnavî 
taraf ndan erh edilen erh i Mesnevî, Mesnevî’nin VI. cildinin bir bölümü-
nün Türkçe erhidir. 

1026/1617’de Sabûhî Ahmed Dede taraf ndan alt  cilt olarak htiyârât
Mesnevî ad yla erh edilen eser, Mesnevî’nin alt  cildinden seçilen beyitlerin 
Türkçe mensur erhidir. XVII. yüzy l n ba lar nda Rusûhî smâil-i 
Ankaravî taraf ndan Tuhfetü’l berere ad yla kaleme al nan eser, Mesne-
vî’den müntahap baz  beyitlerin Türkçe erhidir. 1038/1628’de Abdullah-  
Bosnavî taraf ndan tercüme ve erh olarak kaleme al nan erh i Cezîre i
Mesnevî, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Cezîre i Mesnevî isimli eserinin Türkçe 
manzum tercüme ve erhidir. XVII. yüzy l n ba lar nda Abdülmecid b. 
Muharrem-i Sivâsî taraf ndan erh olarak kaleme al nan erh i Mesnevî, 
Mesnevî’nin birinci cildinden bir bölümün Türkçe erhidir Yine ayn  dö-
nemde ayn  müellif taraf ndan erh edilen erh i Cezîre i Mesnevî, Sîneçâk 
Yusuf Sinan’ n Cezîre i Mesnevî’sinin Türkçe erhidir. 1047/1637-38’de yine 
Abdülmecid b. Muharrem-i Sivâsî taraf ndan erh olarak kaleme al nan 
Meyâdinu’l fursân, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap Türkçe mensur 
erhtir ve daha çok dilbilgisi izahlar n  içermektedir. 1057/1647’de Cevrî 
brahim Çelebi (ö.1057/1647) taraf ndan Hall i tahkîkât ad yla erh edilen 

eser, Mesnevî’den müntahap 40 beyitten her birinin be er beyitle terkib-i 
bend tarz nda Türkçe olarak yap lm  erhini içermektedir. Yine ayn  y lda 
ayn  müellifin haz rlad  Hâ iye i Çehâr Yâr i güzîn Aynu’l fuyûz ve erh i
intihâb adlar yla da bilinen Aynu’l fuyûz isimli çal ma Sîneçâk Yusuf Si-
nan’ n Cezîre i Mesnevî isimli eserinin tercüme ve erhidir. XVII. yüzy l n 
ikinci yar s nda ifâ’î Dervi  Mehmed’in erh olarak telif etti i Mesnevî erhi 
isimli eser, Mesnevî derslerinde ö rencilerin yararlanmas  için Türkçe men-
sur olarak kaleme al nm t r. 1096/1685 y l nda Adnî Receb Dede taraf n-
dan telif edilen Nahl i tecelli, Mesnevî’den seçilmi  her beytin be er beyitle 
manzum olarak yap lm  Türkçe erhidir. XVII. yüzy l sonlar nda ve XVIII. 
yüzy l ba lar nda smâ’il Hakkî-i Bursevî taraf ndan erh olarak telif edilen 
erh i ba’z i ebyât Mesnevî, Mesnevî’nin birinci cildinden seçilmi  172 beytin 

Türkçe mensur erhidir.  
1116/1704 y l nda smâ’il Hakkî-i Bursevî taraf ndan erh olarak kaleme 

al nan Rûhu’l Mesnevî, Mesnevî’nin birinci cildinin bir k sm n n Türkçe 
mensur erhidir. XVIII. yüzy l n ba lar nda Dervi  Mehmed Emin Tokâdî 
taraf ndan yaz lan erh i beyt i Mesnevî, Mesnevî’den dört beytin Türkçe 
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erhidir. XVIII. yüzy lda veya daha öncesinde Muhammed Sa’îd b. Mu-
hammed Mustafa-i Köstendilî’nin Türkçe erh ve tercüme olarak kaleme 
ald  erh i Mesnevî isimli eser, em’î em’ullâh taraf ndan XVI. yüzy l n 
sonlar nda erh ve tercüme olarak telif edilen Mevlâna’n n Mesnevî’sinin 
üçüncü cildinin özetidir. XVIII. yüzy lda Asaf Mehmed Pa a taraf ndan 
tercüme ve erh olarak kaleme al nan Cezîre i Mesnevî ve 1204/1789-90’da 

eyh Gâlib Es’ad Dede taraf ndan tercüme ve erh olarak telif edilen erh i
Cezîre i Mesnevî, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Cezîre i Mesnevî isimli eserinin 
Türkçe tercüme ve erhidir.  

XIX. yüzy lda Mehmed Emin’in tercüme ve erh olarak kaleme ald  
Revâyihü’l Mesnevîyât, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap baz  beyitle-
rin Türkçe mensur tercüme ve erhidir. 1306/1888’de Süleyman Hayri Bey 
taraf ndan tercüme edilen ve stanbul’da 1308/1890-91 y l nda yay mlanan 
Mesnevî i erif tercümesi, Mesnevî’nin birinci cildinin bir k sm n n Türkçe 
manzum tercümesidir. XIX. yüzy lda veya daha öncesinde Muhammed b. 
Hasan Habîb el-Mevlevî taraf ndan seçki olarak kaleme al nan Müntahâb
Mesnevî isimli eser, Mesnevî’den seçilmi  ve Türkçeye tercüme edilmi  be-
yitleri içermektedir. 

XX. yüzy l n ba lar nda Es’ad Mehmed Dede taraf ndan erh i Mesnevî 
ad yla erh edilen eser, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap 360 beytin 
Türkçe mensur erhidir. 

Bunlardan ba ka Mesnevî’den yap lan müntahaplar n tercüme ve erhi 
olarak yaz lm , fakat telif tarihleri tespit edilememi  baz  eserler de vard r.  

es-Seyyid el-Hâc Mehmed ükrü bn es-Seyyid Ahmed Ata taraf ndan 
tercüme edilen ve Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap 270 beytin Türk-
çe mensur erhini içeren Müntahabât Mesnevî; Muhammed Hâkim taraf n-
dan tercüme ve erh olarak telif edilen ve Mesnevî’den müntahap baz  be-
yitlerin Türkçe tercüme ve erhini içeren Tercüme i ba’z i ebyât Mesnevî; 
Muhammed b. Muhammed b. el-Hüseyn el-Belhî taraf ndan erh edildi i 
tahmin edilen ve Mesnevî’de konusunu Kur’ân’dan alan beyitlerin erhini 
içeren erh i ba’z i ebyât Mesnevî; eyh Hasan el-Mevlevî en-Nâcî taraf n-
dan erh edilen ve Mesnevî’den müntahap beyitleri içeren Mesnevî erhi ve 
müellifleri de tespit edilemeyen Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap 
baz  beyitlerin Türkçe erhini içeren erh i Müntahabât Mesnevî, Müntaha
bât erh i Mesnevî ve Mesnevî’den bir beytin erhi gibi eserler, bu tür eser-
lerdendir. 
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3.1.3. Mesnevî Hikâyeleriyle ilgili Eserler: 
XV. yüzy lda Mevlevî brahim taraf ndan erh olarak kaleme al nan 

Mesnevî Hikâyeleri isimli eser, Mesnevî’den on yedi adet hikâyenin manzum 
erhidir. 880/1475’de Dede Ömer Rû enî taraf ndan tercüme olarak kaleme 

al nan Çobannâme, Mesnevî’deki “Musa ile Çoban” k ssas n n geni  bir ter-
cümesidir. XV. yüzy l n ikinci yar s nda brahim Tennûrî, Gülzâr Ma’nevî 
adl  eserinin “Ney ve Çeng” bölümlerinde Mesnevî’nin ilk on sekiz beytini 
yeniden uyarlayarak tercüme etmi tir.  

XVII. yüzy l n ba lar nda Rusûhî smâil-i Ankaravî taraf ndan telif edi-
len Hall i mü kilât Mesnevî, Mesnevî’deki baz  beyitlerin ve hikâyelerin 
Türkçe mensur aç klamas d r. Yine ayn  dönemde ayn  müellif taraf ndan 
kaleme al nan Cenâhu’l ervâh, Mesnevî ve Gül en i Râz’dan al nan baz  beyit-
lerin erhinden ve çe itli k ssalardan olu maktad r. 

XVIII. yüzy lda Mekkî Mehmed Efendi taraf ndan tercüme ve erh ola-
rak telif edilen erh i Hikâye i Mescid i Â k Ki i, Mesnevî’de yer alan bir 
hikâyenin tercüme ve erhidir.  

1888 y l nda Abidîn Pa a taraf ndan telif ve ne redilen Merd i Arabî k s
sas , müellifin Tercüme ve erh i Mesnevî i erif isimli eserinin dördüncü cil-
dinde yer alan Türkçe mensur bir hikayedir.  

1910–11 y llar nda Fazlullâh Rahîmî taraf ndan erh olarak kaleme al -
nan ve ayn  y llarda yay mlanan Gülzâr Hakikat, Mesnevî’den müntahap 
hikayelerin Türkçe mensur erhidir.  

Hâce Abdülmecid taraf ndan tercüme olarak telif edilen, fakat telif ta-
rihi tespit edilemeyen Mesnevî i erif’ten tercüme isimli eser, Mesnevî’den bir 
k ssan n Türkçe mensur tercümesidir.  

 
3.1.4. Mesnevî’nin lk On Sekiz Beytinin erhleri:
XV. yüzy lda Dede Ömer Rû enî taraf ndan tercüme ve erh olarak ka-

leme al nan Neynâme, Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin nazmen tercümesi 
ve k smen de erhidir.  

XVII. yüzy l n ba lar nda Rusûhî smâil-i Ankaravî’nin erh olarak ka-
leme ald  Fâtihü’l ebyât, Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin Türkçe mensur 
erhidir. Yine bu yüzy lda A azâde Mehmed Efendi taraf ndan erh olarak 

telif edilen Mesnevî’nin lk Beyitlerinin erhi isimli eser, Mesnevî’nin ilk yirmi 
beytinin Türkçe mensur erhini içermektedir. 
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XIX. yüzy l n ilk yar s nda Kerküklü Abdurrahman ad yla da bilinen 
Abdurrahman Hâlis-i Talibânî taraf ndan erh olarak kaleme al nan ve 
stanbul’da 1284/ 1868 y l nda yay mlanan Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i erif, 
Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin erhidir. XIX. yüzy lda Âs m (Ba datl ), 
Mesnevî’nin ilk on sekiz beytini On Sekiz beyit erhi ad yla erh etmi tir. XIX. 
yüzy l n sonlar nda Hasan Tevfik Efendi taraf ndan tercüme olarak kaleme 
al nan Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i erif tercümesi, Abdurrahman Halis-i 
Talibanî’nin Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i erif isimli eserinin Türkçe tercüme-
sidir.  

Ayr ca, Seyyid Dervi  Muhammed taraf ndan erh olarak telif edilen 
ve Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin Türkçe erhini içeren Mesnevî’nin lk
On Sekiz Beytinin erhi isimli eserin telif tarihleri tespit edilemedi. Bunlar-
dan ba ka, müellifleri ve yaz l  tarihleri tespit edilemeyen Mesnevî’nin lk
Beyitlerinin erhi isimli eserle Mesnevî’nin lk On Sekiz Beytinin erhi isimli 
eser, Mesnevî’nin ilk beyitleri üzerinde yap lan çal malardand r.  

 
3.1.5. Mesnevî Üzerinde Yap lan Di er Baz Çal malar:
XVII. yüzy l n ba lar nda lmî Dede Ba dâdî taraf ndan telif edilen 

Tahrîr ve Te rîh i Dîbâce i Mesnevî isimli eser, bu tür eserlerin ilki say l r. 
XVII. yüzy l n ba lar nda Rusûhî smâil-i Ankaravî taraf ndan yaz lan Câ
mi’ü’l âyât, Mesnevî’deki ayet ve hadislerle Arapça ibarelerin ve anla lmas  
zor baz  st lahlar n Türkçe erhidir. Yine ayn  dönemde Abdülmecid b. 
Muharrem-i Sivâsî taraf ndan kaleme al nan Mü kilât Mesnevî, Mesnevî’de 
yer alan anla lmas  zor kelimeleri izah etmektedir. XVII. yüzy l n sonla-
r nda âbanzâde Mehmed Efendi taraf ndan telif edilen ve Muzhirü’l i kâl fî
beyâni Lügati’l Mesnevî ad yla da bilinen Muzhirü’l i kâl, Mesnevî’deki anla-

lmas  zor 2000’e yak n Arapça ve Farsça nadir kelimenin Türkçe olarak 
yap lan aç klamal  tercümesidir.  

XIX. yüzy lda Osman Selâheddin Dede’nin Mesnevî dersleri s ras nda 
yapt  erhleri içeren Mesnevî erhleri mecmuas  isimli eseri vard r.  

1934 y l nda Mehmed erafeddin (Yaltkaya) taraf ndan Mesnevî erhle-
rinden ve Mevlâna’n n di er eserlerinden istifade edilerek telif edilen Mev
lâna’da Türkçe Kelimeler ve Türkçe iirler, Mevlâna’n n Türkçe iirlerini ve 
Farsça iirlerindeki Türkçe kelimeleri içermektedir. 

Bunlardan ba ka müellifleri ve yaz l  tarihleri tespit edilemeyen ve 
Mesnevî’nin dibace k sm n n Türkçe erhini içeren erh i Dîbâce i Mesnevî; 
alt  cilt Mesnevî’nin ciltlerine ve sayfalar na göre haz rlanm  fihristi içeren 
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Mesnevî fihristi ve Mesnevî’de yer alan baz  st lahlar n Türkçe mensur aç k-
lamas n  içeren Mesnevî st lahlar hakk nda bir risale gibi eserler de Mesnevî 
hakk nda yap lan çal malardand r. 

 
3.1.6. Telif Tarihleri veya Müellifleri ya da Bulunduklar Yerleri Tam

Olarak Bilinmeyen ve Mesnevî’den Müntahap Beyitlerin veya Mesne
vî’nin bir K sm n n Tercüme ve erhlerini Muhtevi Baz Eserler:

XVI. yüzy l n ba lar nda Pirî Mehmed Pa a (Remzi Mehmed Pa a Pirî, 
Karamanl ) taraf ndan Mesnevî’nin bir k sm  Mesnevî erhi ad yla erh edil-
mi tir. XVI. yüzy lda Balâtîzâde Kemâlî Mehmed Çelebi taraf ndan Mesne
vî, erh i Mesnevî ad yla k smen erh edilmi tir. 1598 y l nda Nevî Yahya 
Efendi Malkaravî taraf ndan Mesnevî’den iki beyit, erh i dubeyt i Mesnevî 
ad yla erh edilmi tir. 

XVII. yüzy lda, Abdüllatîf Efendi taraf ndan kaleme al nan Letâ’if i
Ma’nevî, Mesnevî’nin Türkçe erhidir. XVII. yüzy l n sonlar nda ve XVIII. 
yüzy l n ba lar nda Dervi  Mehmed Emin Tokâdî taraf ndan kaleme al nan 
Mesnevî’den bir beytin erhi isimli risale, Mesnevî’nin “Ân hiyâlâtî ki dâm i
evliyâst; aks i mehrûyân butsân Hudâst (1. defter 72. beyit) beytinin erhidir.  

XVIII. yüzy lda Mustakimzâde Süleyman Sa’deddîn taraf ndan Mesne
vî’nin baz  beyitleri, erh i ba’z i ebyât Mesnevî ad yla erh edilmi tir.  

XIX. yüzy lda Mehmed Tevfik Efendi, Mesnevî’nin bir bölümünü Uns i
Ma’nevî ad yla; Mihal çc kl  Hac  Mustafa Efendi ise Mesnevî’den dört beyti
Çehar beyt i Mesnevî ad yla erh etmi tir. XIX. yüzy l n sonunda 
Abdurrahman Süreyya Efendi,Râhatu’l ervâh–Mukaddime i Mesnevî erhi 
ad nda bir eser kaleme alm ; Mehmed Galib Efendi ise Mesnevî’nin bir 
k sm n  Mesnevî tercümesi ad yla manzum olarak tercüme etmi tir. 

 
3.2. Divân Kebîr Üzerinde Yap lan Çal malar:
Dîvân-  kebîr’in tamam  veya bir k sm  üzerinde eski harfli Türkçe ola-

rak yap lm  tam bir çal maya rastlanmam t r. Divân Kebîr ile ilgili ola-
rak yap lan çal malar, daha çok “Dû vakt i subh dem ber çarh i pâyân
yâftem; Der meyân i dâne i ha hâ sindân yâftem”, matlal  on bir beyitli gazelin 
birkaç ki i taraf ndan erh i Gazel i Mevlâna ad yla yap lm  tercüme ve 
erhleridir. Bu tür çal malar  u ekilde s ralamak mümkündür: 

XV. yüzy l n sonlar nda ve XVI. yüzy l n ba lar nda Seyyid Emîr-i 
Buhârî taraf ndan telif edilen ve Feyz i âsâru’l Mesnevî ad yla da bilinen 
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erh i Gazel i Hazret i Mevlâna isimli eser, yukar da ad  geçen on bir beyitli 
gazelin Türkçe mensur erhidir. 

XVI. yüzy lda Ebü’s-Sena eyh emseddin Ahmed es-Sivâsî, ayn  gaze-
li erh i Gazel i Hazret i Mevlâna ad yla Türkçe mensur erh etmi tir.  

XVII. yüzy l n ba lar nda Abdülmecid b. Muharrem-i Sivâsî (971-
1049/1563-1639) taraf ndan erh edilen ve kaynaklarda “ erh i âlâ kaside i
mîmiyye li Mevlâna Celâleddîn i Rûmî” ismiyle bilnen erh i Kaside i Mîmiyye, 
Mevlâna’n n on bir beyitlik bir iirinin Türkçe erhidir.  

XVIII. yüzy lda Nazîrâ brahim Efendi taraf ndan Mevlâna’n n bir ga-
zeli erh i Gazel i Mevlâna ad yla Türkçe erh edilmi tir.  

XVIII. yüzy l ortalar nda Abdullah Salâhî U âki taraf ndan erh olarak 
telif edilen erh i Gazel i Hazret i Mevlâna isimli eser, yine ayn  gazeldir.

1346/1927 y l nda stanbul’da Ahmed Midhat Bahârî Hüsamî Beytur 
taraf ndan Mevlâna’n n eserlerinden seçme yoluyla kaleme al nan Deste
Gül, Mevlâna’n n baz  iirlerinin ve rubâilerinin mensur Türkçe tercüme-
sidir. 1941’de stanbul’da Veled Çelebi zbudak taraf ndan tercüme olarak 
telif edilen Divân Kebîr i Hazret i Mevlâna’dan muhtârât isimli eser, Divân
Kebîr ‘den müntahap 92 beytin Türkçe mensur tercümesidir. XX. yüzy l n 
ilk yar s nda Tevfik Mehmed Efendi, Mevlâna’n n rubâilerinden yüz 
tanesini seçerek Rubâ’iyât Mevlâna ad yla erh etmi tir. 

 
3.3. Fîhi mâ fîh ile ilgili Yap lan Çal malar:

Fîhi mâ fîh’in tamam  veya bir k sm  üzerinde eski harfli Türkçe olarak ya-
p lm  tek çal ma, XX. yüzy l n ba lar nda Ahmed Avni Konuk’un haz r-
lad  Fîhi mâ fîh tercümesi isimli çeviridir. 
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B R NC BÖLÜM
1. MEVLÂNA HAKKINDA YAPILAN ÇALI MALAR  

 
Mevlâna’n n hayat hikâyesi ile ilgili eski harfli Türkçe olarak telif edi-

len yazma eserlerle ne redilen basma eserler, telif edildikleri tarih s ras na 
ve konular na göre numaraland r larak s ralanm  ve tespit edilen müellif-
leriyle birlikte a a daki be  ara ba l k alt nda sunulmu tur:  

 
1. 1. Mevlâna, Çevresindekiler ve Mevlevîlerin Menk belerine Dair

Eserler:
Bu eserler daha çok Ahmed Eflâkî’nin Menâk bu’l ârifîn ve Feridûn b. 

Ahmed-i Sipehsâlâr’ n Risâle i Sipehsâlâr adl  eserlerinin tam veya muhtasar 
tercümeleri ile Mevlâna’n n eserlerinden istifade edilerek telif edilmi  eser-
lerdir.  

1.1.1. Mahzenü’l esrâr:
Zâhid b. Ârif (XIV-XV. yüzy l Mevlevî dervi  ve alimi) taraf ndan 

803/1400–1401 y l nda Ahmed Eflâkî’nin Menâk bu’l ârifîn adl  eseri
Mahzenü’l esrâr ad yla Türkçe’ye tercüme edilmi tir. Bu eser, Mevlâna’n n, 
çevresindekilerin ve Mevlevîlerin menk belerine dair ilk eser oldu u san -
lan Menâk bu’l ârifîn adl  eserin Türkçe ilk tercümesidir. Mukaddimesinin 
2a vara nda kinci Murad (1400–1451)’a takdim edildi i belirtilen eserin, 
stanbul, Süleymaniye Ktp. Ayasofya, nr. K. 3456’da yazma nüshas  bu-

lunmaktad r.
Hakk nda fazla bilgi bulunmayan Zâhid b. Ârif, XIV-XV. yüzy l Mev-

levî dervi  ve âlimlerindendir2. 
 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp. Ayasofya, nr. K. 3456 

Eser, 245x170 (192x120) mm ebad nda, 251 varak ve 19 sat rd r. Eserin 
sonundaki temmet kayd ndan lyas Aga taraf ndan talik hatla istinsah 
edildi i anla l yor. stinsah tarihi tespit edilemedi. Siyah me in ciltli, 

                                                           
2  Mevlâna Bibliyografyas Yazmalar, s. 292. 
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miklabl  ve har iki kapakta ince nak l  elips emseler ve miklabta da ince 
nak l  dairevî emse vard r. Ba  cilt kapa  da n kt r. Konu ba lar , baz  
hususi isimler, dikkat çekmesi gereken yerler, Arapça ve Farsça ibare ve 
beyitler k rm z  mürekkeple yaz lm t r. 

 

Ba : 1b 
 

  ...                ...  

               

...  

Son: 251b 
 

                  

 ...        ...          

   . 

1.1.2. Menâk b Mevlâna:
Eser, Feridûn b. Ahmed-i Sipehsâlâr ve Ahmed Eflâkî’nin Menâk bu’l

’ârifîn adl  eserlerinin muhtasar olarak Lokmâni Dede (ö. 925/1519) taraf n-
dan 910/1504 y l nda Menâk b Mevlâna ismiyle manzum mesnevî tarz nda 
yap lm  Türkçe tercümesidir. 

Lokmâni Dede, eseri iki y ll k bir çal ma sonunda 910/ 1504 y l nda 
tamamlam t r3. Eser, Lokmâni Dede taraf ndan stanbul’a götürülerek 
kinci Bayezid (1448–1512)’a takdim edilmi tir4. 

                                                           
3  Lokmâni Dede, Menâk b Mevlâna, yz., stanbul Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, Mülhak 

nr, 48, varak 77b. 
4  DE S, s.267; TDEA, VI, 98; Gölp narl , s. 15; Mevlâna Bibliyografyas Yazmalar, s. 289 



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 17 

Hakk nda fazla bilgi bulamad m z Lokmâni Dede, Mevlevî bir air-
dir. 910/ 1504 y l nda Mevlâna dergâh nda türbedâr olarak hizmet etmi  ve 
925/ 1519’da Konya’da vefat etmi tir5. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Süleymaniye Ktp. Halet Efendi, Mülhak nr, 48 

Eser, 205x120 (150x80) mm ebad nda, 78 varak ve 15 sat rd r. Ebru ka-
t kapl  karton ciltli, miklabl  ve cilt kenarlar  me indir. Manzum iki sütun 

halinde koyu krem renkli aharl  ka da talik hatla istinsah edilmi , müsten-
sihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. K rm z  cetvelli ve konu ba l klar  k rm z  
mürekkeple belirlenmi tir. 

 

Ba : 1b 
 

      -       

              

              

 
Son: 78b 
 

              

              

             

 
Baz  yazma nüshalar  unlard r:  
Ankara, Millî KütüphaneBa kanl , Ankara Adnan Ötüken l Halk 

Ktp., nr. 06 Hk 3215 

                                                           
5  DE S, s. 267; TDEA, VI, 98; Gölp narl , s. 15 
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stanbul Süleymaniye Ktp., Ayasofya, nr. 3457, Hac  Mahmud Efendi, 
nr. 4415; Millet Ktp., Ali Emirî Efendi, nr. 1319; stanbul Üniversitesi, Mer-
kez Ktp. TY. nr. 2440. 

Konya Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 2155, 2157, 2158, 2179. 
Halil Ersoylu taraf ndan eserin Süleymaniye Ktp., Ayasofya, nr. 

3457’deki nüshas  esas al narak ve yine ayn  kütüphanenin Hac  Mahmud 
Efendi, nr. 4415’deki ve Halet Efendi, Mülhak nr, 48’deki nüshalar yla kar-

la t r lmas  yap larak “Lokman Dede, Menâk b Mevlâna” (Ankara, 2001, 
Türk Dil Kurumu yay nlar , 783 sayfa -orijinal metinle birlikte 1428 sayfa-, 
ISBN: 9751614228) ad yla yay mlanm t r.  

1.1.3. Tercüme i Menâk b Sevâk b:
Senâ’î Halil (ö. 950/1543) taraf ndan XVI. yüzy l n ilk yar s nda tercü-

me edilen eser, Abdülvehhâb b. Muhammed el-Hemedânî’nin Sevâk bu’l
Menâk b adl  eserinin Türkçe mensur tercümesidir. Eserin stanbul, Süley-
maniye Ktp. Halet Efendi, Mülhak nr, 50’de yer alan nüshas n n mukad-
dimesinde (3a’da) müellif, ad  geçen eseri baz  tadillerle Türkçe’ye tercüme 
etti ini ve Kânûnî Sultan Süleyman (1494–1566)’a sundu unu; (4a’da ise) 
eserin ad n  Tercüme i Menâk b Sevâk b koydu unu ve Abdülvehhâb b. 
Muhammed el-Hemedânî’nin taksimine göre dokuz bâba ve her bâb  da iki 
fasla ay rd n  belirtmektedir. Esrin telif tarihi tespit edilememi tir.  

Senâ’î Halil, Konya Mevlâna dergâh  dervi lerindendir. Konya 
Mevlevîhânesi’nde yeti ti ve burada mesnevîhânl k yapt . XVI. yüzy l air-
lerinden olan müellif, 950/ 1543’de vefat etti6. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, Mülhak nr. 50 

Eser, 184x120 (154x80) mm ebad nda, 242 varak ve 21 sat rd r. 1017/ 
1608–9 tarihinde krem rengi aharl  ka da talik hatla istinsah edilmi tir. 
Müstensihi belli de ildir. Ebrulu karton ciltli ve miklabl d r. S rt  ve kenar-
lar  me in kapl d r. Sayfalar ince k rm z  cetvellidir. Dikkat çekmesi gere-
ken yerler k rm z yla belirlenmi tir. Cümlelerin sonunda büyük k rm z  
noktalar vard r. 1b-5a aras nda mukaddime mevcuttur. Eser, 5a’dan sonra 
birinci bâbta Bahâeddîn Veled’in; ikinci bâbta Seyyid Burhâneddin Mu-

                                                           
6  TDEA, VII, 514; DE S, s. 437 
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hakkik-i Tirmîzî’nin; üçüncü bâbta Mevlâna’n n; dördüncü bâbta ems-i 
Tebrîzî’nin; be inci bâbta Salâheddîn-i Zerkûb’un; alt nc  bâbta 
Hüsâmeddin Çelebi’nin; yedinci bâbta Sultan Veled’in; sekizinci bâbta Ârif 
Çelebi’nin; dokuzuncu ve son bâbta ise Âbid Çelebi’nin menk beleri anla-
t lmaktad r. 241b-242a’da da bir münâcât-  ilâhî vard r. 

 
Ba : 1b-2a 

          

  ...              

    ...             

             ...  

 
Son: 242a  
 

                  

              .  

 
Eserin stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, Mülhak, nr. 49’da ve 

Manisa l Halk Ktp., Genel, nr. 7233’de nüshalar  bulunmaktad r. 
 
1.1.4. Tercüme i Sevâk bu’l Menâk b:

Mesnevîhân Dervi Mahmud Dede (ö.1010/1601–2)’nin 998/1589-90’da 
tercüme etti i eser, Ahmed Eflâkî’nin 754/1353’de Farsça olarak telif etti i 
Menâk bu’l arifin adl  eserinden Abdülvehhâb b. Celâleddin Muhammed 
(ö.1547) taraf ndan k salt larak yeniden Sevâk bu’l Menâk b ad yla yaz lan 
eserinin Türkçe mensur tercümesidir.  

Mesnevîhân Dervi  Mahmud Dede, önce eserin Mevlâna ve babas na 
ait iki bâb n  tercüme ederek Sultan Üçüncü Murad (1546–1594)’a takdim 
etmi  ve Sultan Üçüncü Murad’ n, eserin di er bâblar n  da tercüme etme-
sini buyurmas  üzerine, Mesnevîhân Dervi  Mahmud Dede eserin di er 
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bâblar n n tercümesini 998/ 1589-90’da Konya’da tamamlam t r. Tercüme i 
Sevâk bu’l Menâk b, dokuz bâb üzerine tertip edilmi  ve bâb ve fas llar n 
tertibi Sevâk bu’l Menâk b’e göre de il, onun asl  olan Menâk bu’l ârifîn‘e 
göre düzenlenmi tir. Baz  yerlerde Menâk b Mevlâna ve Sevâk b Menâk b
Evliyaullah olarak da bilinen esere, Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 
5996’deki nüshan n mukaddimesinde (3a-4b) Tercüme i Sevâk b ad  verildi i 
belirtilmektedir. 

Mesnevîhân Dervi Mahmud Dede, Konyal d r. Sinan Dede’nin o lu 
eyh Abdüllatif’e on be  y l hizmet etti. Sonra Mevlâna dergâh nda eyh ve 

Mesnevîhân olan karde i Abdülkerim’e intisap etti. Karde inin ölümünden 
sonra 998/ 1588–89 y l nda stanbul’a gitti ve sonra tekrar Konya’ya döndü. 
1010/ 1601–2 y l nda vefat etti7. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5996 
200x130 (173x100) mm ebad nda, 264 varak ve 17 sat rd r. Müstensihi 

ve istinsah tarihi belli de ildir. Nesih hatla istinsah edilmi tir. Koyu kahve-
rengi me in ciltli, üst kapa  cetvelli, ortas  emseli, s rt  ve kö eleri tamir 
görmü tür. Arka kapa  mukavva ciltlidir. Ka t, filigranl  ve aharl d r. 
Ba l klar, ayetler ve dikkat çekmesi gereken ibareler k rm z yla yaz lm t r. 
Eksik olan baz  varaklar Abdülbaki Gölp narl  taraf ndan yaz larak ilave 
edilmi tir8.  

 
Ba : 1b 
 

         ...      

            ...  

 
 
 
 

                                                           
7  Gölp narl , s. 15; Mevlâna Bibliyografyas Yazmalar, s. 277 
8  MMYK, III, 403. 
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Son: 264b 
 

       ...         

           ...         

            .  

Tercüme i Sevâk bu’l Menâk b, stanbul’da 1281/1864’te Karahisârî el-Hâc 
R za Efendi ta  matbaas nda eyh Abdülbâkî b. E ref-i Rûmî’nin Müzekki’n
nüfûs adl  eserinde 368 sayfa ha iye olarak bas lm t r. Ayr ca Ahmet Sü-
heyl Ünver taraf ndan “Sevâkib i Menâk b: Mevlâna’dan Hât ralar” olarak 
stanbul’da 1973 y l nda minyatürleriyle birlikte ne redilen Topkap  Saray  

Müzesi Ktp., Revan Kö kü, nr. 1479’deki nüshan n minyatür çekimleri 
Hediye Camgöz taraf ndan yeniden yap lm  ve Bekir ahin taraf ndan
Sevâk b Menâk b Hazret i Mevlâna’dan Menk beler ad yla Konya, 2006’da 
tekrar yay mlanm t r. 

Tercüme i Sevâk bu’l Menâk b ‘in baz  yazma nüshalar  unlard r: 
Afyon, Gedik Ahmet Pa a Halk Ktp., nr. 18230. 
Amasya, Beyaz t Halk Ktp., Beyaz t, nr. 582. 
Ankara, l Halk Ktp. Genel, nr. 103; Millî Kütüphane Ba kanl , Adnan 

Ötüken Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 06 Hk 4323, 4340, Tokat l Halk Ktp. 
Koleksiyonu, nr. 60 Hk 155; Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya 
Fakültesi Ktp., Yazma Eserler Bölümü, Mustafa Con, nr. A 5279. 

Bursa, nebey Eski Eserler Ktp. Genel, nr. 119; Orhan, nr. 680 
stanbul, At f Efendi Ktp., nr. 1785; Beyaz t Devlet Ktp., Beyaz t, nr. 

3316, Veliyyüddin Efendi, nr. 1844; Millet Ktp., Ali Emirî Efendi, nr. 1072, 
1073, 1119, Feyzullah Efendi, nr. 2145, Re id Efendi, nr. 363; Nuruosmaniye 
Ktp., nr. 2305; Süleymaniye Ktp., Ali Nihat Tarlan, nr. 93, Ayasofya, nr. 
3454, Â ir Efendi, nr. 151, Çelebi Abdullah, nr. 269, Dü ümlü Baba, nr. 544, 
545, 571, 572, Fatih Camii, nr. 2867, Hac  Mahmud Efendi, nr. 4539, 4622, 
4647, 4671, Halet Efendi, nr. 47, 277, 319, Hac  Hüsnü Pa a, nr. 857, 860, 
Hasan Hüsnü Pa a, Mülhak, 860, Mihri ah Sultan, nr. 272, Nafiz Pa a, nr. 
1115–1119, Pertevniyal, nr. 389; Topkap  Saray  Müzesi Kütüphanesi, Re-
van Kö kü, nr. 458, 1479, Yeniler, nr. 110. 
                                                           
9  Almaz, Hasan s. 236. 
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Karaman, Baha Kayserilio lu özel kitapl . 
Kastamonu l Halk Ktp. nr. 1180 
Kayseri, Râ id Efendi Ktp. nr. 26613. 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 5996, M. 85, 2152–2155, 4774, 

5133, 5492, 6075–6077, M. F. U urlu, nr. 1638; Yusufa a Ktp. nr. 686. 
Kütahya, Vahit Pa a Halk Ktp., nr. 311 ve 1438. 
London, British Museum, Or. 7480. 
Ayr ca Bekir ahin taraf ndan Tercüme i Sevâk bu’l Menâk b ‘in birço u 

yukar daki nüshalarla ortak olan seksen adet nüshas n n k sa tavsifi yap l-
m t r10.  

 
1.1.5. Menâk b Sevâk b:
Alî b. Sultân Muhammed el Kârî (ö.1014/1605) taraf ndan tercüme 

olarak telif edilen eser, Abdülvehhâb b. Muhammed el-Hemedânî’nin 
Sevâk bu’l Menâk b adl  eserinin Türkçe tercümesidir. 

 
Nüsha tavsifi: 
Kütahya Vahitpa a l Halk Kütüphanesi, nr. 43 Va 1053 
Eser, 150x100 (100x80) mm ebad nda 37 varak, 13 sat r, filigranl  kâ da 

talik hatla istinsah edilmi  olan bu nüsha, ciltsiz, söz ba  k rm z d r. Mev-
levîhâne kitaplar ndan olan bu nüsha Hac  Fatma Han m vakf d r11. 

 
Ba : 1b 

  ...    ... ...  

Son: 37 
        ...  . 

1.1.6. Menâk b Mevlâna Celâleddîn i Rûmî:
Muhyî Efendi (Muhyî i Gül enî) (ö. 1017/1608) taraf ndan XVI. yüzy -

l n sonlar nda kaleme al nan bu eserin bir nüshas  Milli Ktp. Ba kanl , 

                                                           
10  Sevâk b Menâk b Hazret i Mevlâna’dan Menk beler, s. 20–33. 
11  http://www.yazmalar.org/yazmaeser ( 14.04.2005). 
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Afyon Gedik Ahmet Pa a Ktp. Koleksiyonu, nr. Gedik, 18247’de mevcut-
tur. 110 varak olan bu nüshan n sonu eksiktir12. 

Muhyî Efendi (Muhyî-i Gül enî), 935/1529’da Edirne’de do du. 
Gül eniye tarikat na mensup olmas ndan dolay  Gül enî diye bilinir. Hal-
vetî-Gül enî eyhi, âlim ve airdir. Kaynaklarda ölüm tarihi birbirinden 
farkl  olarak gösterilmekle birlikte 1017/1608 y l nda veya daha sonra vefat 
etti i tahmin edilmektedir13.  

1.1.7. Menâk b Hazret i Mevlâna:
lmî Dede Ba dâdî (1020/1611–2) taraf ndan XVII. yüzy l n ba lar nda 

kaleme al nan bu eser, Mevlâna’n n menk belerini anlatmaktad r. Topkap  
Saray  Müzesi Kütüphanesi, Revan Kö kü, nr. 458’de bir yazma nüshas  
bulunmaktad r14. 

lmî Dede Ba dâdî, Ba dat’ta do du ve tahsilini Ba dat’ta ve stan-
bul’da tamamlad . Fatih Camii’nde dersler verdi. Önce M s r’a sonra da 
hacca gitti. am Mevlevîhânesi eyhi Dâlî Dede (ö. 1601)’ye intisap etti. 

eyhinin vefat  üzerine yerine post-ni în olan lmî Dede Ba dâdî, air ve 
âlim bir ki i idi. 1020/1611-12’de am’da vefat etti. Mürettep Dîvân’  var-
d r15. 

 

1.1.8. Tercüme i Menâk b Mevlâna: 
Kemâl Ahmed Dede (ö. 1024/1615) taraf ndan XVII. yüzy l n ba lar nda 

tercüme olarak telif edilen Tercüme i Menâk b Mevlâna, Ahmed Eflâkî’nin 
Menâk bu’l ârifîn adl  eserinin Türkçe muhtasar manzum tercümesidir. Yak-
la k 3600 beyit civar nda olan eser, Menâk bu’l ârifîn tertibindedir. 

Kemâl Ahmed Dede, Ak ehir’de do du, mutasavv f air ve tarihçi-
dir16. Konya’da Mevlâna dergah nda yeti ti. Hüsrev Çelebi’ye ba lanarak 
Mevlevî oldu. Ayr ca Hüsrev Çelebi’nin o lu Ferruh Çelebi’nin de hizme-
tinde bulundu. 1591 y l nda stanbul’a gitti. stanbul’da vefat eden müelli-

                                                           
12  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (14.04.2005). 
13   Osmanl Müellifleri, I, 162–163; Yaz c , Tahsin, “Muhyî-i Gül enî”, TDV A, XXXI, 79-81 
14   Karatay, I, 375–376 
15 Osmanl Müellifleri, I, 117; , s. 125; TDEA, IV, 371. 
16  Osmanl Müellifleri, III, 122 
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fin vefat tarihi baz  kaynaklarda17 1010/ 1601 y l  gözükürken; Abdülbaki 
Gölp narl , 1026/ 1617 y l ndan sonra olaca na i aret etmektedir18. Fakat 
de erlendirmeye esas ald m z nüshan n ba nda yer alan bir kay tta; Ke-
mâl Ahmed Dede’nin 1006/1597 y l nda Yenikap  Mevlevîhânesi’nin ilk 
eyhi oldu u, 1024/1615 y l nda vefat etti i ve Yenikap  

Mevlevîhânesi’ndeki türbeye defnedildi i belirtilmektedir19. Müellifin 
tasavvufi iirlerinin yan nda Mîr hând tarihi adl  bir tercümesi de vard r. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp. Halet Efendi, Mülhak, nr. 82 

Eser, 210x142 (160x84) mm ebad nda, 154 varak, 17 sat rd r. Müstensihi 
ve istinsah tarihi belli de ildir. Cildi miklabl  ve emselidir. Kirli aç k krem 
rengi ka tl d r ve baz  varaklar da n kt r. Eserin ba nda müellif hakk n-
da baz  bilgiler vard r. ki s ra halinde manzum ekilde nesih hatla istinsah 
edilmi , söz ba lar  bazen k rm z , bazen de koyu siyah renklidir. Konu 
ba l klar  tam belirtilmemi tir. Eserin bir k sm nda tek ince k rm z  cetvel 
var ve bir k sm nda ise yok. 1a’da daire içerisinde yald zl  »   

        «  ibaresi mevcuttur.  

 
Ba : 1b 
 

               

                    

   ...  

              

 
 

                                                           
17  DE S, s.250; TDEA, V, 270; Mevlâna Bibliyografyas Yazmalar, s. 288 
18  Gölp narl , s. 14 
19  Kemâl Ahmed Dede, Tercüme i Menâk b Mevlâna, yz., stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet 

Efendi, Mülhak, nr. 82, varak,1a. 
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Son: 154b 
 

                  

                

1.1.9. Esrârü’l ârifîn ve sirâcû’t tâlibin:
Anbârîzâde Dervî Ali b. smâil (ö. 1227–1228/1715–1716) taraf ndan 

XVIII. yüzy l n ba lar nda yaz lan eser, Mevlâna ve çevresindekilerin men-
k belerini mensur Türkçe makaleler halinde içermektedir. Eserde yer yer 
ayet, hadis, Mesnevî’den al nma beyit ve m sralarla yap lm  izahlara ve 
menk be sahiplerinden nakillere yer verilmektedir. Dervi  Ali, eserinin 
mukaddimesinde (9b-10a), Esrârü’l ârifîn ve sirâcû’t tâlibin’i Ahmed Eflâ-
kî’nin Menâk bu’l ârifîn’i, ‘Abdülvehhâb b. Muhammed el-Hemedânî’nin 
Sevâk bu’l Menâk b’i, Câmî’nin Nefehâtü’l üns’ü ve Sürûrî’nin erh i Mesne
vî’si gibi eserlerden istifade ve iktibas etmek suretiyle meydana getirdi ini 
ve üç mukaddime ve on iki makale üzere tertip etti ini belirtmektedir. Telif 
tarihi tespit edilemeyen eserin birinci mukaddimesinde Mesnevî’nin ilk On 
sekiz beytinin “bi nev” ile ba lamas n n hikmetine; ikinci mukaddimesinde 
ilk On sekiz beytin “avâmiz-i esrâr” na ve üçüncü mukaddimesinde Mes-
nevî’ni telifini nas l yap ld na dair izahlar mevcuttur.  

Eserin birinci makalesi, Peygamber (S.A.V.)’in Miraç’ta Hz. Molla’n n 
mübarek ükrünü görmesi ve Hz. Sâd k-  Ekber’e haber vermesi; ikinci 
makalesi, Mevlâna’n n soy ve nesebi, lakab  ve baz  durumlar; üçüncü ma-
kalesi, Bahâeddîn Veled’e niçin Sultânü’l-’ulemâ’ denildi i, Belh’den ne-
den, ne zaman ve nas l hicret etti i; dördüncü makalesi, Mevlâna’n n baba-
s n n vefat etti inde durumunun ne oldu u; be inci makalesi, ems-i 
Tebrîzî’nin çocuklu u, gençli i ve niçin Konya’ya geldi i; alt nc  makalesi, 

ems-i Tebrîzî; yedinci makalesi, husûdun bî-sûd vas tas yla Kur’ân’ n bir 
iki defa da l p toplanmas ; sekizinci makalesi, baz  kimselerin ems-i 
Tebrîzî’yi öldürmeyi dü ünmesi; dokuzuncu makalesi, Mevlâna’n n tarikat 
silsilesi; onuncu makalesi, Mevlâna’n n vasiyeti; on birinci makalesi, Mev-
lâna’n n vefat ndan sonra Mevlevî ayinlerinin nas l oldu u ve on ikinci 
makalesi, hatm-i kitâb ve Peygamber (S.A.V.) hakk ndad r. 

Anbârîzâde Dervî Ali b. smâil, stanbul’da do du. Babas  
Anbârîzâde lakab yla bilinir. Kendisi de Anbârîzâde ve mam lakaplar yla 
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tan n r. Esas mesle i hattatl k olup, sülüs ve nesih yaz  türlerini A akap l  
smail Efendi’den ö renmi  ve Hattat Hâf z Osman’dan hat dersi alm t r. 

Sultanhamam-Marpuççular semtinde, yenilenmi  haliyle Marpuççular 
Camii ad yla ibadete aç k olan ve Alamescid diye de bilinen Çelebio lu 
Mescidi’nde imaml k yapm  ve birçok mushaf ve eser istinsah etmi  olan 
Anbârîzâde Dervî  Ali b. smâil, Mevlevî tarikat  müntesiplerindendir20. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hekimo lu Ali Pa a, nr. 711 

Eser, 200x125 (130x65) mm ebad nda 121 varak ve 15 sat rd r. Talik hat-
la istinsah edilmi ; müstensihi ve istinsah tarihi tespit edilememi tir. çi 
kahverengi me in, üstü ebrulu ka t ciltli, miklabl  ve miklab  emselidir. 
1b müzeyyen serlevhal  ve di er varaklar yald zl  ve ince mavi cetvellidir. 
Söz ba lar , Arapça ve Farsça beyitler ve ibareler ve dikkat çekmesi gereken 
özel isimler bazen k rm z , bazen de mavi ile yaz lm t r. 

 
Ba : 1b 
 

               ...  

                 ...  

 
Son: 121a 
 

                

                

1.1.10. Sefîne i nefîse fi’l menâk bi’l Mevleviyye, I III:
Sâk b Mustafa Dede (ö.1148/1735)’nin Kütahya Mevlevîhânesi eyhi 

iken telif etti i bu eser, üç cilttir.  

                                                           
20  Derman, M. U ur, “ mam Dervi  Ali”, TDV A, IX, 192; Alparslan, Ali, s. 78. 



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 27 

Birinci cilt, Menâk bu’l ârifîn‘in b rakt  yerden itibaren Konya 
Mevlevîhânesi’nde eyhlik yapan me âyihin hâl tercümelerini, menk bele-
rini ve ana taraf ndan Mevlâna soyuna mensup olan Karahisar ve Kütahya 
Mevlevîhânelerinin kurucusu olan çelebilerin hal tercümelerini muhtevi-
dir. 1. sayfada Elli dokuz konu ba l n n yer ald  birinci cilt fihristi bu-
lunmaktad r. 2.-4. sayfalarda birinci cildin mukaddimesi mevcuttur. 4. 
sayfada Hazret-i Bâlî Efendi’nin hal tercümesiyle ba layan eserin 261. say-
fas nda, müellifin de hal tercümesi yer almaktad r. Eserde konu ba l klar  
sayfa kenarlar nda ha iye k sm na yaz lm t r.  

kinci cilt, çe itli tekkelerde eyhlik yapan Mevlevî eyhlere dair bilgi-
leri içermektedir. 1. sayfada Seksen konu ba l n n yer ald  ikinci cilt 
fihristi bulunmaktad r. 2. ve 3. sayfalarda ikinci cildin mukaddimesi mev-
cuttur. 3. sayfada Ebî Bekr Vefâî’nin hal tercümesiyle ba layan eser, 233. 
sayfada Mahmud Dede’nin hal tercümesiyle nihayet bulur.  

Üçüncü cilt, me hur Mevlevî dervi lerine dair bilgileri içermektedir. 1. 
sayfada yetmi  yedi konu ba l n n yer ald  üçüncü cilt fihristi bulun-
maktad r. 2. ve 3. sayfalarda üçüncü cildin mukaddimesi mevcuttur. 3. 
sayfada Mecduddîn Sipehsâlâr’ n hal tercümesiyle ba layan eser, 144. say-
fada Dervi  Hasan-  Bosnavî’nin hal tercümesiyle son bulur.  

Sâk b Mustafa Dede, zmir’de do du. lk tahsilini zmir’de tamamla-
d ktan sonra stanbul’a gitti ve Köprülü Faz l Mustafa Pa a’ya intisap ede-
rek bilgisini art rd . Oradan da Edirne’ye geçerek, Edirne’de Mevlevî eyhi 
Mehmed Dede’ye ba land . Daha sonra M s r’a gitti. Tekrar stanbul’a 
dönerek dönemin Mevlevî airlerinden Gavsî, Nâz m, Fasih Ahmed Dede 
ve Nâyî Osman Dede’lerin sohbetlerine kat ld  ve airlik konusunda on-
lardan istifade etti. Konya’ya gitti ve bir süre sonra Kütahya Arguniye 
Mevlevîhânesi’ne eyh tayin edildi. Burada 46 y l görev yapt ktan sonra 
vefat etti ve dergâh n haziresine defnedildi21. 

Eser, ilk defa M s r’da 1283/ 1867’de Matbaa-i Vehbiyye’de 1+ 268/ 1+ 
233/ 1+ 144 sayfa büyük boy olarak üç cilt bir arada tek kitap halinde ne -
redilmi tir.  

kinci bask s , am’da 1324/1916’da Terakkî Bas mevinde yap lm t r. 
Sefîne i nefîse fi’l menâk bi’l Mevleviyye ‘nin baz  yazma nüshalar  un-

lard r: 
Afyon, Gedik Ahmet Pa a Halk Ktp., nr. 18280 

                                                           
21  Sicill i Osmânî, II, 62; DE S, s. 419; TDEA, VII, 488 
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stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 1148, Halet Efendi, Mül-
hak, nr. 65, 235; stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 2379, 2515- 2517. 

zmir, Atatürk Halk Ktp., Genel, nr. 6976 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2159- 2162, M.86 
Kütahya, Vahit Pa a Halk Ktp., nr. 1446–1447 
Paris, Bibliotheque Nationale, Turc. Suppl. Nr. 1099  

 
1.1.11. Tercüme i Menâk bu’l ârifîn:
Gevrekzâde Hâf z Hüseyin b. Abdullah (ö.1216/1801) taraf ndan 

1210/1795 y l nda tercüme edilen eser, Ahmed Eflâkî’nin Menâk bu’l ârifîn
adl  eserinin Türkçe mensur tercümesi olup, Menâk bu’l ârifîn tarz nda on 
fas ldan meydana gelmektedir. Müellif, de erlendirmeye ald m z nüsha-
n n mukaddimesinde (1a-2b); Sultan kinci Murad için tercüme edilen ben-
zer isimdeki bir eserin tercümesini be enmedi i için Menâk bu’l ârifîn‘i 
yeniden kendisinin tercüme etti ine i aret etmektedir. Eserin, her iki nüs-
has  da müellif hatt  olmak üzere stanbul, Süleymaniye Ktp., Pertev Pa a, 
nr. 511’de ve Bursa, nebey Eski Eserler Ktp., Burhâneddin Bey,nr. 9460’da 
kay tl d r. 

Gevrekzâde Hâf z Hüseyin b. Abdullah, XVIII. yüzy l müelliflerin-
dendir. Haf zl  ve medrese ö renimini tamamlad ktan sonra t p tahsisli 
yapm t r. Üçüncü Mustafa (1717–1774) döneminde ordu hekimba l na 
yükselmi , Birinci Abdülhamid döneminde sertabib olmu tur. Üçüncü 
Selim (1761–1808) taraf ndan Halep Mevlevîhânesi’ne tayin edilmi ; ard n-
dan Edirne mollal na ve Mekke payesine yükselmi tir. Nak ibendiye, 
Celvetiye ve Bayramiye gibi tarikatlara intisap eden müellif, 1216/1801 
y l nda vefat etmi  ve Eyüp’te Ataullah Mehmed Efendi haziresine defne-
dilmi tir. Müellifin Neticetü’l fikriye fî tedbîri velâdeti’l bikriyye, Gâyetü’l
müntehâ fî tedbîri’l merdâ, Risâle i T bbiye v.b. eserleri mevcuttur22. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Pertev Pa a, nr. 511 

Eser, 250x135 (176x72) mm ebad nda, 25 sat r ve 297 varakt r. Müellif 
taraf ndan 1210/ 1800 y l nda talik hatla istinsah edilmi tir. S rt  me in kap-

                                                           
22  Osmanl Müellifleri, III, 213–214; Sicill i Osmanî, II, 16; Uslu, Recep, “Hasan Efendi, 

Gevrekzâde”, TDV A, XVI, 316–318. 
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l , mukavva ciltli, ince k rm z  cetvellidir. Özel isimler ve baz  Arapça iba-
reler k rm z  ile yaz lm  ve dikkat çekmesi gereken baz  ibarelerin üzerleri 
k rm z  ke idelidir. 

 
Ba : 1b 
 

  ...                

  ...  

Son: 297b 
 

                . 

1.1.12. Tercüme i Menâk bu’l ârifîn:
Eser, Abdülbâkî Nâs r Dede (1179–1236/1765–1821) taraf ndan 1793–

1797 y llar  aras nda tercüme olarak telif edildi. Seyyid Nâs r Abdülbâkî 
olarak da bilinen Abdülbâkî Nâs r Dede, Ahmed Eflâkî’nin Menâk bu’l
ârifîn isimli eserini 1208/1793’de tercüme etmeye ba lam  ve 1212/1797’de 
Üçüncü Selim (1761–1808)’in arzusuyla tamamlam t r. Baz  ilaveler de 
eklenen bu Türkçe tercüme eser, Ahmed Eflâkî’nin Menâk bu’l ârifîn adl  
eserinin tertibinde olup on fas la ayr lmaktad r. Eser, Üçüncü Selim’e ithaf 
edilmi tir.  

Abdülbâkî Nâs r Dede, 1179/1765 y l nda stanbul’da do du. Babas , 
Yenikap  Mevlevîhânesi eyhi Kütahyal  eyh Seyyid Ebûbekir Dede’dir. 
Ayr ca bu Mevlevîhâne’nin eyhi Ali Nutkî Dede’nin küçük karde idir. 
Yine Yenikap  Mevlevîhânesi eyhlerinden Osman Selâheddin Dede’nin 
babas d r. lk tahsilini babas ndan ald ktan sonra Arapça, Farsça ve dinî 
ilimler ö rendi. air ve musiki inas olan müellif, a abeyi Ali Nutkî De-
de’nin eyhli i s ras nda Kütahya Mevlevîhânesi’nin neyzenba l  göre-
vinde bulundu. Ali Nutkî Dede’nin 1804 y l nda vefat ndan sonra Hac  
Mehmed Çelebi taraf ndan eyhlik destar  ile ad  geçen Mevlevîhâne’ye 
tayin edildi. Seyyid Abdülbâkî Nâs r Dede, kinci Selim ve kinci Mahmud 
dönemlerinde öhret bularak her iki padi ah n yak n ilgisine mazhar oldu. 
Acem-bûselik ve sfahân makamlar nda iki Mevlevî ayini besteleyen müel-
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lif, ayr ca bir nota sistemi ile dilâvîz, dildâr, gülrûh, hisar-kürdî ve rûh-efzâ 
isimlerinde be  makam icat etti. 1236/ 1821 y l nda Osmanl Müellifleri‘ne23 
göre ise 1226/ 1811’de vefat eden Seyyid Abdülbâkî Nâs r Dede, Yenikap  
Mevlevîhânesi haziresine defnedildi. Müellifin, Nâs r mahlas n  kullanarak 
yazd  Divân’  ve erh i Ta’rîb i âhidî, Defter i Dervî ân, Tedkîk u tahkîk ve 
Tahrîriyye isimli eserleri vard r24.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 1126 

Eser, 223x150 (160x85) mm ebad nda, 670 varak ve 17 sat rd r. Zeytunî 
renkli me in ciltli ve miklabl d r. 1212/ 1797–98 y l nda nesih hatla müellif 
taraf ndan istinsah edilmi tir. Ön ve arka kapakta iki küçük, bir büyük ve 
ayr ca miklabta da bir emse vard r. emseler yald zl  bitki motiflidir. Ka-
paklar ve miklab, yald zl  kal n zencireklidir. Aç k krem renkli aharl  kâ t-
l d r. Dikkat çekmesi gereken yerler k rm z yla yaz l d r. Farsça beyitlerin 
ve Arapça ibarelerin üzerleri k rm z  ke idelidir. Eserin ba nda, müellifin 
bu eseri 1212/ 1797–98 y l nda Yenikap  Mevlevîhânesi’ne vakfetti ine dair 
k sa bir aç klama vard r. 

 
Ba : 1b 
 

  ...        ...        

       ...  

Son: 670b 
 

        ... 1212       ...

   . 

Baz  yazma nüshalar  unlard r: 

                                                           
23  Osmanl Müellifleri, I, 130. 
24  Osmanl Müellifleri, I, 130; DE S, s. 320; Gölp narl , s. 14; TDEA, VI, 521; Özcan, Nuri, 

“Abdülbâkî Nâs r Dede”, TDV A, I, 199.  
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Topkap  Saray  Müzesi Ktp., Emanet Hazinesi, nr. 1205; Yeniler, nr. 
1759. 

 

1.1.13. Tercüme i Menâk b Sipehsâlâr:
Mehmed Re id Çelebi taraf ndan 18 Muharrem 1257/1841 tarihinde 

tercüme olarak telif edilen Tercüme i Menâk b Sipehsâlâr, Feridûn b. 
Ahmed-i Sipehsâlâr’ n Menâk b Sipehsâlâr adl  kitab n n Türkçe mensur 
tercümesidir.  

Mehmed Re id Çelebi’nin Mevlâna soyundan oldu u ve Afyon 
Mevlevîhânesi’nde eyhlik görevinde bulundu u tahmin edilmektedir25. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Millet Ktp., Ali Emirî Efendi, nr. 1118 

Eser, 237x184 (172x88) mm ebad nda, 81 varak ve 21 sat rd r. stinsah , 
es-Seyyid Mehmed Cemîl b. Ali R za taraf ndan 18 Receb 1304/1886–87 
Pazartesi günü rik’a hatla tamamlanm t r. Demet çiçek resimli, çift zenci-
rekli, koyu k rm z  me in ciltli, 1b renkli ve yald zl , bitki motifli serlevhal , 
1b ve 2a yald zl  kal n cetvellidir. Di er varaklar ise ince çift mavi cetvelli 
ve krem renkli aharl d r. 

 
Ba : 1b 
 

    ...          ... 

  ...  

Son: 81a 
 

   ...            .

18  1304   . 

                                                           
25  Mevlâna Bibliyografyas Yazmalar, s. 268. 
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Eserin tespit edilen ikinci bir nüshas  ise Dervi  Hüseyin Hasîb Burdurî 
taraf ndan 1305/1886’da Konya’da nesih k rmas  hatla istinsah edilmi  
olup, Ankara Milli Ktp., nr. 06 Ceb A 104’de bulunmaktad r. Bu nüshan n 
sonunda Mehmed Veled Çelebi zbudak’ n eser hakk nda 19 evval 1324 
tarihili bir notu vard r. Ba nda ve sonunda ise Maarif Vekaleti Ankara 
Umumi Kütüphanesi (Arap harfli) mühürleri yer almaktad r. 

1.1.14. Muhtasar Menâk b Mevlâna:
Osman Fevzi Olcay taraf ndan XIX. yüzy l n sonlar nda kaleme al nd -

 san lan eserin telif tarihi tam belli de ildir. 40 varak olan eser, TBMM 
Ktp., nr. HC 175’de yer almaktad r. Bu nüshan n 36a vara nda Mevlâ-
na’n n makam nda hilafette bulunmu  çelebilerin soy a ac , 37a-39a varak-
lar aras nda ise slam ülkelerinde bulunan Mevlevîhânelerin yerleri kay t-
l d r26. 

1.1.15. Silsile i Me ây h i Mevleviyye: 
Hocazâde Ahmed Hilmi taraf ndan 1900 y l nda yaz lan eser, Mevlâ-

na’n n ve Mevlevî eyhleri silsilesinde Muhammed Bahâeddin Veled’in, 
Seyyid Burhâneddin Muhakkik-i Tirmîzî’nin ve ems-i Tebrîzî’nin hal ter-
cümelerini ve menk belerini içermektedir. Türkçe mensur olan eserde Pey-
gamberimizden ba lay p Mevlâna’ya kadar yirmi ki inin ismini içeren 
Mevlevî tarikat  silsilesini gösteren bir liste mevcuttur. Eserde, bu yirmi 
ki i ayr  ayr  konu ba l  yap larak hal tercümelerine ve menk belerine 
dair bilgiler verilmektedir. 

Hocazâde Ahmed Hilmi, Erzincan’ n E in (Kemaliye) ilçesinde do du. 
Babas , müderris Mehmed Hulûsi Efendi’dir. Hakk nda fazla bilgi bulun-
mayan müellif, 1132/ 1914 y l nda vefat etmi  ve Karacaahmet Mezarl -

’nda hattat eyh Hamdullah Efendi’nin kabrinin yak nlar na defnedilmi -
tir27. Müellifin Hadikâtü’l evliya, Seyyid Yahyâ e irvânî, brahim Gül enî,
mam Gazâlî gibi eserleri de vard r. 

Eser, stanbul’da Hadikâtü’l evliya’dan ana ba l  alt nda müellifin 
benzer konulardaki di er baz  eserleriyle birlikte 1318/1900 y l nda irket-i 
Mürettebiye matbaas nda orta boy 64 sayfa olarak bas lm t r. Hadikâtü’l

                                                           
26  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (14.04.2005). 
27  Osmanl Müellifleri, III, 28; Kara, Mustafa, “Hocazâde Ahmed Hilmi”, TDV A, XVIII, 207. 
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evliya (Veliler Bahçesi) ad yla Osmanl  Yay nevi taraf ndan stanbul’da 1979 
y l nda yeniden yay mlanm t r. 

1.1.16. Menâk b Hazret i Mevlâna Celâleddîn i Rûmî:
Ahmed Avni Konuk (1868–1938) taraf ndan 1331/1912–3 y l nda stan-

bul’da yay nlanan eser, Feridûn b. Ahmed-i Sipehsâlâr’ n Menâk b
Sipehsâlâr adl  eserinin Türkçe tercümesidir. Ahmed Avni Konuk, Sipehsâlar
Tercümesi olarak da bilinen bu eserin mukaddimesinde Mevlâna ve Feridûn 
b. Ahmed-i Sipehsâlâr hakk nda çe itli bilgiler vermektedir. Eser, stan-
bul’da 1331/1912-13’de Ar ak Garyan matbaas nda orta boy 144 sayfa ola-
rak bas lm t r. 

Ahmed Avni Konuk, 1868 y l nda stanbul’da do du. Dâru afaka’dan 
mezun olduktan sonra h fz n  tamamlad . Mevlevî tarikat na girerek mür-
idi Selanikli Es’ad Dede (ö. 1329/1911)’den Mesnevî dersleri okuyup icazet 

ald . 1890 y l nda posta memurlu una tayin edildi. 1898’de Mekteb-i Hu-
kuk-i Sanâyi’i bitirdi. Arapça, Farsça ve Frans zca ö rendi. Posta umum 
müdür muavinli i ve hukuk mu avirli i görevlernde bulundu. Nota bil-
medi i halde iyi bir hanende ve bestekârd . 119 makam ihtiva eden Kâr-  
nât k ve üç Mevlevî ayini vard r. Ayr ca Zekâî Dede’den musiki dersleri 
ald . 20 Mart 1938’de vefat etti. Merkez Efendi mezarl na defnedildi. 
Ahmed Avni Konuk’un klasik Türk musikisi güftelerini toplayan “Hânen
de” isimli eseriyle birlikte Fusûsu’l hikem tercüme ve erhi, Tedbîrât lâhiye
tercüme ve erhi gibi baz  eserleri vard r28.  

1.1.17. Tercüme i Risâle i Sipehsâlâr:
Ahmed Midhat Bahârî Hüsamî Beytur (1875–1971) taraf ndan 

1331/1913 y l nda Feridûn b. Ahmed-i Sipehsâlâr’ n Risâle i Sipehsâlâr isimli 
eseri Türkçe’ye mensur olarak çevrilmi tir. Risâle i Sipehsâlâr tarz nda olan 
eserin sonuna mütercim taraf ndan “Bir hasb i hâl i dervi âne” ba l  alt nda 
ayr  bir konu daha eklenmi tir. Eserde beyitler hem tercüme edilmi , hem 
de erh edilmi tir. Tercüme i Risâle i Sipehsâlâr, stanbul’da 1331/1913 y l n-
da Selanik matbaas nda orta boy 216+2 sayfa olarak bas lm t r29. 

                                                           
28  Mevlâna Celâleddîn-i Rûmî, Fîhi mâ fîh, s. II. 
29  I k, Emin, “Midhat Bahârî”, TDV A, XXX, 6–7. 



Ali TEM ZEL 
 

34 

Ahmed Midhat Bahârî Hüsamî Beytur, 1295/1875 y l nda stanbul’da 
dünyaya geldi. Babas , Kütahyal  Emîrzâde Mehmed Nurî Efendi’dir. Bitlis 
Mektebi dâdi’sini bitirdi. Özel Farsça ders okudu ve çe itli hocalardan 
Arap edebiyat  ö rendi. Bahariye Mevlevîhânesi eyhi Hüseyin Fahreddin 
Dede’den Mesnevî dersi ald . Devlette çe itli görevlerde bulundu ve ö -
retmenlik yapt 30. 1971 y l nda vefat etti.  

Müellifin, Rûh i Kur’ân’dan Bir sahife i nûr, Divân Kebîr’den seçme iirler
(I II III), Risâle i Sipehsâlâr tercemesi, Le’âlî i me’ânî, Sünbülistân erhi, Gü vâr,
Ravza, Münâcât Mevlâna, Mevlâna’n n rubâ’ileri dîvân , Mesnevî gözüyle Mev
lâna, iirleri, a k ve felsefesi, Gazâli’nin Kitâbu’l ‘ilm’i, iir ve musiki bak m ndan
Mevlevîler ve baz hususiyetleri, lim ve edebiyat m za hizmet eden Mevlevîlerden
baz simalar, air kimdir? Yahud büyük air Ferazdak’ niçin severim? Geçmi
büyüklerimizi k saca anal m, Hoca Said Efendi kimdir?, Çocukluk hat ralar m ve
E ’âr Bahârî gibi eserleri vard r.

1.1.18. Divân i Türkî i Sultan Veled:
Veled Çelebi zbudak (1869–1953), XX. yüzy l n ba lar nda btidânâme, 

Rebâbnâme ve Sultan Veled (623–712/ 1226–1312)’in Divân’ ndan seçilen 
Türkçe iir ve gazellerini bir araya getirerek Divân i Türkî i Sultan Veled‘i 
meydana getirmi tir31. Divân i Türkî i Sultan Veled Kilisli Muallim Rifat 
(1873–1953) taraf ndan tashih edilerek stanbul’da 1341 r./ 1925 y l nda 
Matbaa-i Âmire’de 132 sayfa olarak ne redilmi tir. Eserin 2. sayfas nda u 
aç klama vard r: 

“Divân i Türkî i Sultân Veled, Me’ârif Vekâleti celîlesi te’lif ve terceme heye
tince birinci derecede eserler a’dâd nda kabûl olunup mekteb talebeleri içün
sezâvâr i tetebbu’ oldu u bildirilmi mazhar mükâfât olmu dur. Te’lif ve terceme
e’zâ i kirâm ndan muhakkik Zâkir Kadri Beg Efendi’niñ raporlar k ymetdâr
tedkîkât i ‘ilmiyyeyi hâvî oldu undan derc edilmi dir.”  

Yukar daki aç klaman n devam nda Zâkir Kadrî’nin yaz s n n sureti ve 
4. sayfas nda Mehmed Bahâeddîn Veled Çelebi’nin mukaddimesi yer al-
maktad r. 6.-94. sayfalarda yer alan Dîvân k sm nda, beyitler ile ilgili olarak 
yap lan tashihler numaralanarak dipnotta verilmi tir. 96. sayfadan itibaren 
Mevlâna ve Sultan Veled hakk nda baz  bilgiler ve menk beler; 102. sayfa-
dan itibaren Mevlâna’n n Divân i kebîr’inden müntahap Türkçe beyitler ve 

                                                           
30  bnülemin, I, 170–172; TDEA, I, 292; I k, Emin, “Midhat Bahârî”, TDV A, XXX, 6–7. 
31  Mansuro lu, s. 2 



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 35 

çe itli aç klamalar; 129. sayfada “ifâde-i musahhih” ve 131. sayfada da baz  
düzeltmeler mevcuttur. 

Veled Çelebi zbudak, 1869 y l nda Konya’da do du. air, dil ve ede-
biyat âlimi olan Veled Çelebi zbudak’ n annesi ve babas  Mevlâna soyun-
dan olup, babas  Mustafa Necib Çelebi’dir. lim tahsili esnas nda özel ders-
ler ald  ve Farsça ö rendi. Medine’de tefsir, hadis ve Arapça tahsil etti. 1885 
y l nda Konya Vilayeti Mektûbî Kalemi’ne girdi. 1889 y l nda stanbul Ba-
hariye Mevlevîhânesi’ne gitti ve orada iki y l kald . Konya Vilayet Mekteb-i 
Rü diyesi’nde hat ve Farsça, Kaptanpa a Mekteb-i Rü diyesi’nde Arapça 
ve Farsça ve Galatasaray Sultanisi ve Dârülfünun’da Farsça dersleri hocal -

 yapt . “Türkçü” dergisinin kurucular  aras nda yer ald , Türk dili üzerine 
yo un çal malar yapt  ve bir çok mecmuada “Bahâî” takma ad yla çe itli 
yaz lar yazd . 1910 y l nda Sultan Re ad taraf ndan Konya Mevlâna Dergâ-
h  postni inli ine tayin edildi ve bu görevde dokuz y l kald . Daha sonra 
Ankara’ya yerle erek 1923–1939 y llar nda Kastamonu milletvekili ve 1939–
1943 y llar nda da Yozgat milletvekili olarak TBMM’de görev yapt  ve öm-
rünün sonuna kadar Türk Dil Kurumu’nda çal t . Azeri Türkçesi, Uygur-
ca, K pçakca, Türkmence, Tatarca, Arapça ve Farsça bilen Veled Çelebi 
zbudak, 4 May s 1953’te vefat etti. Müellifin ayr ca Bedâyi’u’l efkâr, Birbiri
mizi K rmayal m Arapça Gramer, Lisân Farisî, Türk Diline Medhal ve Mesnevî
tercümesi gibi bas lm  eserleri vard r32. 

1.1.19. Tercüme i Menâk bu’l ârifîn:
Korkudzâde Hâf z Hasan taraf ndan Türkçe’ye tercüme edilen Ahmed 

Eflâkî’nin “Menâk bu’l ârifîn” isimli eseri, “Menâk bu’l ârifîn” tarz nda on 
fas ldan meydana gelmektedir. Eserin tercüme ve istinsah tarihi tespit edi-
lememi tir.  

 
Nüsha tavsifi: 
Bursa, nebey Eski Eserler Ktp., Genel, nr. 4383 
Eser, 235x167 (174x84) mm ebad nda, 306 varak ve 35 sat rd r. Talik 

hatla istinsah edilmi , müstensihi ve istinsah tarihi tespit edilemedi. Sar -
kahverengi mukavva ciltli, krem rengi aharl  ince varakl  ve ince k rm z  
cetvellidir. Konu ba l klar  ve dikkat çekmesi gereken yerler k rm z  ile 

                                                           
32  Korucuo lu, Nevin, muhtelif yerler; TDEA, V, 41 vd.; Kara, Mustafa, “ zbudak, Veled 

Çelebi”, TDV A, XXIII, 503-505. 
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yaz lm , özel isimlerin üzerine k rm z  ke ide çekilmi tir. Farsça beyitler, 
tercümesi ve erhi ha iye k sm nda olup, Farsça beyitler k rm z yla yaz l-
m t r. 

 
Ba : 1b 
 

           ...    

...  

Son: 306b 
 

           . 

1.1.20. Terceme i Menâk bu’l ârifîn:
Abdüllatîf b. Sinân taraf ndan tercüme olarak telif edilen eser, Ahmed 

Eflâkî’nin “Menâk bu’l ârifîn” isimli kitab n n Türkçe tercümesidir ve eserin 
bir nüshas  Amasya Beyaz t l Halk Kütüphanesi nr. 05 Ba 616’da bulun-
maktad r. 205x150-130x70 mm ebad nda 316 varak, 15 sat r nesih hatl  ve 
ok yay filigranl  ka tl  olan bu nüshan n defterleri kopmu  olup, filizî 
renkte karton bir mahfaza aras na al nm t r. Söz ba lar  k rm z  mürekkep-
ledir. Sondan eksiktir. Ba ta, Abdizâde Mehmed Efendi’nin vak f kayd  
vard r33. 

 
Ba : 

      ...  ) (      
  ...      ...  

1.1.21. Menâk b erif i Hazret i Mevlâna:
eyh Ahmed Dede taraf ndan telif edilen ve Dervi  Mehmed taraf n-

dan talik hatla istinsah edilen bu eser, 200x130- 170x90 mm ebad nda 228 
                                                           
33  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (14.04.2005). 
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varak, 17 sat r, söz ba lar , ke ideler ve cetveller k rm z  tam me in gömme 
salbek, zencirekli, irazeli cilt olup, Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., Kon-
ya l Halk Ktp., Koleksiyonu, nr. 1525’de yer almaktad r34. 

1.1.22. Menâk bu’l ârifîn ve Merâtibü’l kâ ifin:
Müellifi ve yaz l  tarihi tespit edilemeyen eser, Ahmed Eflâkî’nin 

“Menâk bu’l ârifîn” adl  eserinin Türkçe mensur ve muhtasar tercümesidir.  
 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Ayasofya, nr. 3462 

Eser, 275x165 (188x95) mm ebad nda, 135 varak ve 13 sat rd r. Müsten-
sihi ve istinsah tarihi belli de ildir. Nesih hatla yaz lm t r. Ba  cilt kapa  
kopuktur. Arka cilt kapa  kartondand r. Aç k krem rengi varakl d r. Metin 
ince k rm z  cetvel içinde olup Farsça beyitler ve Arapça ibareler k rm z  ile 
yaz lm t r. 1b-8a aras nda mukaddime mevcuttur. 8a-11a aras nda iki s ra 
halinde Türkçe beyitler yer almaktad r. 11a-117b aras nda menk belerle 
ilgili k s m bulunmaktad r. 118b’den eserin sonuna kadar ise çe itli dualar 
ve ayetler vard r. 

 
Ba : 1b 
 

  ... ...            ...   

                  

           ...  

 
Son: 135a 
 

                 .  

                                                           
34  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (21.04.2005). 
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Bu ibareden sonra 128x155 mm ebad nda alt n yald zl  bir dikdörtgen 
içerisinde büyük bir  harfinin içinde   lafz  vard r. Bu lafz n içinde 

çe itli dualar, dikdörtgenin kö elerinde dört büyük mele in ismi; yatay ve 
dikey kenarlar n n ortas nda dört halifenin ad  yer almaktad r.  

1.1.23. Menâk b Hazret i Mevlâna:
Müellifi ve telif tarihi tespit edilemeyen eser, Mevlâna’n n babas  Sul-

tan Bahâeddîn Veled ile Mevlâna’n n ve Mevlâna’n n çevresindekilerin 
menk belerini Türkçe mensur olarak anlatmaktad r.  

 
Nüsha tavsifi: 
Eser, stanbul, Nuruosmaniye Ktp., nr. 2610 
Eser, 205x125 (143x68) mm ebad nda, 113 varak ve 13 sat rd r. Müsten-

sihi ve istinsah tarihi belli de ildir. Talik hatla yaz lm t r. Koyu k rm z  
me in ciltli ve miklabl d r. Her iki kapa  ve miklab  yald zl  bitki motifli 
emseli ve zencireklidir. Aç k krem rengi varakl d r. 1b ve 2a yald zl  ince 

cetvellidir. Ayr ca mahfazas  da vard r. Baz  varaklar  da n k olan eserin 
1b-2b varaklar nda mukaddime mevcuttur. Eserin dikkat çekmesi gereken 
yerleri k rm z yla belirlenmi tir.  

 
Ba : 1b 
 

               ...  

       ...        ...  

 
Son: 113b 
 

         ...           

  .. .          . 
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1.1.24. Menâk b Mevlâna ve emseddîn i Tebrîzî:
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen eser, Türkçe mesnevî tarz nda olup, 

Mevlâna ve ems-i Tebrîzî’nin menk belerini içermektedir. Eserin stanbul 
Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Muallim Cevdet, nr. 333, Mikro-
film, nr. 273’de bir yazma nüshas  mevcuttur. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Muallim Cevdet, nr. 

333, Mikrofilm, nr. 273 
Eser, 180x130 mm ebad nda, 48 varak ve 9 sat rd r. Talik hatla istinsah 

edilmi  müstensihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. nce k rm z  cetvellidir. 
Beyitler iki sütun halindedir. Ba l klar ve dikkat çekmesi gereken yerler 
k rm z yla yaz lm t r. 

 
Ba : 1b 

       

                  

               

 
Son: 48a 
 

                

              

1.1.25. Tercüme i Menâk b Mevlâna: 
Tercüme edili  tarihi ve müellifi bilinmeyen bu eser, Ahmed Eflâkî’nin 

“Menâk bu’l ârifîn” adl  eserin Türkçe muhtasar mensur tercümesidir. Konu 
ba l klar  belirli bir s ra takip etmeyen eserin stanbul, Süleymaniye Ktp., 
Nafiz Pa a, nr. 1209’da bir yazma nüshas  bulunmaktad r. 
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Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 1209 

Eser, 170x125 (145x95) mm ebad nda, 93 varak ve 13 sat rd r. Nesih hat-
la istinsah edilmi , müstensihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. Miklabl  mu-
kavva ciltli, koyu krem renkli ve aharl  kal n kâ tl d r. 

 
Ba : 1b 
 

  ...          ... ... 

 
Son: 93a 
 

                

     . 

1.1.26. Menâk b Mevlâna:
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen bu eser, Malatya, Darende lçe Halk 

Ktp, nr. 307’de yer almakta olup, 210x135-142x70 mm ebad nda, 95 varak, 
15 sat r ve Talik k rmas  hatla yaz l , birle ik harf filigranl  kâ tl d r. S rt  
onar lm , koyu kahverengi me in, salbek emseli ciltli, cetveller ve söz 
ba lar  k rm z  olan bu eser ba tan eksiktir35. 

                                                           
35  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (14.04.2005). 
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1.2. Mevlâna ve Mevlâna’n n Çevresindekilerin Hal Tercümelerini
Muhtevi Eserler:

 
1.2.1. Menâk b Mevlâna Bahâeddîn:
Dervi Mehmed Emin Tokâdî (Tokat 1664- stanbul 1745) taraf ndan 

XVIII. yüzy l n ba lar nda kaleme al nan ve Mevlâna’n n babas  Bahâeddîn 
Sultan Veled’in menk belerini anlatan eser, Sar  Abdullah ve Rusûhî smâ-
il-i Ankaravî’nin Mesnevî erhlerinden faydalan larak meydana getirilmi  
Türkçe mensur bir eserdir. Telif tarihi tam olarak bilinmemekle birlikte bu 
eser, bu tür eserlerin ilki oldu u san lmaktad r. 

Dervi Mehmed Emin Tokâdî, 1664 y l nda Tokat’ta do du. Babas , 
Diyarbak rl d r ve Nak ibendî tarikat  müntesiplerindendir. Kendisi tahsi-
lini tamamlad ktan sonra Mekke’de Nak ibendî eyhi Hâce Ahmed 
Yekdest-i Cûryânî’ye intisap ederek stanbul’a gitti. Orada ir atta bulundu, 
musiki ve hatla ilgilendi. 1158/ 1745 y l nda stanbul’da vefat etti ve Zeyrek 
civar nda So uk Kuyu Medresesi’nin yak n ndaki mezarl a defnedildi. 
Eserlerinin baz lar  unlard r: r âd sâlikîn, Risâletü’l etvâr, Tuhfetü’t tullâb,
Hulâsa i tarîkât, Risâle i rûhiye v.b. gibi36.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., azeli, nr. 77/2  

Eser, 210x123 (185x90) mm ebad nda 21 (10b-20b) varak ve 24 sat rd r. 
Talik hatla Mehmed Nazif taraf ndan istinsah edilmi tir. nce ve kal n iki 
zencirekli, koyu k rm z  renkli me in ciltli, krem renkli aharl  varakl d r. 
K rm z  cetvelli, ba l klar ve dikkat çekmesi gereken yerler k rm z yla ya-
z lm t r. Bütün yapraklarda kitap kurdu tahribat  vard r. 

 
Ba : 10b 

    ...      ... 

                                                           
36  Osmanl Müellifleri, I, 36; Sicill i Osmânî, I, 405; TDEA, III, 31; im ek, Halil brahim, 

“Mehmed Emin Tokadî”, TDV A, XXVIII, 467–468. 
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Son: 20b 
 

          ...   

   .       . 

1.2.2. erefnümâ:
Ali Haydar Bey (ö. 1333/1914–15) taraf ndan 1888-89’da ne redilen e

ref nümâ adl  eser, Mevlâna’n n do umunu, hayat n , silsilesini ve menk be-
lerini içeren Türkçe mensur bir eserdir. 11 Muharrem 1306/ 9 Eylül 1888 
tarihinde Ali Haydar Bey taraf ndan Konya Mevlevîhânesi post-ni îni 
Abdülvâhid Çelebi’ye yaz lan ve bu eserin sonunda yer alan mektupta, Ali 
Haydar Bey’in Manisa’da arkada lar yla yapt  bir görü mede, arkada la-
r n n kendisinden Mevlâna’n n hâl tercümesini muhtevî bir eser yazmas n  
istemeleri üzerine bu eseri yaz ld n  ifade edilmektedir. Eser, Bursa’da 
1306/1888-89’da Ferîzci-zâde matbaas nda 8 sayfa küçük boy olarak bas l-
m t r. 

Ali Haydar Bey, Ak ehirlidir. Babas  Hasan Fehmi Efendi’dir. Faz l ve 
kalem ehli birisi olan müellif, Kütahya’da kad l k hizmetinde bulundu. 
Sonra zmir’e ve bir süre sonra da stanbul’a gitti. stanbul’da 1333/1914–15 
y l nda vefat etti, Karacaahmet türbesi yak n nda validelerinin mezar na 
defnedildi. Müellifin eserlerinden baz lar  unlard r: Fevâ’id, r âd,
Tuhfetü’l lebîb, Tahkîku’t tasrî37. 

 

1.2.3. Mevlâna Celâleddîn i Rûmî ve emseddîn i Tebrîzî:
Salih Saim Unar (XIX yüzy l n sonlar  ve XX. yüzy l n ba lar ) taraf n-

dan 1894-95’de yay mlanan eser, Mevlâna’n n çocuklu unu gençli ini ve 
ömrünün di er dönemlerini ve ems-i Tebrîzî’nin çocuklu unu, gençli ini 
ve Konya’ya geli ini konu edinir. Ayr ca eserde Mevlâna ile ilgili hikaye ve 
menk belere s k s k yer verilmektedir. Eserin sonunda Hac  Bayram-  
Ankaravî’den de bahsedilmektedir. Türkçe mensur bir risale olan eserin 
ba nda, Erzincan, 4 Te rîn-i sânî 1310 tarihinde R za b. Hidayet ad nda 
birisi taraf ndan Salih Saim’e yaz lan ve bu eserle ilgili olarak te ekkür ve 

                                                           
37  Osmanl  Müellifleri, I, 217. 
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di er çal malar ndan dolay  da takdirlerini muhtevî bir mektup yer al-
maktad r. Eser, stanbul, 1312/1894–95 y l nda Alem matbaas nda küçük 
boy 22 sayfa olarak bas lm t r. 

Salih Saim Unar hakk nda kaynaklarda fazla bilgi tespit edilememi tir. 
XIX yüzy l n sonlar nda ve XX. yüzy l n ba lar nda ya am  ve Tophane 
mü iriyeti memurlu u yapm t r38. 

1.2.4. Târihçe i Aktâb:
Ahmed Remzi Akyürek (1872–1944) taraf ndan 1334/1915’de yay nla-

nan Târihçe i Aktâb, Nesîb Seyyid Yûsuf Dede (ö. 1714) taraf ndan Mevlâna, 
Sultan Veled ve Ulu Ârif Çelebi’nin do um ve vefat tarihlerini içeren ve 
yirmi bir beyit olarak yaz lan manzume için Ahmed Remzi Akyürek tara-
f ndan kaleme al nm  bir zeyildir. Tarihçe i Aktâb, Mevlâna’dan ba layarak 
Konya Mevlevî Dergah nda post-ni în olan Çelebilerin do um, eyhlik 
makam na geçi  ve ölüm tarihlerini manzum olarak içeren seksen dört 
beyitlik bir kitapt r. kinci sayfada mukaddime ile ba layan eser, 12. sayfa-
da Ahmed Remzi’nin maruzat n  bildiren, 13. sayfada bu maruzata bir 
cevap niteli inde olan Mehmed Veled’in birer yaz lar  mevcuttur. 15-16 
sayfalarda ise Hazret-i Mevlâna makam nda Feyzresân-i sâlikân olan Çele-
bilerin do um ve ölüm tarihleri ile me ayihatlar n n süresini belirten bir 
cetvel vard r. Bu cetvel, Hüsâmeddin Çelebi’den Abdülhâlim Efendi’ye 
kadar 29 Çelebi’yi içermektedir. Târihçe i Aktâb, am’da 1334/1915’de e -

arkî matbaas nda küçük boy 16 sayfa olarak bas lm t r. 
Ahmed Remzi Akyürek, 1289/ 1872’de Kayseri’de do du. Kayseri 

Mevlevîhânesi eyhi Süleyman Ataullah Efendi’nin o ludur. Son devir 
airlerinden ve Üsküdar Mevlevîhânesi’nin son eyhi olan Ahmed Remzi 

Akyürek, Rü diye’yi Kayseri’de tamamlad ktan sonra 1892 y l nda stan-
bul’a gitti ve bir y l Divân-  muhasebât’ta çal t . Bu arada Yenikap  
Mevlevîhânesi eyhi Celâleddîn Efendi’ye intisap ederek sema’ ç kartt . Bir 
y l sonra Kayseri’ye döndü ve Kayseri dadisi’nde ahlâk ve ulûm-i diniye 
dersleri muallimli ine tayin edildi. Bir taraftan da çe itli medreselerde 
Farsça, Pend i Attar, Gülistân, Bustân, Arûz i Câmiî ve Mesnevî okuttu. Ha-
lep Mevlevîhânesi’ni tefti e gitti inde am, Kudüs, Antep, Urfa ve Kilis 
gibi ehirleri gezdi. Daha sonra stanbul’a dönerek 1919 y l nda Üsküdar 
Mevlevîhânesi’ne eyh oldu. 2 Eylül 1925’te tekkelerin kapat lmas  üzerine 

                                                           
38  bnülemin, III, 1473;Unar, s. 15-19, 23-25. 



Ali TEM ZEL 
 

44 

Üsküdar Selima a Kütüphanesi ba  memurlu una tayin edildi. Burada 
kitaplar  tasnif ve tanzim ederek fihristlerini haz rlad . 1 ubat 1937’de bu 
görevinden istifa ederek Ankara’ya gitti ve Ankara’da Eski Eserler Kütüp-
hanesinde mü avir olarak çal t . 6 Kas m 1944 tarihinde Kayseri’de vefat 
etti. Cenazesi Seyyid Burhâneddin’in türbesine defnedildi. Birçok eseri 
bulunan müellifin eserlerinden baz s  unlard r: Manzum kavâ’id i Fârisî, 
Tuhfetü’s sâ’imîn, Âyine i Seyyid i S rdân, Münâcât Hazret i Mevlâna, Tuhfe i
Remzî39.   

 
1.2.5. Mevlâna Celâleddin i Rûmî, Hayat ve Mesle i:
Osman Behçet taraf ndan 1336/1917’de ne redilen eser, Mevlâna’n n 

itikad n , mezhebini, hal tercümesini, ailesini, tasavvufî ve felsefî görü leri-
ni, âdab ve menk belerini muhtevidir. ki k s m ve dört bölümden meyda-
na gelen eserin birinci k sm nda s ras yla, Mevlâna’n n itikâd n n esas , 
mezhebi, mesle i, ailesi, babas , çocuklu u, 1231–1273 y llar  aras ndaki 
fikrî inki af , tasavvufî ve felsefî görü leri gibi konular yer almaktad r. 
kinci k s mda ise Mevlâna’n n adâb ve menk beleri mevcuttur. Eser, stan-

bul’da 1336/ 1917–18 y l nda Evkâf matbaas nda küçük boy 51 sayfa olarak 
bas lm t r. 

 
1.2.6. Dilmestî i Mevlâna:
Abdullah Cevdet (1869–1932) taraf ndan 1921 y l nda Türkçe mensur 

olarak ne redilen eser, Mevlâna’n n baz  menk belerini içermektedir. 14 
Te rîn-i evvel 1921 tarihli Abdullah Cevdet imzal  mukaddimeden sonra, 
Dergâh-  Hazret-i Mevlâna post-ni îni Mehmed Veled imzal  ve 9 A ustos 
1333 tarihli “Mütâlâ’nâme” adl  bir bölüm mevcuttur. Bu bölümde eser 
hakk nda geni  bir aç klama vard r. Dilmestî i Mevlâna, stanbul’da 1921 
y l nda Orhaniye matbaas nda küçük boy 49 sayfa olarak yay nlanm t r. 
Ayr ca eserden baz  seçmeler “Abdullah Cevdet, Mevlâna’dan lhamlar-
Dilmestî-i Mevlâna” (Türk Dü üncesi, Say :14, Cilt: 3, 1 Ocak 1955, s.125-
127) ad yla yay mlanm t r.  

Abdullah Cevdet, XIX. ve XX. yüzy l fikir ve siyaset adam  olup 
1869’da Gaziantep’in Arapkir ilçesinde dünyaya geldi. Babas  Ömer Vasfi 
Efendi’dir. lk tahsilinden sonra Kuleli Askerî T bbiye dâdîsi’ni ve 1894’te 

                                                           
39  bnülemin, III, 1427; TDEA, I, 99; Maz o lu, Hasibe, “Akyürek, Ahmed Remzi”, TDV A, II, 

304–305. 
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de Mekteb-i T bbiye’yi bitirdi. Çe itli siyasî cemiyet ve faaliyetlere kat ld . 
Hakk nda çe itli defalar tutuklama ve sürgün kararlar  ç kart ld . Siyasî 
faaliyetleri ile ilgili olarak arkada lar yla birlikte birçok gazete ve dergi 
ç kard lar. Bunlar n en önemlisi muhtelif aral klarla otuz y l ç kard klar  
“ çtihâd” mecmuas d r. T p, fizyoloji ve ruhiyata dair yetmi e yak n telif ve 
tercüme kitap ne reden müellifin eserlerinden baz s  unlard r: Rubâ’iyât
Ömer Hayyâm, Mahkeme i Kübrâ, Fünûn ve felsefe, Ya amak korkusu, Cihân
slâm’a dair bir nazar târîhî ve felsefî Âdâb mu’â eret rehberi40.  

                                                           
40  bnülemin, I, 244–245; Hanio lu, M. ükrü, “Abdullah Cevdet”, TDV A, I, 90; A, I, 46. 
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1.3. Mevlâna Hakk nda Söylenmi Kaside, Methiye ve Benzeri Eser
ler:

Bu tür eserler genelde Mevlâna için söylenmi  kaside, methiye ve ben-
zeri iirleri muhtevi eserlerdir. 

 
1.3.1. Medâyih i Hazret i Mevlâna Muhammed Celâleddîn:
Kuddûsî Ahmed Efendi (1183–1265/1769–1849) taraf ndan XIX. yüzy -

l n ortalar nda kaleme al nan eser, Mevlâna hakk nda alt  adet Türkçe met-
hiyeyi içermektedir. Eserin Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 
5442’de yazma bir nüshas  mevcuttur. Bu nüshan n son vara n n nihaye-
tinde kur un kalemle “1268/1851 y l nda istinsah edilmi tir” ibaresi vard r.  

Kuddûsî Ahmed Efendi, 1183/1769 y l nda Ni de’nin Bor ilçesinde 
do mu tur. Mara l  eyh brahim Efendi’nin o ludur. Uzun süre Rumeli 
ve Anadolu’da gezdi. Daha sonra Hicaz’a giderek on yedi y l orada kald . 
Önce Nak ibendî tarikat na, sonra Kadrî tarikat na girdi. Hicaz’dan Bor’a 
dönünce vefat na kadar kendi zaviyesinde kald 41. Kaynaklara göre 1265/ 
1849 y l nda42; Abdülbaki Gölp narl ’ya göre 1305/ 1887-88’de vefat etti43. 
Daha çok tasavvufî iirler yazan müellifin muhtasar T bb Nebevî’si, Pend
nâme’si44 ve 1973 y l nda Mehmed Emin Emino lu taraf ndan bas lm  
Divân’  vard r45. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5442 
Eser, 189x115 (140x74) mm ebad nda, 7 varak ve 13 sat rd r. Harekeli 

nesih hatla yaz lm , müstensihi belli de ildir. Her bir varak ayr  bir renk-
tedir ve incedir. Varaklar yald z cetvellidir ve cümlelerin sonunda yald z 
nokta konmu tur. Ba l klar ise k rm z  ile yaz lm t r. Eserde s ras yla 

                                                           
41  Osmanl Müellifleri, I, 150; bnülemin, II, 770 vd.; TDEA, V, 431; DE S s. 255; Gölp narl , s. 

14; MMYK, III, 330 vd.; Uluda , Süleyman - Köksal, Mustafa As m, “Kuddûsî Ahmed 
Efendi”, TDV A, XXVI, 315-316. 

42  Osmanl Müellifleri, I, 150; bnülemin, II, 770 vd.; TDEA, V, 431. 
43  MMYK, III, 330 vd. 
44  Osmanl Müellifleri, I, 150. 
45  TDEA, V, 431. 
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“Mevlâna” redifli bir kaside, hece vezniyle yaz lm  bir iir, “benzer” redifli 
bir methiye, “eyle” redifli bir iir, Mevlâna’n n, 

                 

matla’l  gazelinin matla’ beytinin Türkçe tercümesi ile ba layan bir iir ve 
yine hece vezniyle yaz lm  ayr  bir methiye vard r.  

 

Ba : 1b 
 
              

          ...  

 
Son: 7b 
 

              . 

1.3.2. Mir’ât Hazret i Mevlâna:
Tâhir (Tâhirü’l Mevlevî) Olgun (1877–1951) taraf ndan 1897’de yay n-

lanan Mir’ât Hazret i Mevlâna, Tahirü’l-Mevlevî’nin Mevlâna için yazd  
iirleri muhtevî Türkçe manzum bir eserdir. Eser, mukaddimeden sonra 3. 

sayfada Hilye-i Hazret-i Mevlâna ile ba lar ve 26. sayfada son bulur. Eser-
de beyitler bazen tek bazen de iki sütun halindedir. stanbul’da 1315/1897 
y l nda Cemal Efendi matbaas nda küçük boy 30 sayfa olarak bas lan eserin 
27–30. sayfalar nda ise takrizler vard r.  

Tâhir (Tâhirü’l Mevlevî) Olgun, 5 Ramaazan 1294/13 Eylül 1877 tari-
hinde stanbul-Aksaray’da do du. Babas , hademe-i hassa ba çavu lar n-
dan Hac  Mustafa Saffet Bey’dir. Ömer Efendi s byan mektebinde okudu. 
Küçük ya lar nda Kur’ân ’  h fzetti. Gülhane Rü diye-i Askeriyesinde ve 
Men e-i Küttâb-  Askeriye’de okudu. 1308/ 1892’de Serasker Kap s ’n n 
Piyade Dairesi Üçüncü ubesinde memuriyete ba lad . Bu arada Fatih Ca-
mii Ba imam  Filibeli Mehmed Râsim ve Mesnevîhân Mehmed Es’ad Efen-
di’nin derslerine devam ederek Mehmed Es’ad Dede’den Mesnevîhânl k 
icâzetnâmesi ald . 1894 y l nda Yenikap  Mevlevîhânesi eyhi Celâleddîn 



Ali TEM ZEL 
 

48 

Dede (1849–1908)’ye intisap edip çile ç kard . Konya’ya geldi ve tekrar 
stanbul’a dönü ünde Beyaz d’da ve sonra da Bâb-  âlî’de bir sahaf dükka-

n  açt . Bir süre sonra bu dükkan  kapatt . Daha önceden de devlet memu-
riyetinden ayr ld  için tekrar imtihanla Orman ve Maâdîn Nezâreti Mu-
hasebesi Defter-i Kebir Kalemi’ne girdi. Zamanla Kalem-i Mahsus Ba kâti-
bi ve Ticaret ve Ziraat Nezareti Sicil Kalemi Mümeyyizi oldu. stanbul’daki 
resmî dairelerin ilgas  üzerine bir süre sonra görevden ayr ld . Daha önce-
leri, 1319 r./1903 y l nda Bürhan-  Terakki ve Rehnümâ-y  Füyûzât özel 
okullar nda Farsça ve slam Tarihi derslsri okutan Tâhirü’l- Mevlevî, Tica-
ret ve Ziraat Nezareti’ndeki görevinden sonra 36 y l süreyle 
Dâru afaka’da Tarih-i slâm, Usûl-i tahrir ve Edebiyat derslerinin yan nda 
çe itli okullarda Resmî kitâbet, Siyer-i Nebî, Tarih ve Edebiyat muallimli i 
yapt  ve Maltepe ve Kuleli Askeri Lisesi’nde Edebiyat derslerine girdi. 
1923–25 y llar nda Fatih Camii’nde, 1848’den sonra da Lâleli Camii’nde 
Mesnevî dersleri de okutan müellif, 1951 y l nda stanbul’da vefât etti.  

Nekregû, Beyânu’l hak, S rât mustakîm, Sebîlu’r re âd, Yücel ve Mekteb 
mecmualar nda çe itli yaz lar n  ve iirlerini yay nlayan Tâhirü’l- Mevle-
vî’nin kendisi de Resimli Gazete’yi, Mahfel ve slam Yolu mecmualar n  ne -
retti. 

Arapça, Farsça ve Frans zca bilen Tâhirü’l- Mevlevî’nin bas lm  ve ba-
s lmam  birçok eseri vard r. Bas lm  eserlerinden baz lar  unlard r: Yeni 
harfli Mesnevî erhi, Âmûzgâr i Fârisî, Baki’ye Dâ’ir, Destâvîz i Fârsî hânân,
Divânçe i Tâhir, Edebiyat Lügati, Mesnevî Dersleri (daha sonra erh i Mesnevî
ad yla) Hazret i Peygamber’in Hayat v.b.46. 

 
1.3.3. Mecmû’a yi Medâyih i Hazret i Mevlâna, I II: 

Vâs f Efendî (Mevlevî Dervî i, XIX. yüzy l sonlar nda sa )47 taraf ndan 
muhtelif airlerden derleme yoluyla toplanan ve 1897- 1899 y llar nda iki 
cilt olarak ne redilen Mecmû’a yi Medâyih i Hazret i Mevlâna isimli eserin 
birinci cildinde 44 airin, ikinci cildinde ise 17 airin Mevlâna hakk nda 
methiyesi bulunmaktad r. Her iki cilt Tahirü’l-Mevlevî taraf ndan ne re 
haz rlanm , birinci cilt stanbul’da 1315/ 1897-98’de Alem matbaas nda 
orta boy ve 80 sayfa olarak; ikinci cilt ise stanbul’da 1316/1898-99’da Asr 
matbaas nda küçük boy 32 sayfa olarak bas lm t r. 

                                                           
46  Tâhirü'l- Mevlevî, s. 6–11; bnülemin, IV, 1857–1860; TDEA, VII, 118–119. 
47  Vas f hakk nda bir bilgi verilmemektedir (MMYK, II, 239). 



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 49 

Eserde u airlerin iirleri bulunmaktad r: Abdul Gaffar, Ahmed Lutfî, 
Ahhar Akif, Arif, As m, Avni, Ahnî, Bahtî, Bekayî, Bilig, Birrî, Câzim, Celal, 
Cevdet Bey, Cevrî, Cezbî, (Ahmed), Dani , Dervi , Enver, Enis, Esad, Galip 
Dede, Esrâr Mehmed Dede, Fasih, Faz l Pa a, Fedayî, Fehim, Feridun, Fev-
ri, Feyzî, Firanî, Garibî, Ebu Bekir (Gavsî, Günahi, Hakk  Pa a ( skodral ) 
Ha met, Hadi, Hudayî, Hukmî, Hamdi, Hâkil, Hamid, Hanif, Hayrî, Hilmî, 
Husrev, hya, lmî, ffet, smet, smail (Keçeci zade), zzet, Kabuli, Kâni, 
Kâz m, Kemalî, Kuddusi, Leyla Han m, Lutfî Mahmud, Murad (Molla), 
Mezakî, Muhlis, Nâci, Nâbi, Nâdirî, Nak î, Nahifî (Süleyman), Nâs r, Nâ-
z m, Nazîm, Nazif, Nebil, Necmi, Nehci, Nesib, Neyli, Neyyir, Nûri, Pertev 
Pa a, Pervane, Râg p Rahmeti, Rahmî, Râmiz, Remzi, Rifat, R za, Rü di, 
Rû enî (Ömer Dede, Sabit, Sabir, Sâbi, Sa’di, Haf z, Sabuhî, Saffet, Safayî 
Dede, Sahib, Salihi, Salim (Üsküdarî, Samî, Selamî, Semaî, Senih Seyfi, 
S dkî Dede, Sinecak (Yusuf), Sumtî Dede, âhidî, efik em’i, eref Han m, 

eyda Dede, eyhî, inasî, ûhî, Tabi, Tecelli, Tevfik, Türabi Vas f, Vehbi, 
Yusuf, Zâtî, Zihnî, Zîver.  

Mecmû’a yi Medâyih i Hazret i Mevlâna’n n Konya Mevlâna Müzesi Ktp., 
htisas, nr. 2163, 2164 ve 4923’de üç ayr  yazma nüshas  mevcuttur. Eserin 

ayr ca Millî Kütüphane Ba kanl , Ankara Cebeci lçe Halk Ktp. koleksi-
yonu, nr. 06 Ceb 1029’da bir nüshas  daha bulunmaktad r. 

 
1.3.4. i’ir Mecmû’as :
Derleme yoluyla XIX. yüzy l n sonlar nda ve XX. yüzy l n ba lar nda 

olu turulan i’ir Mecmû’as , Mevlevî airlerin Mevlâna hakk nda yazd klar  
Türkçe iirleri içermektedir. Derleme tarihi ve kim taraf ndan derlendi i 
bilinmeyen eserde yakla k 150 Mevlevî airin iirleri mevcuttur. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 6084 
Eser, 175x130 (iç ebad  farkl ) mm ebad nda, 60 varak ve 18 sat rd r. 

Mukavva ciltli, çizgili beyaz deftere talik hatla istinsah edilmi tir. Müsten-
sihi ve istinsah tarihi belli de ildir. airlerin adlar  k rm z  mürekkeple 
yaz lm t r. 
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Ba : 1b 
      

                  

 

Son: 60b 
 

                

 

1.3.5. Dâsitân Cenâb Mevlâna:
Kemal Edip Kürkçüo lu (Urfa,1902- stanbul,1977) taraf ndan XX. 

yüzy l n ortalar nda Mevlâna hakk nda telif edilen Dâsitân Cenâb Mevlâ
na manzum, muhammes-i mükessire bir eser olup, otuz bent’ten meydana 
gelmektedir. 

Kemal Edip Kürkçüo lu, 1902 y l nda Urfa’da do du. Eski Türk ede-
biyat  ara t rmac s , e itimci ve air olan müellif, Ankara Üniversitesi Dil 
ve Tarih-Co rafya Fakültesi Klasik ark Dilleri bölümünü bitirdi. S ras yla, 
Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi kütüphane müdürlü ü, Ankara Üniversi-
tesi lahiyat Fakültesi slam dini esaslar  ve tasavvuf tarihi hocal  ve yine 
Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi’nde paleografya hocal  yapt . Daha son-
ra, Millî E itim Bakanl  Talim ve Terbiye Kurulu üyeli i, Din E itimi ve 
Ö retimi Dairesi müdürlü ü, Gazi E itim Enstitüsü’nde Frans zca ve 
Türkçe hocal  yapan Kemal Edip Kürkçüo lu, 1965 y l nda mesleki ince-
lemelerde bulunmak üzere Amerika’ya gitti. Son olarak da stanbul Yüksek 
slam Enstitüsü müdürlü ü ve Millî E itim Bakanl  ö renci müfetti li i 

görevinde bulundu ve 1968 y l nda emekliye ayr ld . 15 Nisan 1977’de s-
tanbul’da vefat etti. Arapça, Farsça ve Frans zca bilen müellifin klasik tarz-
daki dinî iirlerinden ba ka, yay nlanm  on be e yak n eserlerinden baz la-
r  unlard r: K rk hadis tercümesi, Beng ü bâde,Rind ü zahid, Seyyid Nesimî di
van ndan seçmeler, v.b. gibi. Ayr ca Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun’un Ede
biyat Lügati isimli eserini yay ma haz rlam t r48.

 

                                                           
48  TDEA, VI, 45; Uzun, Mustafa, “Kemal Edip Kürkçüo lu”, TDV A, XXVI, 571–572. 
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Nüsha tavsifi:
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5118
Eser, 260x170 (75x47) mm ebad nda 32 varak ve 5 sat rd r. Müellif tara-

f ndan XX. yüzy l n ortalar nda yaz lm t r. Varaklar n bir yüzü basma 
tezyinatla çerçeveli ve di er yüzleri bo tur. Her vara n sadece tezyinatl  
yüzünde yaz  vard r. Eserin 1a vara nda Kemal Edip Kürkçüo lu taraf n-
dan 21 aban 1371/15 May s 1952 tarihinde “Âstâne-i Hazret-i Pîr’e arma-

and r” kayd  ve “Kemal Edib” imzas  bulunmaktad r.
 
Ba : 1b 

      

                  

 
Son: 32a 
 

             

               

               

 

Eser, Emine Yeniterzi taraf ndan Kemal Edip Kürkçüo lu’nun Dâstân
Cenâb Mevlâna Manzumesi ba l  alt nda yay nlanm t r49. 

                                                           
49  Yeniterzi, Emine, s. 113–121; -, Kubbe i Hadrâ’n n Gölgesinde, s. 141–152. 
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1.4. Mevlâna’n n Evrad, Dua ve Münacâtlar n n Tercüme ve erhle
rini Muhtevi Eserler:

 
1.4.1. Tercüme i Sugrâ:
Ali Feyzi b. Osman taraf ndan XIX. yüzy l n ilk yar s nda tercüme ola-

rak telif edilen eser, Evrâd Mevlâna‘daki laf zlar n kelime kelime Türkçe 
mensur tercümesidir. Müellif, eseri Mevlevî dostlar n n ve Mevlevî büyük-
lerinden Süleyman A a’n n iste i üzerine kaleme alm 50 ve laf zlar  ter-
cüme ederken hadislerden ve muteber evrâd erhlerinden yararlanm t r51. 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4807’de bir yazma nüshas  bulu-
nan eser, erifzâde Mehmed Fâz l Pa a-y  Bosnavî taraf ndan geni  ekilde 
erh edilerek, stanbul-1283/1866’da Bosnavî Muharrem Efendi Matbaas n-

da erh i Hakâyik i Ezkâr i Mevlâna ad yla 458 sayfa olarak ne redilmi tir. 
Ali Feyzi b. Osman hakk nda kaynaklarda yeterli bilgi bulunamam -

t r, ama Afyonkarahisar’da müftülük hizmetinde bulundu u san lmakta-
d r52.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4807 
Eser, 250x185 (155x128) mm ebad nda, 23 varakt r. Sat r say s  farkl  

farkl  olup, talik hatla istinsah edilmi tir. Müstensihi ve istinsah tarihi belli 
de ildir. Ciltsizdir ve sar  kal n kâ ttan yap lm  bir cilt içindedir. Varak-
lar krem renklidir. 

 
Ba : 

  ...             

   ...            

 ... 

                                                           
50  Ali Feyzi b. Osman, Tercüme i Sugra, Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4807, varak, 

1b. 
51  erifzâde Mehmed Fâz l Pa a-y  Bosnavî,  s.  2.  
52  erifzâde Mehmed Fâz l Pa a-y  Bosnavî,  s.  2.  
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Son: 
       ...         

    ...    . 

 

1.4.2. erhü’l Evrâd ( erh i Hakâyik Ezkâr i Mevlâna):
erifzâde Mehmed Fâz l Pa a y Bosnavî (ö.1330/1882) taraf ndan 

1866 y l nda yaz lan kitap, Mevlâna’n n zikir ve dualar n  ihtiva eden 
“Evrâd Mevlâna” adl  eserin Türkçe tercüme ve teferruatl  erhidir. “Evrâd
Mevlâna”, daha önce Karahisar Müftüsü Ali Feyzi b. Osman taraf ndan 

muhtasar olarak “Tercüme i Sugrâ” ad yla Türkçe’ye tercüme edilmi tir. 
“ erh i Hakâyik i Ezkâr i Mevlâna” olarak da isimlendirilen eser, stanbul’da 
1283/1866 y l nda Bosnal  Muharrem Efendi matbaas nda 1+56/1+458 sayfa, 
orta boy olarak bas lm t r. 

Eserin 1–56 sayfalar nda Arapça “Metn i evrâd Mevleviyye” yer almak-
tad r. 1–458. sayfalar nda ise bu Mevlevî zikirlerinin tercüme ve erhleri 
bulunmaktad r. Bu ikinci bölümde önce “mukaddime-i âdâb ve urût-i 
tilâvet-i evrâd” ba l  alt nda zikirlerin okunma usulü ve artlar  anlat l -
yor. Daha sonra 2. ve 3. sayfalarda arih, smâ’il Hakkî-i Bursevî, Ebî Tâlib-
i Mekkî ve Gazâli gibi bir çok âlimin ve mutasavv f n eserlerinden istifade 
ile bu erhi haz rlad n  belirtmektedir.  

Eserin içindekiler bölümünde 116 konu ba l  s ralanm , ancak sayfa-
larda bu ba l klar verilmeksizin konular i lenmi tir. Ayet, hadis ve Arapça 
ibareler bazen üstleri çizilerek bazen de paranteze al narak dikkat çekilmi  
ve bunlar n izahlar  yap lm t r. 

Eserin 353. sayfas nda “Fihrist-i silsile-i tarîk-i aliyye-i Mevleviyye” ve 
414. sayfas ndan itibaren “Hazret-i pîr-i destgîr” ba l  alt nda Çelebiler 
hakk nda baz  bilgiler yer almaktad r. 420. sayfada, Osmanl  Devleti top-
raklar nda yer alan yakla k elli kadar Mevlevîhâne, Astâne, Hankâh ve 
Zaviye’nin isimlerine ve yerlerine i aret edilerek çe itli aç klamalar yap l-
m t r. 423. sayfadan itibaren “Hazret-i Sultân Divânî Çelebi Mehmed 
Efendi” konusu, 440. sayfadan sonra “Yenikapu-yi slâmbûl” konusu ve 
449. sayfadan itibaren de erifzâde Mehmed Fâz l Pa a-y  Bosnavî’nin ka-
sideleri mevcuttur.  
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erifzâde Mehmed Fâz l Pa a y Bosnavî, Bosna’da dünyaya gelmi -
tir. lim tahsilinden sonra 1239/ 1823-24’te Edirne Müderrisli i ba kanl -
na, 1242/1826-27’de Bosna Nakibüle raf kaymakaml na, 1249/1833’te 
Belgrat valili ine tayin edildi. 1250/1834-35’te Salise ve 1253/1837-38’de 
Mirlival k rütbesi verildi. Devlette çe itli hizmetlerden sonra 1260/1844 
y l nda Galata Mevlevîhânesi eyhi Kudretullah Efendi’ye intisap etti. Dev-
lette ba ka görevlerde de bulunan müellif, 1300/ 1882’de stanbul’da vefat 
etmi  ve Üsküdar mezarl na defnedilmi tir. Müellifin bu eserinden ba ka 
stanbul Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 703’te kay tl , içerisinde dört 

Mevlâna methiyesi ve bir Mevlevî sikkesi methiyesi de bulunan ve 
1269/1852–53 y l nda Mehmed Ha im b. Davud Arif taraf ndan istinsah 
edilmi  bir divân  da vard r53.  

Eser, Ahmed Midhât Bahârî Hüsâmî Beytur taraf ndan Evrâd
Mevleviyye Münâcât Mevlâna , ( stanbul, 1963)54 ad yla ve Bekir ahin 
taraf ndan Evrâd Mevlâna–Aç klamal Evrâd erif, Orijinal Metin, Mevlevî
Virdleri- (Redaksiyon: Mustafa Özçelik, Rûmî Yay nlar  stanbul, A ustos 
2005, 82 sayfa) ad yla iki kez ayr  ayr  yay mlanm t r. 

1.4.3. Münâcât Hazret i Mevlâna:
Nûri ad nda bir Mevlevî dervi i taraf ndan Konya’da 1888 y l nda der-

leme suretiyle yaz lan ve Mevlâna’n n münâcât n  içeren eser, Türkçe bir 
iir mecmuas  halindedir. Eserin tek yazma nüshas  Konya Mevlâna Müze-

si Ktp., Muallim Ferit U ur, nr. 1955’de bulunmaktad r. Demirba 55 kay-
d nda 1304 Rûmî/1888-89’da Konya’da yaz ld  bildirilirken eserin 26a 
vara nda 5 Receb 1303/27 Mart 1886–18 Nisan 1304/30 Nisan 1888 tarihle-
rinde yaz ld na dair bir bilgi vard r.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., Muallim Ferit U ur, nr. 1955 
Eser, 213x130 (iç ebat farkl ) mm ebad nda ve 32 varakt r. Sat r say s  

farkl d r. Rik’a hatla siyah, k rm z  ve mavi mürekkeple düzensiz olarak 
yaz lm t r. Aharl , aç k krem rengi varakl  ve aç k sar  karton ciltlidir. ç 
                                                           
53  bnülemin, I, 370 vd. ; Sicill i Osmanî, IV, 6; TYDK, IV, 959. 
54  Emin I k, “Midhat Bahârî”, TDV A, XXX, 6–7. 
55  Konya Mevlâna Müzesi Ktp., Muallim Ferit U ur Kitaplar Demirba Defteri (yay mlanmam ), 

II, 46.  



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 55 

kapaktaki ve 1a’daki yaz lar “r h”l d r ve dikey ve ufkî yaz l d r. ç kapakta 
be  beyit ve bir müfred, 1a’da ise dört beyit ve bir müfred vard r. 

 
Ba : 1b 
 

      .        

  ) (             

     ...  

Son: 32b 
 

     ...           

              .  

 ... .... 

1.4.4. Hayrü’l Kelâm:

Eser, Veled Çelebi zbudak (1869–1953)56 taraf ndan yap lan Mevlâ-
na’n n vasiyetnamesinin Türkçe tercümesi ve erhidir. Ceride i Sûfiye’de 
tefrika suretiyle ne redildikten sonra stanbul’da 1330r./1915 y l nda Necm-
i stikbal matbaas nda orta boy 75+2 sayfa olarak bas lm t r. Eserin mu-
kaddimesinde (s.3-4) “bu benim ilk eserimdir... hüsn i ibtida olsun diye teberru
ken Hazret i pîr i dest gîr Cenâb Mevlâna efendimiz hazretlerinin sâlikas na eñ
muciz ve mu’cez bir vasiyet nâmesi olan i bu eser i dil pezîri erh ettim.”Hayru’l
kelâm mâ kalle ve delle”57 hadis i erifiyle hitâm pezîr olan i bu vasiyet nâme i
erifeñin erhini “Hayrü’l Kelâm” ismiyle tevsim eyledim” diye bir aç klama yer 

almaktad r. Mukaddimede müellif, kendisi hakk nda da baz  bilgiler ver-
mektedir. Arapça olan vasiyetnamenin kelime kelime Türkçe tercüme ve 
erhi yap lm  ve yer yer bu erhlerin aras na ahid olarak ayet, hadis, 

Mesnevî’den beyitler ve Arapça ve Farsça kelâm-  kibarlar nakledilmi tir. 
                                                           
56  Veled Çelebi zbudak için bk., bu çal ma, 1.1.20. Divân i Türkî i Sultan Veled.
57  Hadisin Türkçesi: “Sözlerin en güzeli az olup, (ne demek istedi inizi) en iyi anlatand r.” 
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Bunlar n tercümeleri ise dipnot halinde verilmi tir. Eserin son iki sayfas  
yanl -do ru cetvelidir. 

1.4.5. Münâcât Hazret i Mevlâna Tercümesi:

Tâhir (Tâhirü’l Mevlevî) Olgun (1877–1951)58 taraf ndan XX. yüzy l n 
ba lar nda kaleme al nan eser, Ahmed Remzi Akyürek (1872–1944)’in Mev-
lâna’n n Mesnevî’sinden dua ile ilgili beyitleri intihap ederek meydana 
getirdi i Münâcât Hazret i Mevlâna isimli eserin Türkçe tercümesi ve bu 
beyitlerdeki baz  laf zlar n izah d r. Mensur olarak yaz lan ve telif tarihi 
bilinmeyen eserin stanbul Millet Ktp., Ali Emirî, eriyye, nr. 1320’de ba -
tan sekiz vara  matbu bir nüshas  mevcuttur. Ba  taraf nda Tâhir 
(Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun’un mukaddimesi bulunan eserin bas m n n yar -
da kald  ve eserin yazmayla tamamland  san lmaktad r.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Millet Ktp., Ali Emirî, eriyye, nr. 1320 

Eser, 210x135 (iç ebad  farkl ) mm ebad nda ve 55 varakt r. Sat r say s  
farkl d r. Ba tan sekiz vara  matbu olan eserin 9-35 aras ndaki varaklar, 
normal beyaz bir defterdir.  

 
Ba : 9a 
 

            ...  

 
Son: 35a 
 

                

      ... . 

                                                           
58  Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun için bk., bu çal ma, 1.3.2. Mir’ât Hazret i Mevlâna. 
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1.5. Konuyla ilgili Olarak Kaynaklarda Yer Alan, fakat Ula amad
m z Eserler:

1.5.1. Kitâb i Mevlâna: 
Dede Ömer Rû enî taraf ndan telif edilen eser, Ankara, Millî Kütüpha-

ne Ba kanl , Ankara Adnan Ötüken l Halk Ktp., nr. 3564’de yer almak-
tad r. Çapa filigranl  ka da nesih hatla istinsah edilmi  olan eser, 210x150-
155x90 mm ebad nda, 133 varak, 15 sat r olup, s rt  y pranm  siyah deri, 
y pranm  mukavva ciltli çifte sütuna yaz lm , söz ba lar  k rm z d r. Son-
dan ikinci yaprakta keramet sahibi ki ilerin isimleri yer almaktad r. Eser ve 
yazar ad  hatimeden al nm t r59. 

Dede Ömer Rû enî, XV. yüzy l n önde gelen Halvetî eyhlerinden ve 
mutasavv f airlerindendir. iirlerinde kulland  Rû enîmahlas yla tan n r. 
Ö renimini Bursa’da yapt . Sonra Larende’ye; yeti mesinde ve tasavvufla 
tan mas nda etkisi olan a abeyi Alâeddin Ali’nin yan na gitti. Daha sonra 
Bakü’ye giderek Halvetiye tarikat n n önde gelenlerinden Seyyid Yahyâ e -

irvânî (ö. 868/1463-64)’ye intisap etti. Karaba  ve Gence gibi bölgelerde 
ir at görevinde bulundu. Akkoyunlular’dan Uzun Hasan’ n daveti üzerine 
Tebriz’e gitti ve Uzun Hasan’ n saray nda iyi bir yer edindi. 892/1487 y l n-
da Tebriz’de vefat etti ve tekkesinin haziresindeki türbeye defnedildi. Dede 
Ömer Rû enî’nin Divân’ ndan ba ka Çobannâme, Miskinliknâme, Neynâme,
Kalemnâme gibi eserleri de mevcuttur60.  

Semra (Aydemir) Tunç  taraf ndan Dede Ömer Rû enî, Hayat , Eserleri ve
Dîvân’ n n Tenkidli Metni ad yla Selçuk Üniversitesi Sosyal bilimler 
Ensititüsünde (Konya 1996) Doktora tezi haz rlanm t r. 

1.5.2. Dervi  Haletî (XVI. Yüzy l), Mevlâna’n n menk belerini nazmet-
mi tir61. 

 

                                                           
59  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (29.04.2005). 
60  Uzun, Mustafa, “Dede Ömer Rû enî”, TDV A, IX, 81–83. 
61  TDEA, II, 260. 
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1.5.3. Tercüme i Menâk bu’l ârifîn (Tercüme i Eflâkî):
Menâk bu’l ârifîn, Abdülbâkî b. e eyh es Seyyid Ebû Bekr Dede

Efendi62 taraf ndan 1208/1793 y l nda asl na sad k kal narak tercüme edil-
meye ba lanm  ve 1212/1797’de bitirilmi tir63. 

1.5.4. Sefîne i Rüasâya zeyil:
R. M. Ali Efendi (ö. 1253/1837) taraf ndan telif edilen eser hakk nda ye-

terli bilgi tespit edilememi tir.  
 
1.5.5. Terceme i A knâme:
Ali Behçet (ö. stanbul, 1301/1883) taraf ndan telif edilen eser hakk nda 

yeterli bilgi tespit edilememi tir.  
 
1.5.6. Menâk b Sipehsâlâr:
Hüseyin Fahreddin Dede (ö.1317/1899) taraf ndan manzum olarak te-

lif edilen eser hakk nda yeterli bilgi tespit edilememi tir.  

1.5.7. Tuhfe i emsiyye– erh i Nutk i Mevlâna: 
Arif Bey-Cabbarzâde (Cabbarzâde Mehmed Arif) (ö.1339/1920) taraf n-

dan kaleme al nm  gayr-i matbu bir eserdir64.
 
1.5.8. Âyine-i Seyyid-i Sırdân: 

Ahmed Remzi Akyürek (1872–1944)65, Seyyid Burhâneddin Muhak-
kik-i Tirmîzî’nin menk belerini manzum olarak yazm t r. Terkib-i Bend 
eklinde yaz lan eser, 13 bendden meydana gelmektedir. Eser, Sivas’ta 

1316/1898’de ne redilmi tir66. 
 

                                                           
62  Sicill i Osmanî, II, 162; Osmanl Müellifleri, III, 213. 
63  Yaz c , Tahsin, Manâkib al Ârifîn, I, 26. 
64  Osmanl Müellifleri, II, 345–346 
65  Ahmed Remzi Akyürek için bk., bu çal ma, 1.2.4. Târihçe i Aktâb.
66  Maz o lu, Hasibe, “Akyürek, Ahmed Remzi”, TDV A, II, 304–305. 
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1.5.9. Silsile i Hazret i Mevlâna: 
194x120 mm ebad nda, 50 varak ve rik’a hatla telif edilmi  fakat telif ta-

rihi ve müellifi belli olmayan bu eser, Süleymaniye Ktp., Ali Nihat Tarlan, 
nr. 70’de bulunmaktad r. Söz ba lar  k rm z  ile belirlenmi tir. Son dönem 
çiçekli lake cilt içinde olup, irazesi da n kt r. Nedim, Cavid, Leyla, Zeka-
yî, Fedayî, Pertev, Safvct, Nesib, ahidi, Himmet Dede, Sâk b Dede, Behayî, 
A azade Mehmed, Yeni ehirli Nazif, Mevlâna, Fasih Dede’den seçmeler ile 
Es’ad Pa a’n n bir mektubu, 25a - 27a beyaza bo , Sultan Üçüncü Selim için 
mersiye, 28b - 33a beyaza bo , 33b - 38b arkiyat, 39a - 43b beyaza bo , 44a - 
46a arkiyat, 46b - 49a beyaza bo , 49b Silsile-i hazret-i Mevlâna, 50ab be-
yaza bo tur67. 

 
1.5.10. Dâsitân Kesikba :
Kirdeci Alî taraf ndan telif edilen bu Türkçe mesnevî’de Mevlâna’dan 

da söz edilmektedir. Eser, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fa-
kültesi Kütüphanesi Yazma Eserler Bölümü, Muzaffer Ozak I, nr. 916/2’de 
bulunmaktad r68.  

 
1.5.11. Terceme i tâbirât menâm Hazret i Mevlâna isimli bir eser s-

tanbul Üniversitesi Ktp. nr. TY 1774’de yer almaktad r69. 

                                                           
67  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (24.04.2005). 
68  Almaz, Hasan, s. 235- 236. 
69  TDEA, IV, 27 
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K NC BÖLÜM

2. MEVLEVÎL K VE MEVLEV LER HAKKINDA ÇALI MALAR

 

Mevlevîlik ile ilgili eski harfli Türkçe olarak telif edilen yazma eserlerle 
eski harfli Türkçe ne redilen basma eserler, tespit edilebilen müellifleriyle 
birlikte telif tarihlerine göre u ekilde s ralanm t r: 

2.1. Minhâcu’l fukarâ’:
Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631) taraf ndan XVII. yüzy l n ilk 

yar s nda telif edilen ve tasavvufî konular  genel hatlar yla ihtiva eden bu 
eser, daha çok Mevlâna’n n iirlerinden nakiller yap larak ve bnü’l-
Arabî’nin Fütühât’ ndan istifade edilerek meydana getirilmi tir. Eserde 
Herevî’nin Menâzilü’s sâ’irîn isimli kitab  örnek al narak konular on bölüme 
ayr lm t r. Her biri kendi içerisinde çe itli k s mlara ayr lan bu bölümlerde 
s ras yla “tarikata girenin yapmas  gereken hususlar, temizlik, kelime-i 
tevhidin fazileti ve esrâr , namaz, zekat, oruç, hac, bekârlar n ve evlilerin 
durumlar , müktesib olanlar ve tevekkül k lanlar ve nefis cihad ” konular -
na yer verilmi tir. Mevlevîlik ayinlerinin de anlat ld  eser, mensur Türk-
çedir.  

Daha önce Bulak’ta 1256/1840’da Dâru’t-t bâ’ati’l-bâhire matbaas nda 
müellifin Risâle i huccetü’s semâ’  isimli kitab yla birlikte ne redilen eser, 
stanbul’da 1286/1869’da R za Efendi matbaas nda orta boy 278 sayfa ola-

rak, yine müellifin di er kitab  Risâle i huccetü’s semâ’ ile birlikte el-Hac 
Hasan el-Mevlevî taraf ndan bas lm t r. Minhâcu’l fukarâ’, daha sonra Sa-
dettin Ekinci taraf ndan sadele tirilerek stanbul-1996’da yay nlanm t r. 

Rusûhî smâil-i Ankaravî (ö. 1041/1631), XVI. yüzy l n ikinci yar s nda 
Ankara’da dünyaya geldi. Tahsiline Ankara’da ba lad , Arapça ve Farsça 
dersler okudu. Bayramiye tarikat na girerek eyhlik icazeti ald . Gözlerin-
den rahats zlan nca Konya’ya gitti ve burada Mevlevî eyhlerinden Bustân 
Çelebi (ö.1631) ile tan p Mevlevî tarikat na intisap etti. Daha sonra stan-
bul’a giderek 1610 y l nda Galata Mevlevîhânesi’ne eyh oldu ve vefat na 
kadar burada 21 y l eyhlik makam nda bulundu. Rusûhî smâil-i 
Ankaravî, daha çok Mevlâna’n n Mesnevîsine yazd  erhle tan nd  ve bu 
yüzden kendisine Hazret i ârih denildi. Ebced hesab yla Galata 
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Mevlevîhânesi’nin kurulu  tarihi (897/1491)ne i aret eden Rusûh kelimesini 
iirlerinde mahlas olarak kulland . 1041/1631 y l nda vefat etti ve Galata 

Mevlevîhânesi’nin haziresine defnedildi. Daha çok dinî, ve tasavvufî konu-
lar  içeren eserleri bulunan ârihin baz  telifleri unlard r: Risâle i ‘uyûn i
isnâ ‘a ere, Cenâhu’l ervâh, Simâtu’l mûkinîn, erhü Kasîdetü’l mîmiyye ve’l
Hamriyye, zâhu’l Hikem, erh i erba’în hadîs, Risâletü’t tenzihiyye fî e’ni’l
Mevleviyye, Fütühât ‘ayniyye vb. gibi70. 

Baz  Yazma nüshalar  unlard r: 
Çorum, l Halk Ktp., nr. 829 
stanbul, Beyaz t Devlet Ktp., Beyaz t, nr. 3492; Millet Ktp. Ali Emirî, 

eriyye, nr. 1043; Nuruosmaniye Ktp. Nr. 2204; Süleymaniye Ktp., 
Dârülmesnevî, nr. 282; Hac  Mahmud Efendi, nr. 226, 2889, 3941; Halef 
Efendi, nr. 54, 202, 203, 817; H. Hüsnü Pa a, nr. 594; zmir, nr. 307; zmirli . 
Hakk , nr. 1260; Lala smail, nr. 229; Murad Buhari, nr. 218; Mihri ah Sul-
tan, nr. 274; Nafiz Pa a, nr. 469; Pertevniyal, nr. 416; azeli Tekkesi, nr. 85; 
U aki Tekkesi, nr. 24; Topkap  Saray  Müzesi Ktp., Emanet Hazinesi, nr. 
1265; Revan Kö kü, nr. 423; stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 2223, 
3376, 6343, 6385. 

Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2166, 2167, 2168, 5114; 
Yusufa a Ktp., nr. 4870. 

 
2.2. Risâle i huccetü’s semâ’:

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631)71 taraf ndan XVII. yüzy l n ilk 
yar s nda kaleme al nan ve Huccetü’s semâ’ ad yla da bilinen eser, Mevlevî 
ayin ve törenlerinde yap lan raks ve semâ’n n ve def çalman n mubah ol-
du unu aç klayan Türkçe bir risaledir. Huccetü’s Semâ, Ahmed b. Muham-
med b. Muhammed et-Tûsî (ö. 520/1126)’nin Bevâriku’l ilmâ fî tekfir i men
yuharrimu’s semâ adl  risalesi esas al narak Türkçe kaleme al nm  bir eser-
dir. Daha önce Bulak’ta 1256/184’da Dâru’t-t bâ’ati’l-bâhire matbaas nda 
müellifin Minhâcu’l-fukarâ’ isimli kitab yla birlikte ne redilen eser, stan-
bul’da 1286/1869’da R za Efendi matbaas nda orta boy 29 sayfa olarak, yine 
müellifin di er kitab  Minhâcu’l fukarâ’ ile birlikte el-Hac Hasan el-Mevlevî 
taraf ndan yay nlanm t r. Üç bâb halinde olan eserde, mukaddimeden 

                                                           
70  Gölp narl , s. 143; Yetik, Erhan, “Ankaravî Rusûhî smail”, TDV A, III, 212; TDEA, VI, 98; 

VII, 359–360; DE S, s. 395. 
71  Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
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sonra 5.-17. sayfada “Beyânu’r-raks”, 17.-26. sayfada “ bâhâtü’s-semâ’” ve 
26.-29. sayfada da “zarbü’d-def” konular  anlat lm t r.  

Eserin Konya Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 5114 numarada bir 
yazma nüshas  mevcuttur.  

Eser hakk nda Bayram Akdo an taraf ndan 1991 y l nda Ankara Üni-
versitesi’nde smâil i Ankaravî’nin Hüccetü’s semâ’ Adl Eserine Göre Mûsikî
Anlay  ba l kl  Yüksek Lisans tezi yap lm t r. 

 
2.3. Risâle i Usûl i Tarîkat Mevlâna:

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631)72 taraf ndan XVII. yüzy l n ilk 
yar s nda Mevlevî tarikat  saliklerine dayan larak mensur olarak kaleme 
al nan ve Risâle i Usûl i Tarîkat ve Bi’at i Hazret i Mevlâna olarak da bilinen 
bu Türkçe makale, Mevlâna’n n tarikat , tarikat silsilesi ve Mevlevî tarika-
t nda sulûk keyfiyetine dair sorulan bir soruya cevap vermek amac yla telif 
edilmi tir. Eserin transkripsiyonlu metni A. Nezih Galitekin taraf ndan 
ne redilmi tir73.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., ehit Ali Pa a, nr. 1343 

Eser, 220x148 (173x88) mm ebad nda, 4 (103b-106a) varak ve 25 sat rd r. 
Müstensihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. Nesih hatla koyu krem renkli 
aharl  ka da yaz lm t r. Kenarlar  me in mukavva ciltli, miklabl  ve ira-
zelidir. 

 

Ba : 103b 
         ...  

Risâle i Usûl i Tarîkat Mevlâna’n n di er nüshas , Konya Mevlâna Mü-
zesi Ktp., htisas, nr. 4003’tedir. 

                                                           
72  Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
73  Galitekin, A. Nezih, “ smail Rusûhî Ankaravî ve Risale-i Muhtasara-i Müfide-i Usûl-i 

Tarîkat-  Nâzenîn”, Yedi klim, VIII, Say : 56, stanbul- Kas m 1994, s. 89-95 
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2.4. Tercüme i Ukûdu’l lü’lûiyye fi’t tarîki’l Mevleviyye:
Ârifî Ahmed Dede (ö. 1724) taraf ndan 1096/1685 y l nda kaleme al -

nan eser, Abdülganî-i Nâblûsî (1050–1145/1641–1731)’nin Ukûdu’l lü’lûiyye
fi’t tarîki’l Mevleviyye adl  kitab n n mensur Türkçe tercümesidir. stanbul 
Üniversitesi Merkez Ktp. TY nr. 2128’de bulunan ve Süleyman Sâhib tara-
f ndan istinsah edilen eserin nüshas n n itmam kayd nda 1096/1685 y l nda 
telif edildi i belirtilmektedir. 

Hakk nda fazla bilgi bulunmayan Ârifî Ahmed Dede, Pecoy 
Mevlevîhânesi’ni kurmu , daha sonra Yenikap  Mevlevîhânesi’ne eyh 
olmu  ve 1724 y l nda vefat etmi tir74.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY nr. 2128 

Eser, 243x135 (195x87) mm ebad nda, 43 varak ve 23 sat rd r. 1242/ 1826 
y l nda Süleyman Sahip taraf ndan düz siyakat hatla istinsah edilmi tir. 
Arkas  bordo deri kapl , ye il renkli kadife ciltli; pembe, koyu sar  ve krem 
renkli aharl  üç çe it varakl . 1b, yald zl  ye il, aç k mavi ve k rm z  renkli 
serlevhal d r. 1b-2a yald zl  kal n cetvelli ve di er varaklar yald zl  ince 
cetvellidir. Hususi isimlerin, Arapça ibarelerin ve dikkat çekmesi gereken 
yerlerin üzerlerine k rm z  hat çekilmi tir. 

 
Ba : 1b 
 

  ...            ...    

            ...  

Son: 43a 
 

              

     ...      ...   ...

            1242. 

                                                           
74  Gölp narl , s. 194 
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Baz  yazma nüshalar : 
Ankara l Halk Ktp., Genel, nr. 178/2 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp. TY nr. 2185 

 
2.5. Mün e’ât: 
Nâbî Yusuf (1642–1712) taraf ndan XVII. yüzy l n sonlar nda ve XVIII. 

yüzy l n ba lar nda kaleme al nan bu eser, Çelebilere gönderilen mensur 
Türkçe mektuplar  muhtevidir. Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 
2174’de kay tl  nüshan n 41b ve 57b varaklar nda Konya Mevlevîhânesi 
postni îni Bustân Çelebi’ye gönderilmi  iki mektup ve 66a’da Sadreddin 
Çelebi’ye gönderilmi  bir mektup mevcuttur.   

Nâbî Yusuf, 1642 y l nda Urfa’da do du. Babas n n ad  Seyyid Musta-
fa’d r. Ö renimini Urfa’da tamamlad . Arapça ve Farsça ö rendi. iir ala-
n nda gösterdi i ba ar lar  ile tan nd . 1671 y l nda Lehistan seferine kat ld . 
1712’de stanbul’da vefat etti. Müellifin Divân’ yla birlikte Tercüme i hadîs i
erba’în, Sûrnâme, Fetihnâme i Kamaniçe, Tuhfetü’l Haremeyn ve Zeyl i Siyer i
Veysî gibi eserleri vard r75.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2174 
Eser, 250x155 (158x100) mm ebad nda, 91 varak ve 25 sat rd r. Talik 

hatla istinsah edilmi , istinsah tarihi ve müstensihi bilinmiyor. Mukavva 
ciltli ve k rm z  cetvelli, aharl  krem renkli ince kâ tl d r. 

2.6. erh i ‘ bârât:
Müstakimzâde Süleyman Sâdeddîn (ö. 1202/1787–8) taraf ndan kale-

me al nan ve Ukûdu’l lü’lûiyye fi’t tarîki’l Mevleviyye erhi ad yla da bilinen 
eser, Abdülganî-i Nâblûsî (1050–1145/1641–1731) taraf ndan Mevlevî semâ 
ve ayinleri hakk nda Arapça telif edilen ve Ârifî Ahmed Dede taraf ndan 
da Türkçeye tercüme edilen Ukûdu’l lü’lûiyye fi’t tarîki’l Mevleviyye adl  
kitab n n mensur Türkçe erhidir. stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efen-
di, nr. 219’daki yazma nüshas n n iç kapa nda telif edildi i 1182/1768–9 
tarihi itibariyle ebced hesab na göre esere erh i ‘ bârât ad  verildi i belir-
                                                           
75  Sicill i Osmânî, IV, 530; Osmanl Müellifleri, II, 448; Karahan, Abdülkadir “Nâbî”, A, IX, 3-7; 

TDEA, VI, 492-495. 
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tilmektedir. Ahmed Hâmid taraf ndan 1225/1810’da talik hatla istinsah 
olunan eserin bu nüshas  kelime kelime erh edilmi tir.  

Müstakimzâde Süleyman Sâdeddîn, 1131/ 1719 y l nda stanbul’da 
do du. Nak îbendî eyhlerinden Mehmed Emin Tokâdî (1075- 1158/1664- 
1745)’ye intisap etti. Döneminin alimlerinden ve Nak î eyhlerinden idi. 
1202/ 1787-88’de stanbul’da vefat etti. Zeyrek civar nda So uk Kuyu med-
resesi bat s nda Mehmed Emin-i Tokâdî’nin yan na defnedildi. Telif, ter-
cüme ve erh olarak bir çok eseri bulunan Müstakimzâde Süleyman 
Sâdeddîn’in eserlerinden baz lar  unlard r: Tercüme i Mektûbât mâm
Rabbânî, erh i Divân i ‘Alî, Tercüme i F kh ekber, Hulâsatu’l hediyye, erh i
evrâd Kâdiriye v.b. gibi76. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 219 

Eser, 220x129 (167x75) mm ebad nda, 115 varak ve 19 sat rd r. 1225/ 
1810 y l nda Ahmed Hamid taraf ndan talik hatla istinsah edilmi tir. Bitki 
motifli, yald z emseli, zencirekli koyu kahverengi me in ciltlidir. Krem 
renkli aharl  varakl  ve yald z cetvellidir. 1b ye il, pembe ve yald zl  serlev-
hal d r. Bütün Arapça ibarelerin üzerleri k rm z  hatl d r. 

 

Ba :1b 
 

  ...    ...           

      ...  

Son:115a 
 

  ...     1182      ... 

                ...    

          . 

                                                           
76  Osmanl Müellifleri, I, 168–169; Sicill-i Osmânî, III, 87–88; Y lmaz, Ahmet, “Müstakimzâde 

Süleyman Sâdeddîn”, TDV A, XXXII, 113–115. 
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Baz  yazma nüshalar  unlard r: 
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi Ktp., Yazma Eser-

ler Bölümü, Muzaffer Ozak II, nr. 415 
stanbul, Millet Ktp., Ali Emirî, eriyye, nr. 895; Süleymaniye Ktp., Ha-

c  Mahmud Efendi, nr. 2348; zmir, nr. 298; Lala smail, nr. 179; stanbul 
Üniversitesi Merkez Ktp., TY nr. 1764 

Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2165 

2.7. Tezkire i u’arâ y Mevleviyye:
Esrâr Mehmed Dede (1162–1211/1749–1797) (Mehmed Esrâr Dede) ta-

raf ndan 1211/1797 y l nda telif edilen eser, kaleme al nd  y la, yani müel-
lifin vefat y l na kadar gelmi  olan Mevlevî airlerin hal tercümelerini muh-
tevi mensur Türkçe bir kaynakt r. eyh Gâlib Es’ad Dede  (1171–1213/1757–
1799)’in toplad  Mevlevî airlerine ait iirlere, eyh Gâlib Es’ad Dede’nin 
iste i üzerine Esrâr Mehmed Dede, airlerin hal tercümelerini de ilave ede-
rek bu eseri meydana getirmi tir77. Alfabetik s rayla iki yüzden fazla Mev-
levî airi muhtevî eser, Ali Enver Efendi  taraf ndan k salt larak Semâhâne i
edeb ad yla yay nlanm t r. 

Esrâr Mehmed Dede, 1162/1749’da stanbul’da Sütlüce’de do du. 
Mevlevî dervi lerinden Ahmed Bîzebân’ n o ludur. Tasavvufî bir muhit 
içinde yeti ti. Arapça, Farsça, Latince, talyanca ve Rumca ö rendi. eyh 
Gâlib Es’ad Dede’in Galata Mevlevîhânesi eyhi oldu u s rada Mevlevîli e 
intisap etti. eyh Gâlib Es’ad Dede’den tasavvufî, ilmî ve edebî konularda 
istifade eden, ayn  zamanda air ve Galata Mevlevîhânesi dervi lerinden 
olan Esrâr Mehmed Dede, 1211/1797 y l nda vefat etti ve Galata 
Mevlevîhânesi haziresinde Fasih Ahmed Dede’nin yan na defnedildi. Mü-
ellifin Divân’ , Mübâreknâme i Esrâr, Fütüvvetnâme i Esrâr, Lügat i Taylân 
gibi eserleri vard r78.  

 
 
 
 

                                                           
77  Gölp narl  s. 16. 
78  Sicill i Osmânî, I, 329–330; Osmanl Müellifleri, II, 80; TDEA, III, 105–106; Aksoy, Hasan, 

“Esrâr Dede”,TDV A, XI, 433–433; Gölp narl , s. 16. 
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Baz  yazma nüshalar : 
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi Ktp., Yazma Eser-

ler Bölümü, Müteferrik I, nr. 17379. 
Erzurum, Atatürk Üniversitesi Ktp., Agah S rr  Levend, nr. 542 
stanbul, Millet Ktp., Ali Emirî Efendi, nr. 576; Süleymaniye Ktp., Halet 

Efendi, nr. 109; stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY nr. 89, 1247, 3894, 
9620 

Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 150280. 
 
Esrâr Mehmed Dede ve eserleri hakk nda yap lan baz  çal malar un-

lard r:  
Tezkire i u’arâ y Mevleviyye hakk nda Ankara Üniversitesi Sosyal Bi-

limler Enstitüsü’nde 1987’de Nam k Kemal Arar taraf ndan “Esrâr Dede’nin
Tezkire i u’arâ y Mevleviyesi” konulu Yüksek Lisans tezi ve Atatürk Üni-
versitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü’nde 1986’da lhan Genç taraf ndan “Es
râr Dede, Tezkire i u’arâ y Mevleviye, nceleme Metin” konulu Doktora tezi 
çal mas  yap lm t r. Eser, Atatürk Ara t rma Merkezi taraf ndan Esrar
Dede, Tezkire i u’ara y Mevleviye ad yla Ankara-2000’de bas lm t r. Ayr ca 
Osman Horata taraf ndan Esrâr Dede, Hayat , Eserleri, iir Dünyas ve Divân  
isimli bir çal ma (Ankara 1998) yay nlanm t r. 

2.8. Menâk b Sultân Divânî:
XVIII. yüzy lda yaz ld  tahmin edilen, fakat müellifi ve telif tarihi tam 

tespit edilemeyen Menâk b Sultân Divânî, Divâne Mehmed Çelebi’nin 
menk belerini içeren Türkçe bir eserdir.

Dîvâne Mehmed Çelebi, babas  Bâlî Mehmed Çelebi’nin eyhlik yap-
t  Karahisar Mevlevîhânesi’nde do du Bâli Mehmed Çelebi, ölümünden 
bir y l önce o lu Divâne Mehmed Çelebi’yi kendi yerine Karahisar 
Mevlevîhânesi’ne eyh tayin etti. Divâne Mehmed Çelebi, babas  hayatta 
iken bir y l ve daha sonra da kendisinin vefat na kadar Karahisar 
Mevlevîhânesi’nde eyhlik yapt . Divâne Mehmed Çelebi, daha gençlik 
y llar ndan itibaren gö sü aç k bir tennureyle dola m  ve kendisine intisap 
edenleri Kalenderîler gibi çehardarb ettirmi tir. Müritlerine bazen Mevlevî 

                                                           
79  Almaz, Hasan, s. 236. 
80  Bu nüshan n tavsifi için bk., Temizel, s. 55-56. 
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külah , bazen de Bekta îlerin tac na benzer külah giydirmi tir. Bir ara Kon-
ya’ya Mevlâna’y  ziyarete ve oradan da Hac bekta  Tekkesine gitmi tir. 
Daha sonra Hac bekta ’tan k rk kadar Bekta î abdal  alarak Irak’ta Necef, 
Ba dat, Kerbela ve Samarra’da ehl-i beyt imamlar n  ve Me hed’de mam 
R za’y  ziyaret etmi tir. Tekrar Horasan, Ba dat, Halep ve Konya yoluyla 
Karahisar’a dönmü tür. Bu dönü  esnas nda da çe itli dinî merkezlere zi-
yarette bulunmu  ve bir süre oralarda kalm t r. Daha sonra M s r’a gitmi  
ve orada tutuklu bulunan brahim Gül enî (ö.940/1533)’yi kurtarm  ve 

am yoluyla tekrar Karahisar’a dönmü tür. Ayr ca Kânûnî Sultan Süley-
man (1494–1566) zaman nda stanbul’a, oradan Bursa ve Kütahya’ya gitmi  
ve Karahisar’a dönü te 951/1544 y l ndan sonra vefat etmi tir. Me rep ba-
k m ndan Ulu Ârif Çelebi (ö. 1320)’ye benzeyen Divâne Mehmed Çelebi, 
Mevlevîli in Konya d nda da yay lmas n  sa layan önemli ki ilerden 
birisidir. Halep, Burdur, E ridir, Sand kl , Galata, M s r, Cezayir ve Midilli 
Mevlevîhâneleri Divâne Mehmed Çelebi’nin tavassutuyla kurulmu tur. 
Türkçe, Arapça ve Farsça iirleri olan Divâne Mehmed Çelebi, kendi iirle-
rinde Divâne ve Semâî mahlaslar n  kullanm t r. Mevlevî mukabelesindeki 
rumuzlardan bahseden bir risalesi vard r. Elli iki beyitlik bu manzum risale 
ve çe itli mecmualardan toplanan yirmi dört adet Türkçe iiri Abdülbaki 
Gölp narl  taraf ndan yay nlanm t r81.  

 
Nüsha tavsifi: 
Afyon, Gedik Ahmet Pa a l Halk Ktp. nr. 18234 (eski nr. 1608) 
Eser, 164x107 (120x60) mm ebad nda, 64 varak ve 19 sat rd r. 1178/ 1764 

y l nda Halil e - uhûdî taraf ndan talik hatla istinsah edilmi tir. Koyu kah-
verengi karton ciltli, aharl  sar  varakl d r. Baz  yerleri manzum olan eserin, 
dikkat çekmesi gereken yerleri k rm z  ile yaz lm t r.  

 

Ba : 1b 
 

  ...              

             ...  

                                                           
81  Gölp narl , s. 101–122, 473–483; Azamat, Nihat, “Divâne Mehmed Çelebi” TDV A, IX, 435; 

TDEA, II, 351. 
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Son: 64b 
 

               

 ...            . 

2.9. Mübâreknâme i Esrâr:

Esrâr Mehmed Dede (1162–1211/1749-1797)82 (Mehmed Esrâr Dede) 
taraf ndan XVIII. yüzy l n ikinci yar s nda kaleme al nan, Mevlevîlik ve 
Mevlevî ayinleri hakk nda bilgi veren ve Mevlevî mukabelesindeki s rlar  
anlatan eser, mesnevî tarz nda Türkçe 145 beyitten meydana gelmektedir. 
Mübâreknâme i Esrâr, Seyyid Mehmed Nâ’il taraf ndan stanbul’da 
1257/1841’de Takvîm-i Vekâyi’ matbaas nda Esrâr Mehmed Dede’nin Di
vân Esrâr Dede (s.1-147) ve Fütüvvetnâme i Esrâr (s.153-160) isimli di er 
eserleriyle birlikte orta boy (s.148-152) alt  sayfa olarak ne redilmi tir. 

2.10. Mecmû’a:
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY nr. 6765’de yer alan, müellifi, 

müstensihi ve telif tarihi tam tespit edilemeyen bu Mecmû’a, stanbul Mev-
levîhânelerinde kurulu  tarihlerinden 1211/1796–7 y l na kadar gelen eyh-
lerin isimlerini ve bu eyhlerin dönemlerinde Mevlevîhânelerdeki geli me-
leri ihtiva eden, mensur Türkçe bir eserdir.  

Eserin sonundaki ifadelerden bu Mecmû’an n 1211/ 1796–7 y l ndan 
önce derlenmi  oldu u anla lmaktad r. Mukaddime ve dîbâce bulunma-
yan eserde çe itli beyitlerden sonra 7a’da eyh Gâlib Es’ad Dede ’nin Haz-
ret-i Sâd k’a naat , 11a’da Belgrat Mevlevîhânesi eyhi Adnî Receb Dede (ö. 
1100/ 1688–9) divân ndan müntehap iirler, 14b’den itibaren stanbul’da 
bulunan Mevlevîhânelerin eyhlerinin yer ald  listeler mevcuttur. Galata 
Mevlevîhânesi (in a tarihi: 1491) bânisi skender Pa a’n n ad yla ba layan 
bu sayfada 22 ki inin ad  ölüm tarihleri ile birlikte verilmi tir. 15a, Yenika-
p  Mevlevîhânesi bânisi Mehmed Efendi ile ba lar ve 15 ki inin isim ve 
ölüm tarihlerini verir. 15b, Be ikta  Mevlevîhânesi bânisi Kaptan-  Deryâ 
Hasan ile ba lar ve 10 ki inin ismini içerir. 16a, Kas mpa a Mevlevîhânesi 
bânisi Abdi Dede ile ba lar ve 16 ki inin ad n  ihtiva eder. 17a da Üsküdar 
                                                           
82  Esrâr Mehmed Dede için bk., bu çal ma, 2.7. Tezkire i u’arâ y Mevleviyye. 
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Mevlevîhânesi bânisi Numan Dede Efendi ile ba lan r ve 7 ki inin ad  zik-
redilir. 42b-43a’da Rûhi Dede’nin zaman nda Galata Mevlevîhânesi’nde 
arak ye giyenlerin isimleri yer al r. Eserin geri kalan k sm nda ise ço unlu-

unu Mevlevîlerin olu turdu u birçok kimseden müntehap iirler ve men-
sur halde dualar ve aç klamalar vard r.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY nr. 6765 

Eser, 215x140 (iç ebat farkl ) mm ebad nda, 123 varak ve sat r say s  
farkl d r. Ayr  ayr  hatla istinsah edilmi tir. Bitki motifli küçük emseli 
k rm z  deri ciltli ve iç kapak ebruludur. Müsvedde defteri halindeki eserin 
varaklar n n baz  yerleri karalanm , baz  yerleri bo  b rak lm  ve baz  
yapraklar da tamamen bo tur. stinsah tarihi belli de ildir. 

 

Ba : 1b 
 

                  

                

 
Son: 123a 
 

          1211. 

2.11. Mevlevî âyinleri:
Derleme 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2454’de kay tl  bu mecmuada 

derleme yoluyla XVIII. ve XIX. yüzy lda topland  san lan çe itli makam 
ve üslupta yirmi âyin mevcuttur.  

Bu eser, 222x 140 (176x 92) mm ebad nda 10 (49b-58a) varakt r. Sat r 
say s  farkl d r. stinsah tarihi ve müstensihi bilinmiyor. Talik hatla istinsah 
edilmi tir. Koyu kahve renkli düz me in ciltli; aharl  ve krem renkli ince 
varakl d r.  
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Ayr ca Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2185, 2189’da kay tl  iki 
adet daha Mevlevî âyin mecmuas  bulunmaktad r.  

2.12. Mevlevî âyinleri mecmû’âs :
Derleme 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., Abdülbaki Gölp nral , Yazmalar, nr. 74’de 

kay tl  bu mecmua, derleme yoluyla XVIII. ve XIX. yüzy lda topland  
san lan çe itli makam ve üslupta yirmi be  âyini içermektedir.  

2.13. Hamparsan Âyîn i erif notalar , I II:
Derleme 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5224’de yer alan, birincisi 45, 

ikincisi 43 varaktan olu an ve iki defter halinde olan, müstensihi, istinsah 
tarihi ve mukaddimesi olmayan ve sol taraftan ba layan eserin XVIII- XIX. 
yüzy lda derlendi i san lmaktad r.  

I. Defter: Toplam 21 vara  bo  olan eser, 2. sayfada Yusuf Pa a’n n 
Acem-bûselik devr-i kebiri ile ba lar. 9. sayfa bo tur. 10. sayfada Osman 
Bey’in Hüzzam devr-i kebir ba l  var, ama alt nda bir ey yok. 11. sayfa 
bo , 12. sayfada Aksak makam nda birinci terennüm ve Yörük makam nda 
ikinci ve üçüncü terennümler vard r. 13. sayfa bo . 14. sayfada Nâyî Baba 
Râ id Efendi’nin bir sat r devri var. 15.-17. sayfalar bo . 18.-19. sayfalarda 
Râuf Bey’in Sûz-i dil pe revi ve bölümleri, 22. sayfada Aksak ikinci teren-
nüm ve Yörük üçüncü ve dördüncü terennüm vard r. 23. sayfa bo , 24.-25. 
sayfalarda Hac  Emin Efendi’nin Dil-ke îde devri yer almaktad r. 26.-27. 
sayfalar bo . 28.-44. sayfalarda Dede Efendi’nin Hüzzam âyin-i erifi ve 
devr-i revân  notalar alt nda k rm z  heceler ile verilmi tir. 45. sayfada 
Neyzen Hac  Emin Efendi’nin Nevâz serîri ve bölümleri yer almaktad r. 
46.-83. sayfalar bo . 84. sayfada Salim Bey’in Muhayyeri iki bölüm halinde 
yaz lm t r. 85. sayfa bo . 86.-87. sayfalarda Osman Bey’in muhammes u -
ak pe revi, 88.-89. sayfalarda Zeki Mehmed A a’n n Zevayili ve bölümleri 

bulunmaktad r. 90. sayfada ise kütüphane kayd  bulunmaktad r.  
II. Defter: Baz  sayfalar  bo  olan bu eser, 2. sayfada Sûz-i dilâra devri, 

3. sayfada Düyek birinci terennümü ve Yörük dördüncü terennümü, 4. 
sayfada Düyek ikinci terennümü ve Aksak üçüncü terennümü, 5. sayfada 
Yörük son bölüm notalar  yer almaktad r. Eserin 6. sayfas nda Salih Efen-
di’nin Pençgah devri, 7. sayfas nda Devr-i rev3an terennüm notalar , 8. 



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 73 

sayfas nda Aksak üçüncü ve Hüseynî makam n n di er terennümleri, 9. ve 
10. sayfalar nda Osman Dede’nin Hicaz devri, 11. sayfas nda Devr-i revân 
birnci ve ikinci terennüm, Aksak üçüncü ve Yörük dördüncü terennüm, 12. 
sayfas nda Yörük be inci, alt nc  ve yedinci terennüm ve son bölüm bu-
lunmaktad r. 13. sayfada Hicaz Karabata ’n n bölümleri, 14-15. sayfalarda 
Emin Efendi’nin Sûznâk devri ve bölümleri, 16. sayfada Yörük be inci ve 
alt nc  terennüm, 17. sayfada yine Emin A a’n n Sûznâk devri, 18.-19. say-
falarda Salih Efendi’nin U ak devri ve bölümleri, 22. sayfada Aksak birin-
ci, Yörük ikinci, üçüncü, dördüncü ve be inci terennümler yer almaktad r. 
23. sayfa bo . 24. sayfada Yusuf Pa a’n n Segâh devr-i kebîr’i, 25. sayfada 
kinci Selami’nin birinci terennümü, 26. sayfada Aksak ikinci, Yörük üçün-

cü ve dördüncü terennümler vard r. 27. sayfa bo tur. 28. sayfada smail 
Dede’nin Ferâh-fezâ devri, 28. sayfada birinci terennümü, 30.-31. sayfada 
Aksak ikinci, Yörük üçüncü, dördüncü ve son terennümler, 32.-33, sayfada 

eyh Hüseyin Efendi’nin Dügâh devri ve bölümleri, 34. sayfada Aksak 
birinci, Yörük ikinci ve üçüncü terennümleri bulunmaktad r. 35. sayfa bo -
tur. 36.- 38. sayfalarda Behram A a’n n Beyâti devri ve bölümleri vard r. 
39. sayfa bo tur. 40. sayfada Salih Efendi’nin devri, 41.-43. sayfalarda Emin 
Efendi’nin devri, 44.-45. sayfalarda smail Dede Efendi’nin Sabâ-bûselik 
devri, 46.-49. sayfalarda Zekî’nin Nevâ devri, 50.-51. sayfalarda Hüseynî 
devri, 52.-53. sayfalar nda Hüseynî devir ve Dügâh terennümleri, Aksak 
birinci, Yörük ikinci, üçüncü, dördüncü ve be inci terennümler, 54.-56. 
sayfalarda Salih Efendi’nin Acemâ irân muhammesi, 58.-61. sayfalarda 
Nâyî Osman Dede’nin Sabâ nâz u niyâz devri ve bölümleri, 62. sayfada 
Zeki A a’n n Ferâhnâk zincirinin bölümleri, 63. sayfada Dilhayat Kalfa’n n 
Evcara çifte Düyek’i, 64.-65. sayfalarda Dede Efendi’nin Beste-nigâr devri 
yer almaktad r. 66.-67. sayfalar bo . 68.-70. sayfalarda Dede Efendi’nin 

evk-i tarab devri ve bölümleri vard r. 71. sayfa bo . 72. ve 73. sayfada Ze-
kî’nin Irak devri, 74.-75. sayfalarda Sultânî Irak devri, 76.-78. sayfalarda 
shak Efendi’nin Bayâtî devri, 78.-80. sayfalarda Arbaka devri ve terennüm-

leri, 81. sayfada Hüseynî Arbadan’ n Düyek’i, 82.-83. sayfalarda Sûz-i dil 
olarak düzenlenen terennümler, 84.-85. sayfalarda ise di er terennümlerin 
notalar  yer almaktad r.  

2.14. Defter i Dervî ân:
Ali Nutkî Dede (1176–1219/1762–1804) taraf ndan 1798 y l nda kaleme 

al nmaya ba lanm  olan bu eser, kendisinin ölümünden sonra karde i 
Abdülbâkî Nâs r Dede (ö. 1821) taraf ndan 1813 y l nda tamamlanm t r. 
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Eserde 1190–1227 /1775–1813 y llar  aras nda Yenikap  Mevlevîhânesi ile 
ilgili çe itli bilgilere yer verilmektedir. stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz 
Pa a, nr. 1194’de tek yazma nüshas  bulunmaktad r.  

Ali Nutkî Dede, 1176/1762 y l nda stanbul’da do du. Babas , stanbul 
Yenikap  Mevlevîhânesi eyhi Kütahyal  eyh Seyyid Ebûbekir Dede’dir. 
Genç ya ta babas ndan ve yak n çevresinden dinî bilgiler ö rendi. Amcas  
Ömer Dede’nin o lu semazenba  Seyyid Sahih Ahmed Dede (ö.1813)’nin 
himayesinde bulundu. Babas n n vefat  (ö. 1189/ 1175)’ndan sonra Yenikap  
Mevlevîhânesi’ne eyh tayin edildi. Yakla k Otuz y l eyhlik makam nda 
bulunan Ali Nutkî Dede, ayn  zamanda air, musîki inâs ve hattatt r. evk 
u tarab makam nda bir Mevlevî ayini vard r. eyh olarak bulundu u Yeni-
kap  Mevlevîhânesi’nde 1219/ 1804 y l nda vefat etti ve ayn  dergâh n hazi-
resine defnedildi83.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 1194 

Kahverengi deri ciltli eser, 245x160 (iç ebat farkl ) mm ebad nda ve 96 
varakt r. Sat r say s  ve hat türü farkl d r. 67–85 aras ndaki baz  varaklar 
bo tur. Eser, müsvedde halinde bir defter olup, birçok yeri karalanm  ve 
siyah mürekkeple iptal edilmi tir. Arka kapa n içine kadar çe itli yaz lar n 
yer ald  eserin ba nda muhtelif mühürler bulunmaktad r.  

Eserin 1b-22a varaklar  aras  Ali Nutkî Dede’nin eyhli e (1189/1775) 
ba lamas ndan vefat na kadar yazd  notlar  içermektedir. Burada kendi-
sine intisap eden dervi lerin adlar , dergâha geli  ve hücreye ç k  tarihleri, 
meslekleri, baz  dervi lerin semâ’dan sonra mukabeleye giri  tarihleri, 
arakiyye giyenlerin isimleri ve giyi  tarihleri ve baz  notlar yer almaktad r.  

22b-94b varaklar  aras  Abdülbâkî Nâs r Dede’nin yazd  notlar  ihtiva 
eder. Burada da, 1804–1808 y llar  aras nda vefat edene kadar çe itli Mev-
levîhânelere mensup dervi  ve eyhlerle ilgili bilgiler ve 1804–1813 y lla-
r nda Yenikap  Mevlevîhânesi’ne gelen, semâ’dan sonra mukabeleye giren, 
çilesini tamamlay p hücreye ç kan, arakiyye ve sikke giyen dervi ler hak-
k nda bilgiler vard r84. 

 

                                                           
83  Sicill i Osmânî, III, 553; TDEA, VII, 89; Özcan, Nuri, “Ali Nutkî Dede”, TDV A, II, 423-424. 
84  Gölp narl , s. 252, 254, 257. 
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Ba : 1b 
 

           1212  

               

 1189          1190  

Son: 96b 
 

     ...           

  . 

2.15. Mevlevî âyinleri notas :
Derleme 
Afyon Gedik Ahmet Pa a l Halk Ktp., nr. 18317’de yer alan, müellifi 

ve telif tarihi bilinmeyen, ancak XVIII.-XIX. yüzy lda derleme yoluyla 
meydana getirildi i san lan eserde Mevlevî tören ve meclislerinde yap lan 
âyinlerle ilgili haz rlanm  olan bestelerin 66 adet notas  vard r.  

Eser, 205x165 mm ebad nda, 140 sayfal  normal bir defter olup, soldan 
ba lar. Mukavva ciltli ve s rt  bez kapl d r. Sat r say lar  ve yaz  ölçüleri 
farkl d r. Özel nota yaz s  ile yaz l d r. 

 
2.16. Mevlevî notalar :
Derleme 
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen, fakat XVIII.-XIX. yüzy lda derleme 

yoluyla meydana gerildi i san lan eserde, Mevlevî tören ve meclislerinde 
yap lan âyinlerde icra edilen otuz kadar bestenin notas  bulunmaktad r. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 460 
Eser, 233x158 mm (iç ebat farkl ) ebad ndad r. 52 varak olup sat r say s  

farkl d r. Notalar, kur unî renkli bez ve s rt  deri kapl  bir cilt içinde bulu-
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nan normal bir müzik defterine baz  yerleri kur un kalemle, baz  yerleri de 
siyah ve k rm z  mürekkeple ve özel nota yaz s yla yaz lm t r. 

2.17. Mecmû’atü’t tevârîhi’l Mevleviyye:
Seyyid Sahih Ahmed Dede (1155–1229/1743–1813) taraf ndan XIX. 

yüzy l n ba lar nda kaleme al nan eser, Ahmed Eflâkî’nin Me’ârifü’l kâ ifîn
ve Menâk bu’l ‘ârifîn, Abdurrahman-  Bistâmî’nin emsü’l âfâk, Abdülvehhâb 
b. Muhammed el-Hemedânî’nin Menâk b Sevâk b, Surûrî Mustafa Efendi 
(ö.969/1562)’nin erh i Mesnevî, Rusûhî smâil-i Ankaravî’nin Risâle i
Fütühât Ayniyye ve Sâk b Mustafa Dede’nin Sefîne i fi’l menâk bi’l
Mevleviyye’si gibi eserlerden istifade edilerek meydana getirilmi tir. Eserde 
yakla k 600 Mevlevî ah s hakk nda k sa bilgiler mevcuttur. Yer yer Farsça 
beyitler de ihtiva eden eser, mensur Türkçe’dir. Konya, Mevlâna Müzesi 
Ktp., htisas nr. 5446’da tespit edilen nüshas  üzerinde Cem Zorlu taraf n-
dan Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü’nde 1992 y l nda Mec
mû’atü’t tevârîhi’l Mevleviye’nin ne ri ve tan t m konulu bir Yüksek Lisans 
tezi yap lm t r. Bu çal ma yine Cem Zorlu taraf ndan Sahih Ahmed Dede- 
Mevlevîlerin Tarihi ad yla stanbul-2003’de yay nlanm t r. 

Seyyid Sahih Ahmed Dede,1155/1743 y l nda Kütahya’n n Köprüviran 
kasabas  Kükürtlü köyünde do du. Dedesi, Mevlevî eyhlerinden Ahmed 
Efendi (ö. 1151/ 1738); babas , Kütahya Arguniye Mevlevîhânesi eyhlerin-
den Sâk b Dede (ö. 1735)’nin müritlerinden Ömer Dede (ö.1187/1173)’dir. 
1157/1744 y l nda Seyyid Sahîh Ahmed Dede daha iki ya nda iken Mevlâ-
na türbesini ziyaret amac yla babas  taraf ndan Konya’ya getirilmi  ve bu-
rada türbedar Pehlivan Dede ve Çelebi Hac  Muhammed Ârif Dede, Sahîh 
Ahmed’i Mevlevîli e kabul ederek ba na sikke giydirmi lerdir. Seyyid 
Sahih Ahmed Dede, k sa bir süre Kütahya Mevlevîhânesi’nde eyh Halis 
Dede (ö.1191/1777–78)’nin hizmetinde bulunmu , daha sonra stanbul Ye-
nikap  Mevlevîhânesi’nde a ç ba  olarak hizmet etmi  ve 1129/1813 y l nda 
vefat etmi tir85. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 5446 
Eser, 335x210 (215x140) mm ebad nda, 97 varak ve 24 sat rd r. Ahmed 

Remzi Akyürek, bu nüshay  Seyyid Sahîh Ahmed Dede’nin o lu Galata 
                                                           
85 Zorlu, Cem, s. V. 
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Mevlevîhânesi eyhi Mehmed Kudretullah Efendi (ö.1295/ 1878)’nin istin-
sah etti i nüshadan 2 Te rîn-i sânî 1351/ 15 Te rîn-i sânî 1935 tarihinde 
Kayseri’de talik hatla normal çizgili deftere siyah mürekkeple istinsah et-
mi tir. Üzeri bez kapl  ciltli, varaklar çift k rm z  cetvellidir. Baz  varaklar n 
kenarlar nda erhler vard r. Dikkat çekmesi gereken yerler ve ba l klar 
k rm z yla belirlenmi tir. 

 
Ba : 1b 
 

  ...              

           ...  

Son: 97a 
 

    94         .  

           ...      

     . 

2.18. Hilye i Mevlâna:
Nak î Mustafa Dede taraf ndan XIX. yüzy l n ilk yar s nda kaleme al -

nan, fakat telif tarihi tam olarak bilinmeyen ve Konya Mevlâna Müzesi 
Ktp., htisas, nr. 1173’de yer alan eser, manzum Türkçe’dir.  

Nak î Mustafa Dede, Edirne’de do du. Ö renimini Edirne’de tamam-
lad . Mevlevî tarikat na intisap etmek için Konya’ya gitti ve Mevlâna der-
gâh nda çilesini tamamlad . 1825 y l nda M s r’a gitti ve Kahire 
Mevlevîhânesi’nde kudümzenba l k yapt . 1838’de ayn  Mevlevîhâne’nin 
eyhli ine getirildi. Döneminin tasavvufî ahsiyetleri aras nda önemli bir 

yeri olan; airli i, mûsiki inasl  ile tan nan ve 1854 y l nda Kahire’de ve-
fat eden Nak î Mustafa Dede, Kahire Mevlevîhânesi’nin hazîresine defne-
dildi86.  
                                                           
86  Sicill i Osmânî, IV, 577; TDEA, VI, 506; Özcan, Nuri, “Nak î Mustafa Dede”, TDV A, 

XXXII, 334-335; Küçük, Sezai, s. 223. 
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Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 1173 
Eser, 210x148 (160x75) mm ebad nda, 2 (10b-11a) varakt r. Sat r say s  

farkl d r. Nesih hatla istinsah edilmi , istinsah tarihi ve müstensihi bilinmi-
yor. Ba l klar surhla yaz l  ve sayfa kenarlar  k rm z  cetvellidir.  

2.19. Mecmû’a:
Mevlâna ve Mevlevîlikle ilgili baz  bilgileri içeren, XIX. yüzy l n ortala-

r nda tamamland  san lan, fakat istinsah tarihi ve müstensihi tam olarak 
bilinmeyen bu Mecmû’a, Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4344’de 
yer almaktad r.  

Mecmû’a‘n n 9b-10a vara nda Mesnevî’den “Ân hiyâlâtî ki dam i
evliyâst, ‘Aks i meh rûyân butsân i Hudâst” beytinin erhi vard r. 15a-16b’de 
muhtasar gül-bang-i Mevlevî, sikke tekbiri, gül-bang-i Mevlevîler ve neseb-
i Hazret-i Mevlâna, 17a-17b’de yirmi sekiz ki inin ad n yer ald  Mevlâ-
na’dan sonraki makam çelebilerinin isimleri bulunmaktad r. Buradaki isim-
ler, Hazret-i Çelebi Hüsameddin (velâdeti: 621 h., ömrü: 62, r hleti: 638 h., 
müddet-i hilafet:11) ile ba lar ve Abdülvâhid Çelebi Efendi b. Mehmed 
Sa’id Hemdem Çelebi (velâdeti: 1275/1858-9, ölümü: yaz lmam ) ile son 
bulur. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4344 
Eser, 217x138 mm ebad ndad r. Yaz  ebad  muhteliftir. 5 (9b-10b+ 15a-

16b+ 17a-b) varakt r. Sat r say s  farkl d r. Bez kapl  mukavva ciltli ve krem 
renkli aharl  varakl d r. Rik’a hatl d r. stinsah tarihi ve müstensihi bilinmi-
yor87. 

2.20. Ta’rîfü’s sülûk:
Hasan Nazîf Dede (1209–1277/1794–1860) taraf ndan Mevlevî sâlikleri 

için 1275/1858 y l nda yaz lan bu eser, müritlerinden Edirneli Hayri Efendi 
taraf ndan erh edilmi  ve stanbul’da 1276/1859’da küçük boy 51 sayfa 
olarak ne redilmi tir. Daha çok Kur’ân ayetlerinden, Peygamber’in güzel 
ahlâka ve günlük ya ant ya ait hadislerinden ve büyüklerin veciz sözlerin-
                                                           
87  MMYK, III, 195–196. 
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den ahit gösterilerek mensur bir ekilde ve yer yer de manzum olarak erh 
edilmi  olan bu eserin 2. ve 3. sayfalar ndaki k sa bir giri ten sonra, 3. ve 4. 
sayfalar nda Nazîf i Mevlevî redifli 9 beyitlik bir naat vard r. Eserin 6. sayfa-
s nda ise “Pirimiz Hazret i Mevlâna Celâleddîn i Rûmî Efendimizin rûhâniyyet i
kudsiyelerinden istimdad ve ruhsat niyâz eyleyerek i bu risâlenin tertîbine urû’
ve mübâ eretle Ta’rîfü’s sülûk tesmiye k l nd ” eklinde bir aç klama yer al-
maktad r.  

Hasan Nazîf Dede (Nazif Hasan b. Abdullah) (1209–1277/1794–1860), 
Yeni ehir müftüsü el-Hac Halil Efendi’nin o ludur. 1209/1794’te Yeni e-
hir’de dünyaya geldi. Çe itli defalar Mevlâna dergah n  ziyaret etti. Yeni-
ehir’de Köstem rma  k y s nda Mevlevîhâne kurdu. Abdülvâhid Çelebi 

Efendi b. Mehmed Sa’îd Hemdem Çelebi (ö.1275/ 1859) taraf ndan postni-
inli e tayin edildi. 1270/ 1853–54 y l nda Be ikta  Mevlevîhânesi me ihat -

na nakil olundu. 1277/1860’ta stanbul’da vefat etti ve Bahariye 
Mevlevîhânesi haziresine defnedildi. air ve ince ruhlu birisi olan müellifin 
ayr ca Ta’rîfü’s sülûk isimli risalesi, Divânçe (Medâyih i Mevlâna) isimli eseri 
ve Mevlevî silsilesini içeren Bahr i hakîkat ad nda levhas  vard r88.  

Ta’rîfü’s sülûk‘un Kayseri, Râ id Efendi Ktp., nr. 21533’de kay tl  müel-
lif hatt  yazma bir nüshas  bulunmaktad r.  

2.21. âretü’l Ma’neviyye: 
Hac Feyzullah Nak ibendî (ö. 1284/1867) taraf ndan kaleme al nan bu 

eser, Risâle i âretü’l Ma’neviyye fî âyîni’l Mevleviyye ad yla da bilinir. 
Minhâcu’l fukarâ’n n Mevlevî mukabelesi hakk ndaki izahlar n hülasa edil-
di i89 eserde, Mevlevî ayinlerinde yap lan dualara da i aret edilmektedir. 
Arapça olan bu dualar n k sa aç klamalar  da yap lm t r. Eserin sonunda 
âretü’l Ma’neviyye’nin telif sebebi ve ad yla ilgili olarak u aç klama yer 

almaktad r: “ hvân tarîkat ve erbâb s dk ve muhabbete yâdigâr olmak ümidiyle
(…) i bu risâle i muhtasaray tertîb ve âretü’l Ma’neviyye fî âyîni’l Mevleviyye
deyu tesmiye eyledim.” 

âretü’l Ma’neviyye, stanbul–1281/1864’de Matbaa-i Âmire’de 20 s. ola-
rak bas lm t r. 

Hac Feyzullah Nak ibendî, stanbulludur. Eyüp civar nda ikamet et-
ti inden Eyûbî nam yla tan nm t r. Eyüp Ni anc s ’nda Nak ibendî Murad 
                                                           
88  bnülemin, II, 1114; Osmanl Müellifleri, I, 179-180. 
89  Gölp narl , s. 195 
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Buhârî Dergâh ’nda eyhlik ve Dârülmesnevî’de mesnevîhânl k yapm t r. 
1284/1867–68 y l nda vefat etti ve Eyüp Ni anc s ’nda Murad Buhârî Der-
gâh ’na defnedildi. Müellifin, hsânü’l tahdis fî rivâyeti’l hadîs isimli bir eseri 
de vard r90. 

2.22. Mevlevî âyin ve nota mecmû’as :
Derleme 
Müellifi bilinmeyen eserin itmam kayd ndan 1301/1883’de yaz ld  

tahmin edilmektedir. Eserde, Mevlevî âyin ve meclislerinde yap lan âyinler 
ve bu ayinlerle ilgili haz rlanm  besteler ve naatlar mevcuttur. Eser, s ra-
s yla, Nâyî Osman Dede (ö.1142/1729)’nin Düyek usulünde rast, Üçüncü 
Selim (ö.1223/1808)’in Düyek usulünde Sûz-i dil-ârâ, kime ait oldu u bi-
linmeyen Beste-i kadîm denilen Devr-i revân usulünde Penç-gâh, Necîb 
(ö.1300/1882)’in Sûzinâk, yine Nâyî Osman Dede’nin Düyek usulünde Hi-
câz, Musâhib Ahmed A a’n n Devr-i revân usulünde Hicâz, kime ait oldu-

u bilinmeyen Devr-i revân usulünde Hüseynî, Abdürrahim Künhî Dede 
(ö.1247/1831)’nin Devr-i revân usulünde Hicâz, Hammâmî smail 
(ö.1264/1848)’in Düyek usulünde Sabâ-bûselik, kime ait oldu u bilinmeyen 
Devr-i revân usulünde Dugâh, yine Hammâmî smail’in Devr-i revân usu-
lünde Sabâ, Nâyî Osman Dede’nin U âk, Hammâmî smail’in Düyek usu-
lünde sfehân, Itrî (ö.1124/1712)’nin Devr-i revân usulünde Segâh, 
Hammâmî smail’in Devr-i revân usulünde Hüzzâm, ayd Haf z 
(ö.1214/1799)’ n Devr-i revân usulünde Irak, Bursal  Sâd k (ö.1204/1789)’ n 
Devr-i revân usulünde Beste-nigar, Hammâmî smail’in Devr-i revân usu-
lünde Beste-nigâr, Düyek usulünde evk-i tarab, kime ait oldu u bilinme-
yen, usul ve bestesi belli olmayan bir âyin, ve Hammâmî smail’in Devr-i 
revân usulünde Ferâh-fezâ âyini olmak üzere 22 âyini içermektedir.  

Baz  naatlardan sonra Dervi  Ömer’in Devr-i revân usulünde Segâh ve 
Yörük Semâ’isi ve Arapça ve Düyek usulünde Hüseynî makam nda bir 
ilahi ve Niyâzî-i M srî (ö.1105/ 1694)’nin Düyek usulünde bir hicaz ilahisi 
vard r.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4596 

                                                           
90  Osmanl Müellifleri, I, 143; Gölp narl , s. 193 
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Eser, 232x135 (162x100) mm ebad nda, 52 varak ve 15 sat rd r. Nesih 
hatl d r ve müstensihi tespit edilemedi. Kenarlar  ince zencirek cetvelli, 
yald zl  çiçek motifli emseli ve miklabl  koyu k rm z  ciltlidir. 1b’de tez-
hipli serlevha içinde destarl  sikke resmi vard r. 1b ve 2a kal n yald z cet-
velli, di er varaklar ise ince yald z cetvellidir. Besteler, bestelerin usulleri 
ve sahipleri, selam ba lar , terennümler ve nakarat yerleri k rm z yla ya-
z lm t r. Eser, Mevlâna Müzesi semâ’ k sm nda müzik aletleri bölümünde 
te hir vitrininde yer almaktad r.  

 

Ba : 1b 
             

           

 
Son 52a 

       

       1301. 

2.23. Mevlâna Kütüphanesi Defteri:
XIX. yüzy l n sonunda yaz lan ve 5 Rebi’ü’l-evvel 1305/ 9 Kas m 1887 

tarihinde çelebilik makam na sunulan ve Mevlâna dergâh ndaki 1440 kita-
b n adlar n  muhtevi ta’dât defteridir. Eserin sonunda sekiz dolapta mevcut 
olan 1440 kitab n her dolaptaki toplam say s n  gösteren icmal yaz s , alt n-
da da Ser-târik Mehmed Arif Çelebi’nin, Ser-tebbâh Ziya Çelebi’nin, el-
Mevlevî Osman Vehbi’nin, ems türbedâr  Ahmed Dede ve Ser-nâyî’nin 
tasdik yaz s  ve mühürleri vard r.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5802 
Eser, 225x205 (iç ebat farkl ) ebad nda, 38 varak ve farkl  sat rl d r. 

Rik’a hatla dergâh mensuplar  taraf ndan yaz ld  san lmaktad r.  
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Ba : 1a 
         ...  

 
Son: 33b 
 

          5   1305. 

Devam nda ayr ca tasdik mühürleri ve üstlerinde vazifelerini gösteren 
yaz lar vard r. 

 

2.24. Semâhâne i edeb:
Ali Enver Efendi taraf ndan kaleme al nan eser, air olan Mevlevî eyh 

ve dervi lerin hal tercümelerini ve iirlerinden baz  örnekleri içermektedir. 
Esrâr Mehmed Dede Tezkiresi‘nden intihap yap larak alfabetik s raya göre 
tertip edilen eserde yakla k 188 airin hal tercümesi ve iirlerinden örnek-
ler vard r. Türkçe mensur bir eser olan Semâhâne i edeb, stanbul-1309/1891 
y l nda Alem matbaas nda 262 sayfa olarak bas lm t r. 

2.25. Mevlevî âyinleri mecmû’âs :
stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Belediye, nr. 411, 

Mikro film, nr. 181’de bulunan ve derleme yoluyla 1321 Rûmî/1905’de telif 
elden eser, Mevlevî tören ve meclislerinde yap lan âyinlerde okunan Türk-
çe baz  beste ve naatlar  içermektedir. Eserde, s ras yla mi’râc-  erif, na’t-  
erif ve terennüm-sâz yer almaktad r.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Belediye, nr. 411, 

Mikrofilm, nr. 181 
Eser, 205x155 (185x135) mm ebad nda, 21 varak, 2 sütun ve farkl  sat r-

l d r. 1321 r./ 1905-6’da nesih hatla istinsah edilmi  ve konu ba lar  ve dik-
kat çekmesi gereken yerler k rm z  ile yaz lm t r.  
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Ba : 1b 
 

  ...              

           ...   

                  

 
Son: 21b 
 

      ...      ...        

           ...      

 

2.26. Yenikap Mevlevîhânesi:
Mehmed Ziya (1283/1865–1930) ( htifalci Mehmed Ziya ad yla da bili-

nir) taraf ndan kaleme al nan bu eser, 1005/1597 y l nda stanbul’da Kemâl 
Ahmed Dede (ö.1024/1615) ad na yap lan Yenikap  Mevlevîhânesi’nin ya-
p l n  ve yap l  tarihinden itibaren bu Mevlevîhâne’de eyhlik yapan 
me âyihin hal tercümesini muhtevidir. 

Eserin 3.-6. sayfalar nda “Bu risâlenin sebeb-i tahrîr ve te’lif “ ba l  al-
t ndaki aç klamada Mehmed Ziya, kendisini daha önceden böyle bir eser 
yazmaya Mevlevî tarikat n n Rumeli halifesi Hisarl  Hamid Bey’in te vik 
etti ini, fakat ö renci oldu u için yazamad n , 1310/1892 y l nda Bursa 
dadisi’ne müdür olarak gittikten sonra 1313/1895 y l nda yazmaya ba la-

d n  ve daha sonra stanbul’a döndü ünde eksiklerini tamamlad n  
ifade etmektedir.  

Eser üç k s mdan meydana gelmektedir: Birinci k s m, 9. sayfada mu-
kaddime ile ba lar. Bu k s mda felsefe ve tasavvufa dair baz  aç klamalar, 
Müslümanlarda felsefe ve tasavvuf, slam felsefesinde ortaya ç kan me hur 
mütefekkirler, Mevlevî me hurlar n n meslek ve nokta-i nazarlar n  anlatan 
konular yer almaktad r. 

33.-79. sayfadaki ikinci k s mda, Yenikap  hangâh , hangâh n bânisi ve 
tercüme-i hali, kurulu  tarihi, vakfiyesi, ilk postni îni, dergâh n edvar-  



Ali TEM ZEL 
 

84 

tarihiyesi, hangâha hizmeti geçenler ve hangâh n eyhleri ve türbede met-
fun bulunanlar gibi konular mevcuttur. 

80. sayfada ba layan üçüncü k s mda, dergah n postni înleri yer al-
maktad r. Burada ilk post-ni în Kemâl Ahmed Dede’den ba lay p s ras yla 
post-ni în Abdülbâkî Dede’ye kadar yakla k yirmi civar nda eyhin hayat 
hikayeleri geni  bir ekilde anlat lmakta ve iirlerinden örnekler verilmek-
tedir. Eserin sonunda iki sayfa fihrist ve iki sayfa düzeltmeler vard r. 

stanbul’da 1329 r./1913 y l nda Arake  matbaas nda 306 sayfa olarak 
ne redilen bu eser, daha önce de stanbul 1326 r./1910’da ems matbaas n-
da 120 sayfa olarak bas lm t r. Eser daha sonra da Yavuz Senemo lu tara-
f ndan sadele tirilerek, stanbul-1976’da Tercüman 1001 Teme eser aras n-
da yay nlanm t r. 

 
2.27. Yenikap Mevlevîhânesi Postni îni eyh Celâleddîn Merhum

Efendi:

Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun (1877–1951)91 taraf ndan XX. yüzy l n 
ba lar nda kaleme al nan eserin 2. sayfas nda kitap hakk nda bilgi veren bir 
mukaddime ve 3. sayfas nda “Temâ â” gazetesi ba  muharriri Raif Bey 
Efendi’ye yaz lm  eyh Celâleddîn hakk nda bir mektup mevcuttur. eyh 
Celâleddîn Efendi’nin hal tercümesini içeren eserde, eyh Celâleddîn Efen-
di’nin ki isel özellikleri ve di er vas flar  Türkçe manzum ve mensur ola-
rak anlat lmakta ve iirlerinden örnekler verilmektedir. Eser, stanbul- 
1326/1910’da Mekteb-i Sanayi matbaas nda 48 sayfa olarak bas lm t r.  

 
2.28. Hakây k semâ’:
Gümü hane Sanca  mutasarr f  Mahmûd Celâleddîn taraf ndan kale-

me al nan eser, Hac  Feyzullah Nak ibendî’nin âretü’l Ma’neviyye fî âyîni’l
Mevleviyye adl  kitab n n mensur Türkçe aç klamas d r. Eserde, Rusûhî 
smâil-i Ankaravî’nin Minhâcu’l fukarâ’s nda yer alan Mevlevî mukabelesi 

hakk ndaki aç klamalar özetlenmektedir. Hakây k semâ’, stanbul-
1334r./1336/1918’de ems matbaas nda 27 sayfa olarak yay nlanm t r.  

                                                           
91  Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun için bk., bu çal ma, 1.3.2. Mir’ât Hazret i Mevlâna. 
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2.29. Birbirimizi K rmayal m:
Veled Çelebi zbudak (1869–1953) taraf ndan telif edilen ve stanbul–

1342/1923’de Evkâf-  slamiye matbaas nda 29 sayfa olarak ne redilen ese-
rin ba nda, “Geçen Sal  günü (18 Mart) ne r olunan ( leri) gazetesinde 
Mevlevîlik hakk nda pek ümullü a r iftiralara hâvî celi hattan dizilmi  bir 
ser levha vard  ki alt nda pek çirkin ma’nî ifham eder. Mahsus yap lm  
serâpâ gayr-i tabi’î garazkârâne tezyi’ edilmi  k ymetsiz bir resim bulunu-
yordu: Bak n ey ahâlî bir Mevlevî z nd o lan oynat yor, denilmek isteniyor-
du” eklinde bir aç klama yer almaktad r.  

Yukar da verilen giri e cevap niteli i ta yan eserin 20. sayfas nda bu 
konunu sonunda “Me âyih i Mevleviyye” imzas  yer almaktad r. Eserin 20.-
29. sayfalar  aras nda ise 22 Mart 1340 Hâdim-i Mevleviye Mehmed Ziya 
imzas yla çe itli aç klamalar  içeren “Mukkaddemât m zla oynan lmas n” ba -
l  alt nda Mevlevîler ve Mevlevîlikle ilgili ayr  bir k s m bulunmaktad r.  

 
2.30. Defter i Dervî ân: 

Abdülbâkî Nâs r Dede (Seyyid Nâs r Abdülbâkî)92 (1179–1236/1765–
1821) taraf ndan yaz lmaya ba lanan eser, 1813 y l ndan 1935 y l na kadar 
Yenikap  Mevlevîhânesi’nde eyhlik makam nda bulunan, s ras yla 
Abdülbâkî Nâs r Dede, Receb Hüseyin Hüsnü Dede (ö.1830), Abdürrahîm 
Künhî Dede (ö. 1831), Osman Selâheddin Dede (ö.1887), Mehmed 
Celâleddin Dede (ö.1908) ve Abdülbâkî Dede (ö. 1935)’lerin kendi eyhlik-
leri döneminde yazd klar  notlar  ihtiva etmektedir. Yukar da adlar  geçen 
Mevlevî eyhlerinin ya ad  dönemlerde, di er bir ifadeyle 1813-1935 
y llar  aras nda, Yenikap  Mevlevîhânesi’nde meydana gelen tasavvufî ve 
içtimaî konular hakk nda da çe itli bilgiler verilmektedir. Burada, bu eyh-
ler, kendi dönemlerinde Yenikap  Mevlevîhânesi’nde sikke ve arakiyye 
giyenlerin isimlerini, çileye giren müritlerin adlar n  ve çileye giri  tarihle-
rini ve baz  yerlerde de eyhler kendi çocuklar n n, kendi ailelerinin, hatta 
yak nlar n n do um, evlilik gibi önemli günlerini kaydetmi lerdir.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, slam Ara t rmalar  Merkezi Ktp., nr. 18112, tasnif nr. 780 

AL . D. 

                                                           
92  Abdülbâkî Nâs r Dede için bk. bu çal ma, 1.1.13. Tercüme i Menâk bu’l ârifîn.
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Eser, 118 varak tek yüz fotokopi halindedir. Ebad , sat r say s  ve yaz  
türü muhteliftir. Eserin bu nüshas  Yenikap  Mevlevîhânesi eyhi 
Abdülbâkî Dede’nin o lu Rusûhi Baykara’ya geçen defterin fotokopisi-
dir93.  

 
Ba :  

     1246       

       

     1248. 

Bu varakta üzerleri çizgiyle iptal edilmi  baz  isimler de bulunmakta-
d r. 

 

2.31. Nisâbu’l Mevlevî tercümesi:

Tâhir (Tâhirü’l Mevlevî) Olgun (1877–1951)94 taraf ndan Safer 
1370/1950 y l nda tercüme olarak kaleme al nan Nisâbu’l Mevlevî tercümesi 
isimli eser, asl nda eyhülislam Yahya Efendi’nin arzusu üzerine Rusûhî 
smâil-i Ankaravî (ö.1041/1631) taraf ndan XVII. yüzy l n ilk yar s nda yaz -

lan bir risaledir. Bu risalede, tarikat, f k h ve süluk mertebelerine dair me-
seleler i lenmi tir. Eser, “ smail Ankaravî Nisâbu’l Mevlevî (Tasavvufî konulara
göre Mesnevî’den seçmeler), Tercüme: Tahirü’l-Mevlevî, ne redenler: Yakup 

afak, brahim Kunt, Konya, 2005” ad yla yay nlanm t r.  
Baz  yazma nüshalar  unlard r: 
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi Ktp., Yazma Eser-

ler Bölümü, Üniversite, nr. A 246 

2.32. Mevlevî âyinleri, Mevlâna ve Sultân Divânî’nin Gazeli:
Derleme: 
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen ve derleme yoluyla meydana getiri-

len eser, Mevlevî tören ve meclislerinde yap lan âyinlerde icra edilen baz  

                                                           
93  Özcan, Nuri, “Defter-i Dervî ân,TDV A, IX, 90-91 
94  Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun için bk. bu çal ma, 1.3.2. Mir’ât Hazret i Mevlâna. 
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Türkçe, Farsça beste ve naatlar  ihtiva eder. Hangi tarihte derlendi i tam 
olarak tespit edilemeyen eserde, s ras yla Nâyî Osman Dede’nin râst âyini, 
Behçet Efendi’nin bir bestesi, Fasihî Dede’nin nat  ve me hûrât , Mevlâ-
na’n n Devr-i revân usulünde Bayâtî makam nda bir âyini, Gazel-i Sultân 
Divânî ba l  alt nda be  beyit ve Hazret-i Sultân Divânî ba l  alt nda 
yirmi beyit, Fasih-i Mevlevî’nin Devr-i revân usulünde Beyâti âyini, Haz-
ret-i Sultân Divânî Behâyî ba l  al tnda iki sütun halinde baz  beyitler ve 
kasideler, Naat-  erif-i Hazret-i Mevlâna, Naat-  Hazret-i Dîvânî, Sultân 
Divânî’nin gazeli, Sultan Veled’in muhammesi mevcuttur. Devam nda râst 
ve dügâh gibi perdeler ve di er baz  makamlar, darblar hakk nda baz  bil-
giler, baz  musikî aletlerinin ekilleri ve düm tek nakaratlar  yer almakta-
d r.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Muallim Cevdet, nr. 

177, Mikrofilm, nr. 259 
Eser, 210x100 mm ebad nda ve 1b-26b varakt r. Sat r say s  farkl  olup, 

nesih k rmas  hatla yaz lm t r. Kahverengi me in ciltlidir. stinsah tarihi ve 
müstensihi tespit edilemeyen eserin baz  yerleri bir, baz  yerleri iki ve baz  
yerleri üç sütun halinde manzum ve baz  yerleri ise mensurdur.   

 
Ba :1b 

            

           

        

         

 
Son: 26b 
 

  nakaratlar  vard r. 
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2.33. Mevlevî eyhleri silsilesi (Yenikap , Kulekap s , Kas mpa a ve
Be ikta Mevlevîhâneleri eyhleri Silsilesi):

Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen eserde Yenikap , Kulekap s , Kas m-
pa a ve Be ikta  Mevlevîhâneleri eyhlerinin kronolojik s rayla silsilesi 
mevcuttur. Eser, s ras yla Yenikap  Mevlevîhânesi’nden 14 eyhin, 
Kulekap s  Mevlevîhânesi’nden 21 eyhin, Kas mpa a Mevlevîhânesi’nden 
15 eyhin ve Be ikta  Mevlevîhânesi’nden 12 eyhin ad n  ihtiva etmekte-
dir.  

 
Nüsha tavsifsi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hac  Mahmud Efendi, nr. 3910/9 

Eser, 208x138 (160x85) mm ebad nda, 2 (30b-31a) varakt r. Sat r say s  
farkl d r. stinsah tarihi v e müstensihi bilinmiyor. Talik hatla istinsah 
edilmi tir. S rt  ve kenarlar  me in kapl , ebrulu mukavva ciltlidir. K rm z  
ince cetvelli ve aç k krem renkli varakl d r.

 
2.34. Mevlevî tarikat silsilesi:
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen eser, ematik olarak (soy a ac  ek-

linde) Peygamber’den ba lay p Muhammed b. Ebû Bekir’de sona eren ve 
ikinci koldan eyh Hasan Çelebi’nin o ullar ndan Abdurrahman Çelebi’de 
son bulan bir Mevlevî tarikat  silsilesidir. 

 
Nüsha tavsifi:  
stanbul, Süleymaniye Ktp., Nuri Arlesez, nr. 69 

Eser, 195x100 mm ebad nda 6 (1b-6b) varak olup ciltsizdir. 

2.35. Müntahabât mecmû’as :
Derleme 
Kim taraf ndan ve hangi tarihte derlendi i bilinmeyen eser, Mevlâna, 

Mevlevîler ve Mevlevî âyinleri hakk ndaki gazelleri içermektedir. Bu gazel-
ler Mevlevî airlerin iirlerinden seçmedir. Türkçe olan eserde ba tan 
34a’ya kadar ems-i Tebrîzî ile ilgili Farsça beyitler vard r. 
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Nüsha tavsifi: 
Afyon, Gedik Ahmet Pa a l Halk Ktp., nr. 18228 
Eser, 205x130 (175x120) mm ebad nda ve 100 varakt r. Sat r say s  fark-

l d r. Müstensihi ve istinsah tarihi belli de ildir. Vi ne çürü ü renkli me in 
ciltli ve krem renkli ay y ld z filigranl  ince varakl d r. ki sütun halinde ve 
dikkat çekmesi gereken yerler k rm z  ile yaz lm t r. 1b serlevhal  ve ayr ca 
1b-2a kal n yald z cetvellidir. Baz  varaklar bo tur. 
 

Ba : 1b 
       

               

             

 
Son: 100b  
 

              

                

    ...           

2.36. Risâle i Mevlevî:
Müellifi bilinmeyen eserde, on bölüm halinde Mevlevî meclislerinde 

nelerin yap ld na dair bilgiler verilmektedir. Burada, Mevlevîlerin âyin 
günlerinde düzenledikleri meclislerde, Kur’ân ve hadis okuduklar nda, 
vaaz ve nasihat ettiklerinden, Mesnevî-i erif okuduklar ndan, ney üfleyip 
def ve saz çald klar ndan ve selamla malar ndan bahsedilmektedir. Men-
sur bir eser olan Risâle-i Mevlevî‘de Mesnevî’den baz  beyitler de yer al-
maktad r. stanbul, Süleymaniye Ktp., Pertev Pa a, nr. 614’de yazma nüs-
has  bulunan eserin telif tarihinin, itmam kayd nda yer alan “muhtasarî” 
kelimesiyle ebced hesab na göre 1340/ 1921 oldu u belirlenmi tir.  
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Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Pertev Pa a, nr. 614 

Eser, 215x130 (145x60) mm ebad nda, 181 (61a-241b) varak ve 19 sat r-
d r. Talik hatla istinsah edilmi  olup müstensihi bilinmiyor. Bitki motifli 
emseli, koyu kahve renkli me in ciltlidir. Varaklar  muhtelif renktedir. 

 
Ba : 61a 

       ...   ...  

Son: 241b 
     ...       ... . 

2.37. i’ir Mecmû’as :
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen ve derleme yoluyla meydana getiri-

len eserde Mevlâna ve Mevlevîli e ait iirler mevcuttur. Eser, otuz dört 
Mevlevî airden müntahap Türkçe ve Farsça iirleri içermektedir.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2454 
Eser, 222x140 (176x92) mm ebad nda 48 (1b-48b) varakt r. Sat r say s  

farkl d r. Talik hatla istinsah edilmi ; istinsah tarihi ve müstensihi bilinmi-
yor. Koyu kahve renkli düz me in ciltli ve aharl  krem renkli ince ka tl d r.  

 

Ba : 1b 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM

3. MEVLÂNA’NIN ESERLER YLE LG L YAPILAN ÇALI MALAR

Bu bölüm, “1- Mesnevî ile ilgili çal malar, 2- Divân-i Kebîr üzerinde 
yap lan çal malar, 3- Fîhi mâ fîh ile ilgili olarak yap lan çal malar” ana 
ba l klar na ayr lm t r. 

Mesnevî ile ilgili çal malar n çoklu u ve çe itlili i dikkate al narak 
“Mesnevî ile ilgili çal malar” ba l  alt ndaki eserler, telif edildikleri tarih 
s ras na ve konular na göre a a daki alt  ara ba l k alt nda sunulmu  ve bu 
ba l klara göre numaraland r larak s ralanm t r:  

 
3.1. Mesnevî ile lgili Çal malar:
 
3.1.1. Mesnevî’nin Eski Harfli Türkçe Tercüme ve erhleri:
Mesnevî’nin tercüme ve erhleri, Mesnevî’nin alt  cildinin tercüme ve

erhi ya da birkaç cildinin veya ço unluk itibar yla birinci cildin tercüme 
ve erhi eklindedir.  

 
3.1.1.1. Mesnevî erhi:
Ebu’s Su’ûd b. Sa’dullâh b. Lütfullâh b. brahim el Hüseynî el

Kayserî taraf ndan 985/1577-78’de tercüme ve erh olarak kaleme al nan 
eser, eldeki bilgilere göre Mesnevî’nin birinci cildinin mensur ilk tam ter-
cüme ve erhidir. Eserde müellifin künyesi, Ebu’s-Su’ûd b. Sa’dullâh b. 
Lütfullâh bn es-Seyyid eyh brahim el-Hüseynî el-Kayserî eklinde kay t-
l d r.  

Kaynaklarda müellif hakk nda bilgi tespit edilememi tir.  
 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Süleymaniye Ktp., Serez nr. 1463 

Eser, 245x180 (184x116) mm ebad nda, 218 varak ve Muhammed b. 
Mahmûd b. Muhammed taraf ndan 998/1580 y l nda nesih hatla istinsah 
edilmi tir. Aç k kahverengi me in ciltli ve miklabl d r. Her iki kapakta ve 
miklabta derince birer emse ve ayr ca kapaklarda iki er küçük emse var-
d r. Arka cilt kapa  biraz eskimi  ve dökülmü tür. Aç k krem rengi aharl  
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ka da, konu ba l klar  ve dikkat çekmesi gereken yerler k rm z yla yaz l-
m , Farsça beyitlerin üzerine k rm z  hat çekilmi  ve cümle sonlar na k r-
m z  nokta konulmu tur. 

 

Ba : 1b 
 

     ...   ...        

                    

  ...  

Son: 218a 
 

   ...                

      ... 985     ...      ...

                    

    998.   

3.1.1.2. erh i Mesnevî:
em’î em’ullâh (1530–1600–1) taraf ndan XVI. yüzy l n sonlar nda 

erh ve tercüme olarak telif edilen eser, elimizdeki bilgilere göre Mesne
vî’nin alt  cildinin tam olarak yap lan ilk Türkçe tercüme ve erhidir. Konya 
Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 2068, 2069, 2070, 2071, 2072 ve 2073’de her 
cildi ayr  ayr  kay tl  bulunan eserin ikinci cildinin ketebesine göre 
997/1588’den önce erh edilmeye ba land  ve alt nc  cildinin dîbâcesine 
göre de 1009/ 1600-1 y l nda tamamland  anla lmaktad r. Eserin ilk be  
cildi Üçüncü Murad (1546-1595) ad na ve alt nc  cilt, Üçüncü Murad’ n 
vefat ndan sonra Üçüncü Mehmed (26 May s 1566–22 Aral k 1603) ad na 
erh edilmi tir95.  

                                                           
95  Gölp narl , s.142 
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em’î em’ullâh, 996/1530 y l nda Prizren’de do du. Üçüncü Murad 
(ö.1004/ 1595) ve Üçüncü Mehmed (1566-1603) devri Mevlevî airlerinden-
dir. stanbul’da eyh Vefa tekkesine yerle ti ve Osmanl Müellifleri’ne göre 
1000/1591-92’de96 Sicill i Osmânî‘ye göre 1005/1596-97’de97 Gölp narl ’ya98 
göre de 1009/1600-1 y l ndan sonra vefat etmi tir. Daha çok erh eserleri 
bulunan em’î’nin eserlerinin baz s  unlard r: erh i Divân Haf z, erh i
Gülistân, erh i Bustân, erh i Pend i Attâr, erh i Subhetü’l ebrâr, erh i
Tuhfetü’l ahrâr, erh i Bahâristân, erh i Mant ku’t tayr.  

 
Nüsha tavsifi: 
I. Cilt 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 2068 
Nüsha, 298x195 (188x117) mm ebad nda, 350 varak ve 29 sat rd r. Ne-

sih hatla 998/1589-90 y l nda istinsah edilmi tir. Yanlar  ve arkas  tamir 
görmü , emseli, kö ebentli ve miklabl  ciltlidir. Krem renkli aharl  kal n 
ka tl  olup, 1b lacivert, yald z ve surhla tezhiplidir. Di er sayfalar  lacivert 
ve yald z cetvellidir. Kenarlar nda baz  kelimelerin izahlar  vard r. Mesnevî 
beyitleri ve ba l klar k rm z yla yaz l d r.  

 

Ba : 1b 
 

            ...      

... 

Son: 350b 
 

      ...    ...        

   998 .  

 

                                                           
96  Osmanl Müellifleri, II, 258 
97  Sicill i Osmânî, III, 170 
98  Gölp narl , s.142 
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II. Cilt 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 2069 
Nüsha, 305x202 (240x155) mm ebad nda, 226 varak ve 33 sat rd r. Ab-

dullâh b. Hamzatu’l-Amâsî taraf ndan 1067/1656 y l nda nesih hatla istin-
sah edilmi tir. nce zencirekli, emseli, miklabl  koyu k rm z  me in ciltli ve 
krem renkli aharl  kal n kâ tl d r. Beyitlerin üzerleri surhla ke ideli ve 
ba l klar k rm z yla yaz l d r.  

 
Ba : 1b 
 

   ...     ...        ...  

               ... 

...  

Son: 226b 
 

               ...

  ...         ...       ...

      ...     .  

 

III. Cilt 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 2070 
Bu nüshan n bütün özellikleri II. cilt gibidir. 287 varak ve 33 sat r olup, 

1068/1658 y l nda istinsah edilmi tir. 
 
Ba : 1b 
 

     ...      ...       

   ...        ...      ... 



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 95 

Son: 287b 
 

        ...      ...  

 . 

IV. Cilt 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 2071 
Bu nüsha, 340 varak ve 29 sat rd r. Müstensihi ve istinsah tarihi belli 

de ildir ve miklabs zd r. Di er bütün özellikleri II. cilt gibidir. 
 
Ba : 1b 
 

     ...          

               ... 

 

Son: 340a 
 

          ...    

               ...   

           . 

 
V. Cilt 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 2072 
Bu nüsha, 311 varak ve 33 sat rd r. Abdullâh b. Hamzatu’l-Amâsî tara-

f ndan 1060/1650 y l nda nesih hatla istinsah edilmi tir. Di er bütün özel-
likleri II. cilt gibidir. 
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Ba : 1b 
 

    ...            

  ...       ...  ... 

 
 
Son: 331a 
 

   ...     ...       

     ...   . 

VI. Cilt 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas nr. 2073 
Bu nüsha, 371 varak ve 33 sat rd r. Abdullâh b. Hamzatu’l-Amâsî tara-

f ndan 1062/1652 y l nda istinsah edilmi tir. Di er bütün özellikleri II. cilt 
gibidir. 

 
Ba : 1b 
 

    ...        ...    

   ...  

Son: 371a 
 

      ...     ...    ...

   ...       ...   .  

Di er baz  yazma nüshalar  unlard r: 
Afyon, Gedik Ahmet Pa a Halk Ktp., nr. 1564-1571, 18203 (1. cilt),18204 

ve 18205 (2. cilt), 18206 (3. cilt), 18207 (4. cilt), 18208 (5. cilt), 18209 (6. cilt), 
18210 (7. cilt). 
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Amasya, Beyaz t Halk Ktp., Beyaz t, Genel, nr. 565/1-6, 606/1 
Ankara, Millî Kütüphane Ba kanl , Ankara Adnan Ötüken l Halk 

Kütüphanesi koleksiyonu, nr. 1917 
Bal kesir l Halk Ktp., nr. 799 (1. cilt) 
Bursa, nebey Eski Eserler Ktp., Genel, nr. 1112- 1113; Orhan, nr. 163/3 
Edirne, Selimiye Halk Ktp., Genel, nr. 4417 
stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Belediye, nr. 591; Be-

yaz t Devlet Ktp., Beyaz t, nr. 3393- 3394, Veliyyüddin Efendi, nr. 1721; 
Hac  Selim A a Ktp., Kemanke , nr. 212,235; Süleymaniye Ktp., 
Dârülmesnevî, nr. 201- 206, smihan Sultan, nr. 271- 275, Kad zâde 
Mehmed- ehzâde Mehmed, nr. 275- 277, Nafiz Pa a, nr. 570-575, 576-579, 
Topkap  Saray  Müzesi Ktp., Ko u lar, nr. 879- 880, Revan Kö kü, 441- 445, 
Üçüncü Ahmed, nr. 1613, stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY 1487, TY 
2093, TY 2254. 

Kastamonu, Halk Ktp. Genel, nr. 2814 (5. cilt), 3262, 3642- 3644 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2074- 2077, 3951, 6001, 6401; 

Yusufa a Ktp. nr. 630; Konya Bölge Yazma Eserler Ktp. Burdur l Halk Ktp. 
Koleksiyonu, nr. 800 

Kütahya, Vahit Pa a Halk Ktp., nr. 1236, 1654  
 
3.1.1.3. Hazînetü’l ebrâr:
Pîr Mehmed Efendi (XVII. yüzy l) taraf ndan XVII. yüzy l n ba lar nda 

tercüme ve erh olarak yaz lan eser, Mesnevî’nin mensur Türkçe tercüme ve 
erhidir. Sadece üçüncü cildi görülebilen eserin müellifi, mukaddimede 

(1b) ikinci cildi tamamlad ktan sonra, üçüncü cilde ba lad na i aret et-
mekte ve Osmanl Müellifleri‘nde ise Pîr Mehmed Efendi’nin Mevlâna ‘n n 
Mesnevî’sini Hazînetü’l ebrâr ad yla erh etti i ve dördüncü cildini 1026/ 
1617’de tamamlad  kay tl d r99. Mukaddimesi Farsça olan bu eserin s-
tanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 179’da III. cildin bir nüshas  
mevcuttur.. Yine Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, Mülhak nr. 33’de ve 
Topkap  Saray  Müzesi Ktp., Revan Kö kü, nr. 440’da IV. cildin bir nüshas  
bulunmaktad r. 

Pîr Mehmed Efendi, XVII. yüzy l n ba lar nda Bal kesir’de dünyaya 
geldi. Uzun süre stanbul’da kald . Mevlevî tarikat na ba l  bir airdi ve 
                                                           
99  Osmanl Müellifleri, I, 47-48. 
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halk aras nda eyh Budak ad yla tan nd . Bursa’da eyh Uftâde’den feyiz 
ald 100. 

 
Nüsha tavsifi: 
III. Cilt 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 179 

Nüsha, 289x150 (209x95) mm ebad nda, 405 varak ve 33 sat rd r. 
Hüsâmeddîn b. Hayreddîn taraf ndan 1b-16b talik hatla, 17a-405b kûfî 
hatla istinsah edilmi tir. stinsah tarihi belli de ildir. emseli, irazeli koyu 
kahve renkli me in ciltli ve ince k rm z  cetvelli, krem renkli aharl  ka tl -
d r. Müzeyyen ser levhal d r. Konu ba l klar  aç k mavi ve Farsça beyitler 
k rm z yla yaz lm t r. 

 
Ba : 1b 
 

      ...            

             ... 

 

Son: 405b 

 

         ...    . 

3.1.1.4. Mesnevî i erif erhi:

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631)101 taraf ndan 1620–1627 y lla-
r nda tercüme ve erh olarak kaleme al nan bu eser, Mesnevî’nin alt  cildi-
nin ve Mevlâna’ya ait olmayan yedinci cildinin erhidir. Eserin esas ad  
“Mecmû’atu’l letâ’if ve ma’muretü’l me’ârif” olup, daha çok Mesnevî erhi 
ad yla bilinmektedir. Fâtihü’l ebyât, baz  yerlerde ayr  bir eser olarak göste-
rilse de Mesnevî erhlerinde i aret edildi i gibi, Mesnevî’nin ilk on sekiz 
                                                           
100  Osmanl Müellifleri, I, 47-48. 
101  Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
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beytinin erhi ve Mesnevî i erif erhi’nin ba  k sm d r. ârih, eserin mukad-
dimesinde kendisinin, Mevlâna’n n Mesnevî’sinin ba ndan nakil ve takrir 
etmeye ba lad nda, baz  dostlar n n eserin tamam n  erh etmesini iste-
diklerini, e er bütün beyitlerin erhi yap lamazsa ilk on sekiz beytin erhini 
yapmas n  arzu ettiklerini; kendisin de ilk on sekiz beyti ve baz  mü kil 
olan kelimeleri erh etmeye ba lad n  ve ilk on sekiz beytin erhine de 
Fâtihü’l ebyât dedi ini aç klamaktad r102. Zira Mesnevî erhi de Fâtihü’l ebyât 
diye adland r lan ilk on sekiz beytin erhinden (s. 23–44) sonra, 48. sayfada 
Mesnevî’nin 19. beytinin erhiyle devam etmektedir. ârih, ayr ca eserde 
(s.46) Mesnevî’nin Arapça beyitlerini, ayetleri ve hadisleri ihtiva eden keli-
meleri toplay p erh etti ini ve eserin Câmi’ü’l âyât ismini ald n , sonra 
Fâtihü’l ebyât’ erh etti ini ve daha sonra da bu iki eserin aras nda kalanla-
r  erh ederek bir araya getirdi inde Mesnevî’nin erhinin meydana geldi-

ini belirtmektedir. Rusûhî smâil-i Ankaravî, Mesnevî’yi erh ederken 
bnü’l-Arabî ba ta olmak üzere, bn Fâriz ve Herevî’den yararlanm t r103. 

Eserde bir taraftan Mevlâna’n n fikirleri aç klanm , di er taraftan da ta-
savvufun genel kaideleri sade bir dille ortaya konulmu tur104. Eser, 1030–
1037/1620–1627 y llar nda yaz lm , Mevlevîler aras nda çok tan nm  ve 
ra bet görmü tür. 

Rusûhî smâil-i Ankaravî’nin Mesnevî i erif erhi, stanbul’da 1289/1872 
y l nda Matbaa-i Âmire’de I. c. 12 + 715 s., II. c. 4 + 574 s., III. c. 10 + 802 s., 
IV. c. 8 + 903 s., V. c. 8 + 879 s., VI. c. 3 + 581 s. ve VII. c. 3 + 552 sayfa büyük 
boy olarak yedi cilt halinde bas lm t r. Birinci ciltte müellifin hal tercüme-
sine de yer verilmi tir. Burada VII. cilt, “tekmile-i cild-i sâdis” ad yla bi-
linmektedir. Eserin çok say da yazma nüshas  ve baz  bask lar  mevcuttur. 
Yukar daki bask dan önce eser, “Rusûhî smâil-i Ankaravî, Mesnevî i erîf
erhi (Fâtihü’l ebyât)”, ad yla I-III (6 Defter), M s r: Bulak Mtb., 1251/1835, I. 

cilt: 24+341+396; II. cilt: 416+459; III. cilt: 458 +554 s. olarak bas lm t r.  
Baz  yazma nüshalar  da unlard r: 
Afyon, Gedik Ahmet Pa a Halk Ktp., nr. 18201 (VII. cilt), 18202, 18215. 
stanbul, Beyaz t Devlet Ktp., Beyaz t, nr. 3184, 3365–3368, 9261, 9263, 

Veliyyüddin Efendi, nr. 1672, 3184; Süleymaniye Ktp., Ayasofya, nr. 
O.1920-O.1924, Çelebi Abdullah, nr. 313, Dârülmesnevî, nr. 210-211, 245, 
                                                           
102  Rusûhî smâl-i Ankaravî, I, 2. 
103  Gölp narl , s. 143; Yetik, Erhan, “Ankaravî Rusûhî smail”, TDV A, III, 212; TDEA, VI, 98; 

VII, 359. 
104  Yetik, Erhan, “Ankaravî Rusûhî smail”, TDV A, III, 212. 
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Es’ad Efendi, nr., 1561, 1563, 1598, Hac  Mahmud Efendi, nr. 2247, Halet 
Efendi, nr. 29, 31, 176, 178, 274, 275, Halet Efendi, Mülhak, nr. 23, 30–32, 79, 
80, 252, H. Hayri Abdullah Efendi, nr. 174, Hamidiye, nr. 669–675, Lala 
smail, nr. 173, 174, Lala smail-Hamidiye, nr. 171, 172, Laleli, nr. 1422, 

Mahmud Efendi, nr. 2273, Mihri ah Sultan, nr. 240, Nafiz Pa a, nr. 450, 
589–591, 592, 593–597, Saliha Hatun, nr. 103, ehit Ali Pa a, nr. 1260–1265, 
1269, Yazma Ba lar, nr. 558, 561, 568, 569; stanbul Üniversitesi Merkez 
Ktp., TY 9578; Topkap  Saray  Müzesi Ktp, Ko u lar, nr. 1011, Revan Kö -
kü, nr. 452, 457, Üçüncü Ahmed, nr. 1360. 

zmir, Tire, Necip Pa a Ktp, nr. 287–290. 
Kastamonu l Halk Ktp., nr. 2879 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp, htisas, nr. M.83, 2062–2066, 2101; Konya 

Bölge Yazma Eserler Ktp. Konya l Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 432 
Kütahya Vahit Pa a l Halk Ktp, nr. 2148 
Manisa l Halk Ktp., nr. 5136; Çe nigir, nr. 5176. 
Ömer Bekta  taraf ndan Rusûhî smail Efendi ve Mesnevî-i erîf erhi ad yla 

1993 y l nda Selçuk Üniversitesi’nde Yüksek Lisans tezi haz rlanm t r. 
 
3.1.1.5. Cevâhir i Bevâhir i Mesnevî:
Sar Abdullah (1584–1660) taraf ndan 1035–1040/1625-1631 y llar nda 

tercüme ve erh olarak kaleme al nan eser, Mesnevî’nin birinci cildinin be  
cilt olarak yap lm  Türkçe mensur tercüme ve erhi olup, IV. Murad (27 
Temmuz 1612-19 ubat 1640)’a takdim edilmi tir.  

Sar Abdullah, 992/1584’te stanbul’da do du. Babas  Magrib ehzâde-
lerinden Seyyid Mehmed Efendi, Birinci Ahmed (1590–1617) zaman nda 
stanbul’a yerle ti. Sar  Abdullah, döneminin âlimlerinden özellikle Azîz 

Mahmûd Hudâî Efendi’den yararlanm  ve ona intisap ederek Hudâi der-
gah nda on y l kalm t r. Tahsilinden sonra devlet hizmetinde bulunan Sar  
Abdullah, Birinci Ahmed devri sadrazamlar ndan Halil Pa a’n n ark Ser-
darl  esnas nda onun tezkirecisi ve Dördüncü Murad (1612-1640)’ n 1637-
1638 y l ndaki Ba dat seferine Rikâb-i Humâyûn olarak kat ld . 1639 y l n-
da reisulkuttâb kaymakam  oldu. 1640’da Anadolu ve Cizye muhasebecili-

ine getirildi. 1650’de piyale mukabelecisi ve 1654 y l nda mensuh mukata-
ac s  oldu. Çe itli tarikatlara mensup ki ilerle yak n münasebetleri olan Sar  
Abdullah, Bayramî-Melâmî tarikat n n Hamzavî koluna mensuptu. Abdî 
mahlas yla tasavvufî iirler yazan ve ayn  zamanda bir âlim olan Sar  Ab-
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dullah, 1071/1660 y l nda vefat etti ve Topkap ’dan Maltepe Hastanesine 
giden caddenin sol taraf na defnedildi. Baz  eserleri unlard r: Cevheretü’l
bidâye ve durretü’l nihâye, Dustûru’l in â’105. 

Cevâhir i Bevâhir i Mesnevî stanbul’da 1287-1288/1870-1871 y llar nda 
Tasvîr-i Efkâr Matbaas nda I. c., 8+ 520+ 4 s., II. c., 6+ 596 s., III. c., 6+ 509 s., 
IV. c., 5+ 487 s. ve V. c., 5+ 494 sayfa büyük boy olarak bas lm t r.  

Cevâhir i Bevâhir i Mesnevî‘nin baz  yazma nüshalar  unlard r: 
stanbul, Köprülü Ktp., Faz l Ahmed Pa a, nr. 740; Süleymaniye Ktp., 

Damat brahim Pa a, nr. 743–746, Es’ad Efendi, nr. 1771, 3764, Gelibolulu 
Tahir, nr. 22, Hac  Mahmud Efendi, nr. 2199, Halet Efendi, nr. 175, Halet 
Efendi, Mülhak, nr. 177, Hamidiye, nr. 668, Pertev Pa a, nr. 269, 272; stan-
bul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 130,1480, 2083, 2090, 6307. 

Kayseri, Râ id Efendi Ktp., nr. 1089/1-2 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. M.82, 2078–2079; Yusufa a 

Ktp, nr. 6638. 
Kütahya Vahit Pa a l Halk Ktp., nr. 1125, 1129  
Cevâhir i Bevâhir i Mesnevî‘nin ayr ca erh i Mesnevî ad yla Muhammed 

Kayy mzâde taraf ndan nesih hatla istinsah edilmi  bir nüshas , Kütahya 
Vahit Pa a l Halk Ktp., nr. 787’de (1. ve 2. ciltler; 410 varak) ve nr. 788’de 
(3., 4., ve 5. ciltler; 530 varak) bulunmakta olup istinsah tarihi bilinmemek-
tedir106. 

Cevâhir i Bevâhir i Mesnevî hakk nda yap lan baz  çal malar da unlar-
d r: 

Ülker Aytekin taraf ndan Sar Abdullah Efendi ve Mesnevi i erif erhi 
ad yla 2002 y l nda Marmara Üniversitesi’nde Doktora tezi haz rlanm t r.  

Selahaddîn Durgun taraf ndan “Sar Abdullah ve erh i Mesnevî (Cevâhir
i bevâhir i Mesnevî)” (Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Konya, 
1993) konulu bir Yüksek Lisans tezi haz rlanm t r. 

 

                                                           
105  eyhî Mehmed Efendi, Vekâyi‘u’l fuzalâ’, I, 280–281; Sicill i Osmânî, III, 367–368; Osmanl

Müellifleri, I, 100–102; Gölp narl , s. 144; TDEA, I, 12–13; Ö. Faruk Akün, , “Sar  Abdul-
lah”, A, X, 216-220.

106  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (19.04.2005 ve 24.07.2006). 
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3.1.1.6. Tercüme i Mesnevî i erif:
eyh Nazmî Mehmed Efendi (ya Nazmî Mehmed Efendi veya 

Mehmed Nazmî Efendi 1032–112/1623–1701) taraf ndan 1087/ 1676-77’da 
tercüme edilen eser, Mesnevî’nin birinci cildinin Mesnevî vezninde Türkçe 
manzum tercümesidir. Kaynaklarda Hediyyetü’l ihvân107 ve S rr i
Ma’nevî108 ad yla da bilinen, Farsça hiç bir beyti içermeyen ve sadece Mes-
nevîdeki beyitlerin Türkçe’sini muhtevi bu eserin bir nüshas  stanbul, 
Süleymaniye Ktp., Hasan Hüsnü Pa a, nr. 693/2 (39b-94a)’de yer almakta-
d r. 

eyh Nazmî Mehmed Efendi, 1032/1622 y l nda stanbul’da do du. 
Babas , Tacir Ramazan Çelebi olup, dedesi Trabzonlu Rüstem Efendi’dir. 
Müellif, dönemin tan nm  âlimlerinden Süleyman Efendi’den ders okudu. 
Halvetî tarikat n n halifelerinden Abdulehâd Nûri (ö. 1061/1651)’ye intisap 
etti. 1065/1654 y l nda stanbul’da ehremini’ye yak n Yava ca Mehmed 
A a zaviyesine eyh ve camisine de imam oldu. 1105/1693’te de 
Yenicami’ye vaiz olarak tayin edildi. 24 evval 1112/ 4 Nisan 1701 tarihin-
de, Mehmed Süreyya’ya göre ise 24 evval 1120/ 6 Ocak 1709 tarihinde 
vefat etti109. Zaviyesinin yak n ndaki türbede metfundur. iir söyleyecek 
kadar Türkçe, Arapça ve Farsça bilen Nazmî Mehmed Efendi’nin Divân’  
ile Hediyyetü’l ihvân, Mi’yâru’t tarîka ve Etvâru’s seb’a adl  eserleri vard r110. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hasan Hüsnü Pa a, nr. 693 

Nüsha, 210x145 (160x120) mm ebad nda, (39b-94a) 56 varak ve 20 sa-
t rd r. 1087/1676–77 y l nda, aharl  krem renkli ka da dört sütun halinde 
talik hatla yaz lm  olup miklabl  mukavva ciltlidir. Konu ba l klar  k rm -
z d r. 

 
 

                                                           
107  Osmanl Müellifleri, I, 175; Sicill i Osmânî, IV, 560; TDEA, VI, 546-547. 
108  Ceyhan, Semih “Mesnevî”, TDV A, 325- 334; Aksoy, Hasan, “Nazmi Efendi, Mehmed”, 

TDV A, XXXII, 460- 461. 
109  Sicill i Osmânî, IV, 560. 
110  eyhî Mehmed Efendi, Vekâyi‘u’l fuzalâ’, II, 203-204; Sicill i Osmânî, IV, 560; Osmanl Müel

lifleri, I, 175-176; Gölp narl , Abdülbaki, “Nazmi”, A, IX, 147-148; TDEA, VI, 546-547; Ak-
soy, Aksoy, “Nazmi Efendi, Mehned”, TDV A, XXXII, 460- 461. 
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Ba : 39b 
 

          .     

               

               

 
 
Son: 94a 
 

             

              

 1087   

3.1.1.7. Mesnevî i ma’nevî:
Mehmed Ali el Mevlevî taraf ndan erh edilen eser, Mesnevî’nin birin-

ci cildinin mensur Türkçe erhidir. XVII. yüzy lda veya daha öncesinde 
kaleme al nd  tahmin edilen eserin erh edili  tarihi tam olarak tespit 
edilememi tir.  

Mehmed Ali el Mevlevî hakk nda kaynaklarda bilgi tespit edileme-
mi tir. Müellif, ad n  eserin mukaddimesinde el-Mevlevî es-Seyyid 
Mehmed Ali olarak kaydetmi tir. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Yazma Ba lar, nr. 2780 

Nüsha, 275x172 (201x110) mm ebad nda, 429 varak ve 15 sat rd r. em-
seli, koyu kahve renkli me in ciltli ve krem renkli aharl  kal n varakl d r. 

eyh Ahmed el-Tacir taraf ndan talik hatla 1103/1691-2 y l nda istinsah 
edilmi tir. 1b serlevhal , 1b-2a yald zl  ve di er varaklar k rm z  cetvellidir. 
Konu ba l klar , Arapça ibareler ve dikkat çekmesi gereken yerler k rm z y-
la yaz lm  ve Farsça beyitler k rm z  ke idelidir. 
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Ba : 1b 
 

                

           ... 

Son: 429b 
 

        ...    ...    . 

3.1.1.8. Yetîmû’ ürûh:
Tâlibî Hasan Efendi (ö.1130/1717-8) taraf ndan 24 Rebi’u’l-evvel 

1106/1694’de erh edilen eser, Mesnevî’nin üçüncü cildinin mensur Türkçe 
erhidir. Eserin mukaddimesinde (1b-2b), kendisinin 1102/1691 y l nda 

Selanik Mevlevîhânesi’ne tayin edildi ine, yanm  olan Mevlevîhâne’nin 
kitaplar n n aras nda Sürûrî ve em’î’nin Mesnevî erhlerinin ve Rusûhî 
smâil-i Ankaravî’nin de Mesnevî erhinin üçüncü cildinin kayboldu unu 

ve bu yüzden de Mesnevî’nin üçüncü cildini erh etti ini beyan etmekte-
dir.  

Tâlibî Hasan Efendi, tip’de do du ve tahsilini tamamlad ktan sonra 
kad l k görevinde bulundu. Selanik Mevlevîhânesi eyhi Vecdî Dede’ye 
intisap etti ve onun vefat ndan sonra ayn  dergahta eyh oldu. Kendisinin 
yerine ba kas  eyh tayin edilince kad l k görevine tekrar döndü. Daha 
sonra mal n  mülkünü satarak Galata Mevlevîhânesi eyhi Gavsî Dede 
(ö.1108-1109/1696-1698)’ye yeniden intisap etti ve Mevlâna dergah  post-
ni îni kinci Bustân Çelebi (ö. 1117/ 1705) taraf ndan Selanik ve M s r Mev-
levîhânelerine eyh olarak tayin edildi. Siroz’da 1130/1717-18’de vefat et-
ti111. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2080 
Nüsha, 285x162 (216x100) mm ebad nda, 365 varak ve 27 sat rd r. Talik 

hatla istinsah edilmi , fera  kayd  yoktur. Üzeri ebru kapl  mukavva ciltli, 
k rm z  ince cetvelli ve krem renkli aharl  varakl d r. Ba l klar ve dikkat 

                                                           
111  DE S, s. 501; MMYK, II, 138-139. 
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edilmesi gereken yerler k rm z yla yaz lm  ve 359a’dan sonuna kadar yaz  
farkl d r. 

 

Ba : 1b 
 

       ...         

      ...  ...  ...   ...   

           ...  

Son: 365a 
 

    ...             ...  

                 

 

3.1.1.9. ManzumMesnevî tercümesi I VII:
Nahifî Süleyman (1056–1151/1646–1737) taraf ndan 1712 -1730 y lla-

r nda tercüme edilen eser, Mesnevî’nin alt  cildinin Türkçe manzum tercü-
mesi olup, Terceme i Mesnevî li Nahifî ad yla da bilinir. 

Nahifî Süleyman, 1056/1646 y l nda stanbul’da do du. Babas  Yeniçe-
ri Abdurrahman Efendidir. yi bir tahsil görerek Arapça ve Farsça ö rendi. 
Hattat Hâf z Osman’dan hat dersi ald . Sülüs, nesih ve talik yaz  
türlereinde ustayd . Yeniçeri Kalemi’nde kâtiplik yapt ktan sonra 1109/1697 
y l nda sefaret kâtibi olarak ran’a gitti. 1131/1718 y l nda Elçi brahim A a 
ile birlikte yine sefaret kâtibi olarak Macaristan’a gitti. 1138/1725 y l nda 

kk-  sânî defterdar  oldu ve daha sonra kendi iste iyle emekliye ayr ld . 
ran’dan dönü ünde Konya’da kinci Bustân Çelebi (ö.1705)’ye intisap ede-

rek Mevlevî tarikat na girdi. Daha sonra Kas mpa a Mevlevîhânesi eyhi 
Mehmed Dede Efendi’den hilafet ald  ve Kas mpa a Mevlevîhânesi’ne eyh 
oldu. 1151/1737-38 y l nda vefat etti ve Topkap ’ya defnedildi. Ayn  za-
manda air olan Nahifî Süleyman, Türk edebiyat n n her naz m türünde 
na’t yazd . Dîvân sahibi olan müellifin eserlerinden baz lar  unlard r: 
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Hilyetü’l envâr, Hicretü’n nebî, Ravzatu’s safâ, Mi’raciye, Âsâfnâme,
Hicretnâme, Zuhru’l âhire, Nasîhatu’l vuzerâ’ vb.112. 

Asl  alt  cilt olan bu tercüme, Ferruh Efendi (ö.1840)’nin yedinci cilt ter-
cümesi eklenerek Seyyid Ali Cevdet’in nezaretinde ve Mustafa Vehbî’nin 
tashihiyle M s r’da 1268/1852 y l nda Bulak Matbaas nda yedi cilt büyük 
boy olarak ne redilmi tir. Bu yedi ciltlik eser, üç kitap halinde olup, I. ve II. 
ciltler bir arada 15+ 7+ 155 ve 3+ 139 sayfa, III. ve IV. ciltler bir arada 3+ 184 
ve 5+ 147 sayfa ve V., VI. ve VII. ciltler bir arada 3+ 171, 1+187 ve 3+ 68 say-
fad r.  

Bu matbuu eserin alt  cildi daha sonra, Âmil Çelebio lu taraf ndan 
“Mesnevî yi erîf, Asl ve Sadele tirilmi iyle Manzum Nahîfî Tercümesi” ad yla 
stanbul, 1967-1969’da günümüz Türkçesiyle yay nlanm t r.  

Baz  yazma nüshalar  unlard r: 

Ankara, Türk Dil Kurumu Ktp., nr. Yz. B 29113  
stanbul, Nuruosmaniye Ktp., nr. 2326, 2327; Süleymaniye Ktp., Aya-

sofya, nr. 1721, Es’ad Efendi, nr. 1356–1359, Halet Efendi, nr. 182, 
Hamidiye, nr. 637-638; Topkap  Saray  Müzesi Ktp., Emanet Hazinesi, nr. 
1243-1244; stanbul Üniversitesi, Merkez Ktp., TY nr. 10 

Kayseri, Râ id Efendi Ktp., Genel, nr. 1083  

3.1.1.10. Hulâsatu’ urûh I VI:
Murâd Mehmed Efendi (1223–1264 / 1808–1848) taraf ndan 1255–

1261/1839–1845 y llar nda erh edilen eser, Mesnevî’nin alt  cildine tam ola-
rak k sa ve veciz bir ekilde yap lm  Türkçe mensur erhtir. Murâd 
Mehmed Efendi, eserin birinci cildinin mukaddimesinde, bu eseri talebele-
rinin iste i üzerine erh etti ini, 17 Receb 1255/ 15 Eylül 1839 tarihinde erh 
etmeye ba lad n  ve alt nc  cildin mukaddimesinde ise 18 Rebî’u’l-âhir 
1261/ 15 Nisan 1845’de be inci cildin erhini tamamlad n  ve 26 Rebî’u’l-
âhir 1261/ 23 Nisan 1845’de alt nc  cildin erhine ba lad n  beyan etmek-
tedir.  

Murâd Mehmed Efendi, 1223/1808 y l nda stanbul’da do du. Nak î 
eyhlerinden Abdülhâlim Efendi’nin o ludur. Babas n n vefat ndan sonra 

                                                           
112  F nd kl l  smet Efendi, s.142-145; Sicill i Osmânî, IV, 548; Osmanl Müellifleri, II, 455-456; 

TDEA, VI, 498; Uzun, Mustafa, “Nahifî”, TDV A, XXXII, 297-299. 
113 Bu nüshan n tavsifi için bk., Cumbur, Mujgan- Kaya, Dursun, s. 397-398. 
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stanbul’da Çar amba mahallesindeki Murad Molla dergâh na Hamzavî 
eyhi oldu. Ayr ca bu dergâh n bat  taraf na Dâru’l-Mesnevî yapt rarak 

burada Mesnevî okuttu. yi derecede Farsça bilen Murâd Mehmed Efendi, 
ayn  zamanda airdi. 1264/1848 y l nda stanbul’da vefat etti. airin, 
Mâhazar gibi ne redilmi  ve erh i Tuhfe i âhidî, Kavâ’id i Fârisî, Risâletu’s
sekaleyn ve Mu’înu’l vâ’izîn gibi bas lmam  eserleri vard r114. 

 
Nüsha tavsifi: 
I. Cilt 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY., nr. 6309 

Nüsha, 235x150 (185x100) mm ebad nda, 106 varak ve 29 sat rd r. 
1256/1840 y l nda Hüseyin b. Abdülcemil el-K rîmî taraf ndan talik hatla 
istinsah edilmi tir. Bordo deri ciltlidir. Ön ve arka kapakta hilal ve tu ra-
dan müte ekkil emse vard r. Bu emsenin içerisinde »   
«  ibaresi yaz l d r. Mahfazal  ve miklabl  olan bu nüshan n miklab ve 
kapaklar nda ince ve kal n olmak üzere çift zencirek vard r. Aharl  krem 
rengi varakl d r. 1b-2a, 5b-6a sayfalar  kal n bak r renkli yald zl  ve 1b ve 5b 
yald zl  ser levhal d r. 1b-4b’de mukaddime vard r. Varaklar çift k rm z  
çerçeveli, konu ba l klar , dikkat çekmesi gereken yerler ve erhi yap lan 
baz  beyitler k rm z  ile yaz lm , baz  beyitlerin ise üzerlerine k rm z  çizgi 
çekilmi tir. Cümlelerin bitti i yerlerde k rm z  noktalar vard r.  

 

Ba : 1b 
 

    ...             ... 

                     

               ...  

 
 
 
 

                                                           
114 DE S, s. 302; Osmanl Müellifleri, I, 169; Gölp narl , s. 144; TDEA, VI, 441. 
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Son: 106b 
 

     ...    ...      

        ...        ...   

                

        ... 1256 . 

 
II. Cilt 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY., nr. 6310 

Bu nüsha, birinci cildin nüsha tavsifiyle ayn  özelliklere sahiptir ve 102 
varakt r. 1b-8a aras nda mukaddime vard r.  

 

Ba : 1b 

 

    ...           

        ...          

          ... 

Son: 102a 
 

       ...        

   ...             ...

        . 

III. Cilt 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY., nr. 6311 
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Bu nüsha, birinci cildin nüsha tavsifiyle ayn  özelliklere sahiptir ve 127 
varakt r. Cilt kapaklar , yald zl  bitki motifli biri büyük olmak üzere üç 
emselidir. Ayr ca miklab nda da emse vard r. Kal n zencireklidir. 1b-8a 

aras nda mukaddime vard r.  
 
Ba : 1b 
 

    ... ...      ...     

    ... 

Son: 127a 
 

        ...       

               ... 

       .  

IV. Cilt 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY., nr. 6312 

Bu nüsha, birinci cildin nüsha tavsifiyle ayn  özelliklere sahiptir ve 126 
varakt r. Cilt kapaklar , üçüncü cilt gibidir. 1b-4a aras nda mukaddime 
vard r.  

 
Ba : 1b 
 

    ... ...           

            ... 

Son: 126a 
 

        ...  ...     

      ...        .  
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V. Cilt 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY., nr. 6313 

Bu nüshan n arkas  ve kenarlar  me in, kapaklar ve miklab  mukavva 
ve üzerleri ebru ka t kapl  olup, di er özellikleri birinci cildin nüsha tavsi-
fiyle ayn d r ve 105 varakt r. 1b-9a aras nda mukaddime vard r.  

 
Ba : 1b 
 

    ...     ...          

     ... 

Son: 105a 
 

      ...        ... 

            ...      

    ...      . 

VI. Cilt 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY., nr. 6314 

Bu nüsha bordo deri ciltli, yald zl  emseli ve kal n zencirekli olup, di-
er özellikleri birinci cildin nüsha tavsifiyle ayn d r ve 99 varakt r. 1b-3a 

aras nda mukaddime vard r.  
 
Ba : 1b 
 

    ... ...          

      ... 
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Son: 99a 
 

    ...              

           . 

 
Eserin stanbul Üniversitesi Merkez Ktp, TY, nr. 6309-6314’de yer alan 

nüshas ndan ba ka a a daki baz  nüshalar  da mevcuttur.  
stanbul, Süleymaniye Ktp., Dârülmesnevî, nr. 208, Ek, nr. 208, 

Mehmed Murad-Mehmed Arif, nr. 112 (I.-II. cilt), nr. 113 (I., III., IV. ve V. 
ciltler), nr. 240 (V. cilt), nr. 259 (V.-VI. cilt), Nafiz Pa a, nr. 522. 

3.1.1.11. Mesnevî i erîf ma’a tercüme i manzûme i Türkî:
Çuhadarzâde akir Mehmed Efendi ( akir Pa a veya Ferâizci 

Mehmed akir, yahut Mehmet akir, ö. stanbul, 1252/1836) taraf ndan XIX. 
yüzy l n ilk yar s nda tercüme olarak kaleme al nan eser, Mesnevî’nin man-
zum tercümesidir. Eserin bir nüshas  stanbul, Es’ad Efendi Ktp., Yazmalar, 
nr. 6218 veya 6318’de bulunmaktad r115. 

 
3.1.1.12. Mesnevî tercümesi:
Hüseyin Avni Bey (Yeni ehirli Avni Bey 1826–1883) taraf ndan XIX. 

yüzy lda tercüme olarak kaleme al nan eser, Mesnevî tercümesi olup, ta-
mamlanmam  ve müsveddelerinin bir k sm  kaybolmu tur. Eserin alt  
cildinin ancak üç cildi tamd r116. 

Hüseyin Avni Bey (Yeni ehirli Avni Bey), 1826 y l nda Yeni ehir/ 
Larisse’de do du. S dk  Ebûbekir Pa a’n n o lud r. Abdurrahman Sami 
Pa a’n n T rhal’da mutasarr fl  esnas nda Hüseyin Avni Bey, ondan Mes-
nevî dersleri okumu  ve ona intisap etmi tir. Abdurrahman Sami Pa a, 
Vidin valili ine tayin edilince Hüseyin Avni Bey de onun kâtibi oldu. 
1855’te stanbul’a geldi. 1859’da Mustafa Nuri Pa a Ba dat valili ine tayin 
edilince divan kâtibi olarak onunla Ba dat’a gitti. Çe itli memuriyet hizme-
tinden sonra 7 Ekim 1883’de vefat etti ve Eyüp’te Bahariye 

                                                           
115  Osmanl Müellifleri, II, 266; Pekolcay, Necla, s. 139; TDEA, VIII, 101 
116  Çavu o lu, Mehmed, “Avni Bey”, TDV A, IV, 123–124. 
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Mevlevîhânesi’ne defnedildi. Hüseyin Avni Bey’in Türkçe ve Farsça Divan
lar , Kasîde i Cülûs i Murad Hâmis, Mir’ât Cünûn, Âbnâme, Bülbülnâme v.b. 
gibi eserleri de vard r117. 

3.1.1.13. kâzu’n Nâ’imîn ve ifhâmu’l Kâsirîn I III:
Alî R zâ b. Mehmed Rü dî Yalvâcî (1246–1318/1830–1900) taraf ndan 

kaleme al nan bu eserin içinde yer yer “Mesnevî i ma’nevî erhi” vard r. Ese-
rin müellif hatt yla yaz lm  nüshas  Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., Is-
parta Yalvaç lçe Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 102 (1. cilt), 103 (2. cilt), 104 (3. 
cilt)’de bulunmaktad r118. 

3.1.1.14. Tercüme ve erh i Mesnevî i erif:
Abidîn Pa a (1843–1906) taraf ndan tercüme ve erh olarak kaleme al -

nan eser, Mesnevî’nin birinci cildinin alt  cilt olarak yap lm  Türkçe mensur 
tercüme ve erhidir. Eserin birinci cildi 1302–1303/ 1884–1885 y llar  aras n-
da telif edilmi tir. Di er ciltlerin telifi ise 1306/1889 y l nda tamamlanm -
t r.  

Abidîn Pa a, 1843 y l nda Preveze’de do du. Memleketinde tahsil 
gördükten sonra stanbul’a gidip silah or olarak devlet hizmetine girdi. 
Sonra Preveze merkez kaymakaml  ve mutasarr f vekilli i, daha sonra 
Diyarbak r, Harput, Sivas, Selanik, Ankara, Adana ve Cezâyir-i Bahr-i Sefîd 
(Merkezî Girit Akdeniz adalar ) valilikleri görevlerinde bulundu. Devletin 
Bâb-  âlî’de kurulan bir çok komisyonunda görev ald  ve en son Yemen’in 
slah  için kururlan komisyondayken 1906 y l nda vefat etti ve Fatih türbesi 

haziresine defnedildi. Arnavutca, Arapça, Farsça, Frans zca ve Rumca bilen 
Abidîn Pa a’n n Âlem i slâmiyet, Me’âlî i slâmiye ve Kaside i Bürde tercümesi 
gibi eserleri de vard r119.  

Tercüme ve erh i Mesnevî i erif, çe itli tarihlerde tek tek veya hepsi bir-
den; I. c., dört defa, II.- IV. c., üç defa ve V. ve VI. c., iki defa yay nlanm t r. 

Bask lar  öyledir:  
I. c., Sivas, 1301 Rûmi/1303/1886, Vilayet Matbaas , 719+ 4 s. 

                                                           
117  bnülemin, I, 190–207; Çavu o lu, Mehmed, “Avni Bey”, TDV A, IV, 123-124; Yeni ehirli

Avni Bey Farsça Divan, s. XI-XV. 
118  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (24.07.2006) 
119  Osmanl Müellifleri, II, 341; TDEA, I, 24; Pala, skender, “Abidin Pa a”, TDV A, I, 310. 
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I. c., stanbul, 1302 Rûmi/1303/1886, Osmaniye Matbaas . 
II. c., Ankara, 1302 Rûmi/1304/1887, Vilayet Matbaas , 880+ 33 s. 
III. c., Ankara, 1303 Rûmi/ 1305/1888, Vilayet Matbaas , 678+ 7 s. 
IV. c., Ankara, 1303 Rûmi/ 1305/1888, Vilayet Matbaas , 706+ 4 s. 
I. c., stanbul, 1305/1888, Mahmud Bey Matbaas , 499+ 7 s. 
II. c., stanbul, 1305/1888, Mahmud Bey Matbaas , 401+ 4 s. 
III. c., stanbul, 1305/1888, Mahmud Bey Matbaas , 307+ 4 s. 
IV. c., stanbul, 1305/1888, Mahmud Bey Matbaas , 327+ 1 s. 
V. c., stanbul, 1306/1889, Mahmud Bey Matbaas , 349+ 2 s. 
VI. c., stanbul, 1306/1889, Mahmud Bey Matbaas , 384+2 s. 
I. c., stanbul, 1324 Rûmi/1908, Mahmud Bey Matbaas , 376 s. 
II. c., stanbul, 1324 Rûmi/1908, Kütübhâne-i Cihan Matbaas , 296 s. 
III. c., stanbul, 1324 Rûmi/1908, Kütübhâne-i Cihan Matbaas , 269+ 2 s. 
IV. c., stanbul, 1325 Rûmi/1908, Kütübhâne-i Cihan Matbaas , 240+1 s. 
V. c., stanbul, 1324 Rûmi/1908, Kütübhâne-i Cihan Matbaas , 254+2 s. 
VI. c., stanbul, 1324 Rûmi/1908, Kütübhâne-i Cihan Matbaas , 240 s. 
Tercüme ve erh i Mesnevî i erif hakk nda yap lan baz  çal malar un-

lard r: 
Nuri im ekler taraf ndan “Abidin Pa a ve Tercüme ve erh i Mesnevî i

erîf” (Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Konya, 1992) konulu 
bir Yüksek Lisans tezi haz rlanm t r. 

sa Çelik,  taraf ndan 2001 y l nda Atatürk Üniversitesi’nde Âbidin Pa a
(1259/1843 1843/1906)’n n Mesnevî erhi ve Tasavvufi Dü ünceleri isimli Yük-
sek Lisans çal mas  yap lm t r. 

3.1.1.15. Mesnevî i erif erhi:

Ahmed Avni Konuk (1868–1938)120 taraf ndan 1929–1937 y llar nda 
erh edilen eser, Mevlâna’n n alt  defter halindeki Mesnevî’sinin Türkçe 
erhidir. I. cilt: 5 cüz; II. cilt: 4 cüz; III. cilt: 6 cüz; IV. cilt: 6 cüz; V. cilt: 6 cüz 

ve VI. cilt: 7 cüz olmak üzere toplam 34 ayr  defterden meydana gelmekte-

                                                           
120  Ahmed Avni Konuk için bk., bu çal ma, 1.1.18. Menâk b Hazret i Mevlâna Celâleddîn i

Rûmî. 
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dir. Müellif taraf ndan rik’a hatla istinsah edilmi  olan eser, Konya Mevlâ-
na Müzesi Ktp., htisas, nr. 4740-4773’de yer almaktad r. 

 
Nüsha tavsifi: 
I. Cilt, 1. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4740 
Karton ciltli, 375x250 mm d  ebad nda olup, iç (yaz ) ebad  muhtelif 

olup, 23 sat r ve 146 varakt r. Ba tan on alt  varakl k mukaddimeden sonra, 
25b’ye kadar Mesnevî’nin dibâçe ve tercümesi yaz lm t r. 25b’den itibaren 
beyitleri Türkçe tercüme ve erhleri ba lamaktad r. 1013 beytin bulundu u 
bu cüzde önce Farsça beyit, arkas ndan Türkçe tercüme ve erhi yer almak-
tad r.  

 

Ba : 1b 
 

  ...             

                  

1348      1356         ...  

 
Son: 146b 
 

                   

 :             

 . 

I. Cilt, 2. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4741 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 99 varakt r. Mesnevî’nin 1114. beytin-

den 1777. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve erhini içerir.  
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Ba : 1a 
     

 :     

 
Son: 99b 

  ...    ...     

 

I. Cilt, 3. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4742 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 98 varakt r. Mesnevî’nin 1778. beytin-

den 2525. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve erhini içerir.  
 
Ba : 1a 

     ...   ... 

 
Son: 98b 

  ...       

I. Cilt, 4. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4743 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Mesnevî’nin 2526. beytin-

den 3267. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve erhini içerir.  
 
Ba : 1a 

      ...  

Son: 100b 
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I. Cilt, 5. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4744 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 105+4 varakt r. Son dört varak Mesne-

vî’nin birinci cildinin genel fihristidir. Bu cüzde Mesnevî’nin 3268. beytin-
den 4045. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve erhi vard r.  

 
Ba : 1a 

    ... 

 
Son: 105b 
 

             1349  31  

347- 1930-     10:30.  

II. Cilt, 1. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4745 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 118 varakt r. 1b’de Mesnevî’nin ikinci 

cildiyle ilgili dibaçe yer almaktad r. 2a ikinci cildin birinci beytinin Türkçe 
tercüme ve erhiyle ba lar. Bu cüzde Mesnevî’nin ikinci cildinden 857 bey-
tin Türkçe tercüme ve erhi yap lm t r.  

 
Ba : 1a 

  ...         ... 

Son:118b 
 

                 

 
II. Cilt, 2. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4746 
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Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 116 varakt r. Mesnevî’nin ikinci cildinin 
858. beytinden 1776. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve er-
hini içerir.  

 
Ba : 1a 
 

                    

 
Son: 116b 

                

II. Cilt, 3. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4747 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 118 varakt r. Mesnevî’nin ikinci cildinin 

1777. beytinden 2808. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve er-
hini içerir.  

 
Ba : 1a 
 

                  

 
Son: 118b 

         

II. Cilt, 4. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4748 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 114+2 varakt r. Son iki varak ikinci cil-

din genel fihristidir. Bu cüz, Mesnevî’nin ikinci cildinin 2809. beytinden 
3799. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 

        ... 
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118 

Son: 114b 
 

                

 10   1350  16  348  29  1931    

  6     .  

 

III. Cilt, 1. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4749 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 101 varakt r. Ba tan 3b’ye kadar Mesne-

vî’nin üçüncü cildiyle ilgili aç klama, dibaçe ve tercümesi yer almaktad r. 
3b’nin sonundan itibaren ba layan üçüncü cildin birinci beytinin Türkçe 
tercüme ve erhi, cüzün sonunda 749. beytin Türkçe tercüme ve erhiyle 
son bulur.  

 

Ba : 1b 
           

 
Son: 101b 
 

             

 

III. Cilt, 2. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4750 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 94 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin üçüncü 

cildinin 750. beytinden 1576. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme 
ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 
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Son: 94b 
    ...        

 

III. Cilt, 3. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4751 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 108 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin üçün-

cü cildinin 1577. beytinden 2407. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe ter-
cüme ve erhini içerir.  

 

Ba : 1a 
      ... 

 
Son: 108b 

       

 
III. Cilt, 4. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4752 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 102 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin üçün-

cü cildinin 2408. beytinden 3208. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe ter-
cüme ve erhini içerir.  

 

Ba : 1a 
 

                

 
Son: 102b 

     

III. Cilt, 5. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4753 
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Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin üçün-
cü cildinin 3209. beytinden 4021. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe ter-
cüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 

    ... 

Son: 100b 
 

            

III. Cilt, 6. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4754 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 105+5 varakt r. Son be  varak üçüncü 

cilt için genel fihristtir. Bu cüz, Mesnevî’nin üçüncü cildinin 4022. beytin-
den 4796. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 
 

                   

 
Son: 105b 
 

         .  ...19   1933 

   1351       8:30    . 

 
IV. Cilt, I. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4755 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 101 varakt r. Ba tan ilk dört varakta 

mukaddime, dibaçe ve tercümesi vard r. 5a’dan itibaren Mesnevî’nin dör-
düncü cildinin birinci beytinin Türkçe tercüme ve erhiyle ba lar ve 625. 
beytin Türkçe tercüme ve erhiyle son bulur.  
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Ba : 1a 
 

  ...               ...  

  ... 

Son: 101b 
     

 
IV. Cilt, 2. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4756 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin dör-

düncü cildinin 626. beytinden 1269. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 

     ... 

Son: 100b 
       

 

IV. Cilt, 3. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4757 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin dör-

düncü cildinin 1270. beytinden 1284. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

Ba : 1a 
         ... 

Son: 100b 
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IV. Cilt, 4. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4758 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 149 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin dör-

düncü cildinin 1285. beytinden 2669. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 

    89   ... 

 
Son: 149b 

          

IV. Cilt, 5. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4759 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin dör-

düncü cildinin 2670. beytinden 3264. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 
 

                 

 
Son: 100b 

     

IV. Cilt, 6. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4760 
Tavsifi, I. Cilt, 1. cüz gibi olup, 92+4 varakt r. Son dört varak dördüncü 

cilt için genel fihristtir. Bu cüz, Mesnevî’nin dördüncü cildinin 2365. bey-
tinden 2841. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve erhini içerir.  
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Ba : 1a 
 :      ...  

 
Son: 92b 

           . 

 

V. Cilt, I. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4761 
Bu cüz, 355x240 mm ebad ndad r. Di er tavsif özellikleri, I. Cilt, 1. cüz 

gibi olup, 116 varakt r. Ba tan ilk üç varaktaki mukaddimeden sonra 
4a’dan itibaren Mesnevî’nin be inci cildinin birinci beytinin Türkçe tercü-
me ve erhiyle ba lar ve 591. beytin Türkçe tercüme ve erhiyle son bulur.  

 
Ba : 1b 

  ...      ... 

 
Son: 116b 

          

 

V. Cilt, 2. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4762 
Tavsifi, V. Cilt, 1. cüz gibi olup, 108 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin be-

inci cildinin 592. beytinden 1213. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 

  ...  

Son: 108b 
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V. Cilt, 3. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4763 
Tavsifi, V. Cilt, 1. cüz gibi olup, 115 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin be-

inci cildinin 1214. beytinden 1940. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 

Ba : 1a 
 

                     

 
Son: 115b 
 

                  

 

V. Cilt, 4. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4764 
Tavsifi, V. Cilt, 1. cüz gibi olup, 117 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin be-

inci cildinin 1941. beytinden 2718. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 

Ba : 1a 
 :    ...  

Son: 117b 
        

 
V. Cilt, 5. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4765 
Tavsifi, V. Cilt, 1. cüz gibi olup, 115 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin be-

inci cildinin 2719. beytinden 3500. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  
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Ba : 1a 
      ...  

Son: 115b 
               

 

V. Cilt, 6. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4766 
Tavsifi, V. Cilt, 1. cüz gibi olup, 102+1+6 varakt r. Bir varak bo tur ve 

son alt  varak be inci cildin genel fihristidir. Bu cüz, Mesnevî’nin be inci 
cildinin 3501. beytinden 4238. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme 
ve erhini içerir.  

 

Ba : 1a 
      ...  

 
Son: 102b 
 

10   1354    1351   15  935   ...

   . 

VI. Cilt, I. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4767 
Bu cüz, 340x240 mm d  ebad ndad r. Di er tavsif özellikleri, I. Cilt, 1. 

cüz gibi olup, 114 varakt r. Ba tan ilk iki varaktaki dibâçe ve tercümesin-
den sonra 2b’den itibaren Mesnevî’nin alt nc  cildinin birinci beytinin 
Türkçe tercüme ve erhiyle ba lar ve 678. beytin Türkçe tercüme ve erhiy-
le son bulur.  

 

Ba : 1b 
  ...     ... 
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Son: 114b 

          . 

 
VI. Cilt, 2. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4768 
Tavsifi, VI. Cilt, 1. cüz gibi olup, 98 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin alt n-

c  cildinin 679. beytinden 1266. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercü-
me ve erhini içerir.  

 

Ba : 1a 
 

                  

 
Son: 98b 
 

                

 
VI. Cilt, 3. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4769 
Tavsifi, VI. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin al-

t nc  cildinin 1267. beytinden 1932. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 
 
Ba : 1a 

      ...  

Son: 100b 
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VI. Cilt, 4. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4770 
Tavsifi, VI. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin al-

t nc  cildinin 1933. beytinden 2516. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 

       ...  

Son: 100b 
 

         )  (   

 

VI. Cilt, 5. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4771 
Tavsifi, VI. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin al-

t nc  cildinin 2517. beytinden 3160. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  

 
Ba : 1a 

 .    ... 

Son: 100b 
 

              

 
VI. Cilt, 6. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4772 
Tavsifi, VI. Cilt, 1. cüz gibi olup, 100 varakt r. Bu cüz, Mesnevî’nin al-

t nc  cildinin 3161. beytinden 3851. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe 
tercüme ve erhini içerir.  
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Ba : 1a 
 :   ...  

Son: 100b 
         

 
VI. Cilt, 7. cüz: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4773 
Tavsifi, VI. Cilt, 1. cüz gibi olup, 151+9+1+4 varakt r. Dokuz varak, Sul-

tan Veled’in bu Mesnevî hakk ndaki aç klamas d r. Bir varak bo tur ve son 
dört varak VI. cilt için genel fihristtir. Bu cüz, Mesnevî’nin alt nc  cildinin 
3852. beytinden 4935. beytine kadar olan beyitlerin Türkçe tercüme ve er-
hini içerir.  

 
Ba : 1a 
 

                  

 
Son: 151a 
 

              

    .            

 . 

3.1.1.16. Mesnevî tercümesi:

Veled Çelebi zbudak (1869–1953)121 taraf ndan 1937-1940’da tercüme 
edilen eser, Mesnevî’nin Türkçe mensur tam tercümesidir. Veled Çelebi 
zbudak, eseri 23 Ekim 1937- 2 ubat 1940 tarihleri aras nda tercüme etmi  

ve ücaeddin Onuk’a da 5 Kânûn-i sâni 1938- 1 Te rîn-i sâni 1942 tarihleri 
aras nda istinsah ettirmi tir. 

                                                           
121  Veled Çelebi zbudak için bk., bu çal ma, 1.1.20. Divân i Türkî i Sultan Veled. 
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Eserin ba nda ve tercümesi yap lan metnin d nda ucaeddin 
Onuk’un eser hakk nda yazd  u aç klama mevcuttur:  

“Merhum Veled Çelebi Efendi, Mesnevî i erif’i tercüme etmeye ba lad klar
zaman taraf mdan da istinsah n emir buyurmu lar idi. Fakir de emirlerine
imtisalen kendi el yaz lar ile olan defterlerden birinci cildin ba ndan alt nc cildin
sonu kadar Hâtime i Velediye ile birlikte istinsah etmi idim. Son defterin bo
kalan sahifelerine de Divân Kebîr’den muhtarât n n bir k sm n kaydettim. Bu
tercüme bilâhere Me’ârif Vekâleti taraf ndan tab’ ettirilmi ise de tercüme aynen
muhafaza edilmeyerek bir çok de i iklikler yap lm oldu undan Çelebi Efendi’nin
yapm oldu u tercümeyi görmek isteyenlerin istifâdelerini te’mîn ve bu fakîr i
pür taksîr içün de vesîle i rahmet olur ümîdiyle Mevlâna Müzesi Kütübhânesine
b rak yorum. 20 Cemâziye’l âhir 1378 Bende i Hazret i Mevlâna üçâ’eddîn
Onuk.”  

Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5223’de yer alan eser, I. cilt: 4 
defter, II. cilt: 5 defter, III. cilt: 6 defter, IV. cilt: 5 defter, V. cilt: 8 defter ve 
VI. cilt: 5 defter olmak üzere toplam 30 defter (1693 varak) dir. 

Bu tercüme, Abdülbaki Gölp narl  taraf ndan tashih ve ikmallerle göz-
den geçirilerek, Millî E itim Bakanl  taraf ndan ilk bask s  1942-1946 y l-
lar nda olmak üzere bir çok defa yay nlanm t r.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5223 
30 defter halinde 1693 varak olan eser, beyaz-kahverengi karton kapak-

l  ve s rt  bez ciltlidir. Ciltlerin kapaklar  son y llarda yap lm  ve iç varak-
lardan oldukça büyüktür. Ciltler, 370x260 mm ebad nda ve iç ebatlar ise 
farkl d r. Eser, normal sar  ka d n “a” yüzüne rik’a hatla ve kopye kale-
miyle istinsah edilmi  olup, bütün yapraklar n “b” yüzleri bo tur. Baz  
sayfalar n alt nda yer yer dipnotlar vard r. Bütün defterlerin cilt, ka t ve 
yaz  özellikleri ayn d r. 

I. cilt, 1. defter: 
1+3+1+90 varakt r. lk üç varakta mukaddime vard r. 
 
Ba  (Mukaddime): 

  ...   .          

 ...  
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1a:  
 

  ...      .   .  : 

  ... ... 

Son: 90a 

 

      .  ...       

. 

I. cilt, 2. defter: 
75 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

             ... 

        .           

     .      ... 

 
Son: 75a 
 

                  

       .  

I. cilt, 3. defter: 
55 varakt r. 
 
Ba : 1a 

        .     ... 



                                                                         Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n Eserleri… 131 

Son: 55a 

     ...    . 

 
I. cilt, 4. defter: 
56 varakt r. 
 
Ba : 1a 

         ... 

 
Son: 56a 
 

                

                 ...    

                 . 

 

II. cilt: 
Tercümesine 29 Zilhicce 1327 (3 Mart 1938)’de ve istinsah na ise 3 Safer 

1357 (2 Nisan 1938) tarihinde ba lanm t r. 
 
II. cilt, 1. defter: 57 varakt r. 
Ba : 1a 
 

  ...             

         ...  

Son: 57a 
 

           . 
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II. cilt, 2. defter: 50 varakt r. 
 

Ba : 1a 
         ... 

 
Son: 50a 
 

              

. 

II. cilt, 3. defter: 49 varakt r. 
 
Ba : 1a 

            

Son: 49 
 

      )  (    

   . 

 

II. cilt, 4. defter: 50 varakt r. 
 
Ba : 1a 

  ) = (   . ) (   . 

 
Son: 50a 
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II. cilt, 5. defter ve III. Cilt 1. defter bir aradad r (24+25) 49 varakt r. 
II. cilt, 5. defter: 24 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

    .          ... 

  

Son: 24a 
 

     13  1357 /30  1304 .14  1938 . 

          .    17  1987.  

III. cildin tercümesine 1 Rebiülevvel 1357 (1 May s 1938) tarihinde, is-
tinsah na ise 17 A ustos 1938 tarihinde ba lanm t r. 

  
III. cilt, 1. defter: 25 varakt r. 
 
Ba : 25a 
 

  ...      )  ( ...  

 
Son: 49a 

          . 

III. cilt, 2. defter: 50 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

     .           

   ... 
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Son: 50a 
         .  

  

III. cilt, 3. defter: 105 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

           .    

 ... 

Son: 105a 
 

           . 

 
 
III. cilt, 4. defter: 54 varakt r. 
Ba : 1a 
 

         .   ... 

Son: 54a 
 

              . 

III. cilt, 5. defter: 54 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

   .     .     

  ... 
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Son: 54a 
          .  

 
III. cilt, 6. defter ve IV. cilt 1. defter bir arada olup, (III. cilt, 6. defter 21 

varak ve IV. cilt 1. defter 23 varak) 44 varakt r. 
 
III. cilt, 6. defter 21 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

       .  ... 

Son: 21a 
 

     ...         .1938 . 1357 

   16   1939. 

IV. cildin tercümesine 1 Te rîn-i sânî 1938’de ve istinsah na 17 Kanûn-i 
evvel 1939 tarihinde ba land .  

IV. cilt 1. defter 23 varakt r 
 
Ba : 22a 

  ...             

...  

Son: 44a 
   )      (   .  
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IV. cilt, 2. defter: 54 varakt r. 
Ba : 1a 
 

        )    ( 

 ...  

Son: 54a 
      ... .  

IV. cilt, 3. defter: 63 varakt r. 
 
Ba :1a 
 

            ... 

Son: 63a 
 

        ...      .  

 
IV. cilt, 4. defter: 53 varakt r. 
Ba : 1a 
 

           ... 

Son: 53a 
 

  )  (       ...    .  

IV. cilt, 5. defter: 57 varakt r. 
 
Ba : 1a 

)       (   ...  
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Son: 57a 
 

   .29   1357 .19  1939      

18  1940.  

V. cildin tercümesine 11 Rebiülevvel 1358 (2 May s 1939) tarihinde ve 
istinsah na 22 A ustos 1940 tarihinde ba land . V. cildin 1. ve 2. defteri bir 
aradad r.  

 

V. cilt, 1. ve 2. defter: 68 varakt r. 
 
Ba : 1a 

  ...          ...  

Son: 68a 
   ...      .      .  

 

V. cilt, 3. defter: 51 varakt r. 
Ba : 1a 

         ...  

Son: 51a 
    ...    ...  

V. cilt, 4. defter: 33 varakt r. 
 
Ba : 1a 

        ...  

Son: 33a 
  )     (.  
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V. cilt, 5. defter: 26 varakt r. 
 
Ba : 1a 

 ...          ...  

 
Son: 26a 

       .  

V. cilt, 6. defter: 23 varakt r 
 
Ba : 1a 
 

            ...  

 
Son: 23a 

          .  

V. cilt, 7. defter: 47 varakt r. 
 
Ba : 1a 

            ...  

Son: 47a 
              .  

V. cilt, 8. defter: 34 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

                

 ...  
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Son: 34a 
 

  . .7  1360  17  1357  30  1941 

 .  .  

VI. cildin tercümesine 1 Ramazan 1358 (14 Te rîn-i sânî 1939) tarihinde; 
istinsah na ise 8 aban 1360 (21 A ustos 1941) tarihinde ba land . 

VI. cilt, 1. defter: 71 varakt r. 
 
Ba : 1a 

          ...  

Son: 71a 
 

                 

.  

VI. cilt, 2. defter: 71 varakt r. 
 
Ba : 1a 

          ... 

 
Son: 71a 
 

         . .  
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VI. cilt, 3. defter: 79 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

                 

 ...  

Son: 79a 
           .  

 

VI. cilt, 4. defter: 79 varakt r. 
Ba : 1a 
 

                 

...  

Son: 79a 
       .  

VI. cilt, 5. defter: 46 varakt r. 
 
Ba : 1a 
 

                ... 

Son: 46a 
 

       )     ( 6 

 1940        .    1  

 1942  . 
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3.1.1.17. erh i Mesnevî:

Tâhir (Tâhirü’l Mevlevî) Olgun (1877–1951)122 taraf ndan 1929- 1953 
y llar nda tercüme ve erh olarak kaleme al nan eser, Mesnevî’nin birinci 
cildinden be inci cildinin bir bölümüne kadar olan k sm n n Türkçe men-
sur tercüme ve erhidir. Tâhirü’l-Mevlevî, okuttu u Mesnevî dersleri için 
haz rlad  çal malar n  toplayarak bu eseri meydana getirmi tir. Eserin 
telif ve istinsah tarihleri baz  defterlerde mevcut, baz lar nda ise yoktur. 
Eserin birinci cildinin birinci defterinin ba nda müellifin u aç klamas  yer 
almaktad r:  

“Haftada bir gün takrir eylemek üzere 8 Muharrem 1342 ve 20 A ustos
339’dan 8 Kânûn i âhir 341 tarihine tevkif ve Ankara stiklâl Mahkemesine sevk
edilinceye kadar Fâtih Câmi’i erifinde Mesnevî i cenâb i Mevlâna’y tedrîs
eylemi dim. 2 ubat 926 tarihinde mahkemece berâ’at kazan b 16 ubat tarihinde
stanbul’a geldimse de art k câmi’de ders okutmaya lüzum görmedim. Bir müddet
terk i takrîre karar verdim. … takrir edeceklerimi evvelce tahrîr etmeyi usûl ittihaz
eylemi dim. O sayede epeyce yaz topland . Cild i evvelin heman n sf na karîb
ebyat na tercüme ve erh olabilecek o yaz lar u defterlerde toplamak istedim. Tev
fîk i ilâhî yard m eylerse erhin itmâm na mukaddem te kil eder. Olamad tak
dîrde k ymet inâs birinin eline geçerse du’a yi hayra vesile olur.”  

I. c., 4 defter, II. c., 2 defter, III. c., 2 defter, IV. c., 2 defter ve V. c., 1 def-
ter olmak üzere toplam 11 defterden meydana gelen erh-i Mesnevî‘nin 
yazma nüshas  Konya Mevlâna Müzesi Ktp, htisas, nr. 9057-9066’de yer 
almaktad r.  

 

Nüsha tavsifi: 
I. cilt, 1. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9057 
Eser, 200x130 (195x120) mm ebad nda 1+508+3 varak ve sat r say s  

farkl d r. Müellif hatt  olup farkl  hat türüyle yaz lm t r. Pandizot lacivert 
ciltli, aç k krem rengi kareli defterin varaklar n n “a” yüzüne siyah mürek-
keple yaz lm ; “b” yüzleri ise bo tur. Ba ta müellifin k sa bir aç klamas  
mevcut ve 1a’da mukaddime, 9a’da Mesnevî’nin dibâçesi v 46a’da da Mes-
nevî’nin erh, ba lamaktad r. Son üç varak, bu defterle ilgili fihristtir. Bu 

                                                           
122  Tâhir (Tâhirü’l-Mevlevî) Olgun için bk., bu çal ma, 1.3.2. Mir’ât Hazret i Mevlâna. 
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defterde Mesnevî’nin 720. beyitine kadar olan beyitlerin Türkçe erhleri 
mevcuttur. 

 
Ba : 1a 
 

  ...             ...

          ... 

 
Son: 508a 
 

                .   

   .         .  

 

I. cilt, 2. defter:  
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9058 
Eserin cilt ve di er baz  özellikleri 1. defter gibidir. 2+540 varakt r. 1 

Muharrem 1348/ 29 Haziran 1929’da müellif taraf ndan yaz lm t r. Ba tan 
iki varak bu defterin fihristidir. Bu defterde, Mesnevî’nin 721.-1761. beyitle-
ri mevcuttur.  

Ba : 1a 
 

  ...         .    

        ) (       

           ... 

Son: 540a 
               .1 

 1348  22  1929    .  
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 I. cilt, 3. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9059 
Eserin cildi 195x135 (vara  180x120) mm ebad ndad r. Yaz  ise farkl  

ölçüdedir. 4+536 varakt r. Müellif taraf ndan 1 Te rîn-i sânî 1942’de yaz l-
m t r. Cilt ve di er özellikleri, I. cilt, 1. defter gibidir. Ba tan dört varak bu 
defterin fihristidir. 515a’ya kadar siyah mürekkeple; 516a-536a aras  ise 
mavi mürekkeple yaz lm t r. Bu defterde, Mesnevî’nin birinci cildinin 
1762.-2932. beyitlerinin erhi mevcuttur. 

 
Ba : 1a 
 

  ...     »  «       

                 

   ...  

Son: 536a 
 

          ...   

          .1   1942.  

 

 I. cilt, 4. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9060 
Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 2+500 varakt r. Müellif taraf n-

dan mavi ve siyah mürekkeple 21 A ustos 1945’de yaz lm t r. Ba tan iki 
varak, bu defterin fihristidir. Mesnevî’nin birirnci cildinin bu son defterin-
de 2933.-3991. beyitlerin erh, yer almaktad r. 

Ba : 1a 
 

          ...     

        ...  
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Son: 500a 
 

          .    23  

1364     21  1945          .  

 
II. cilt, 1. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9061 
Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 4+701 varakt r. Siyah mürek-

keple yaz lm t r. Ba tan dört varak bu defterin fihristidir. 1a-2a’da 
Tâhiru’l-Mevlevî imzas yla bir aç klama; 3a-8a’da ikinci cilt için mukaddi-
me mevcuttur. Bu defterde, Mesnevî’nin 3992.-5721. beyitlerinin erhi var-
d r.  

 
Ba : 1a 
 

  ...20  339  7   341         

                 

       ...  

Son: 701a 
    

                

               

    .  

II. cilt, 2. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9062 
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Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 7+623 varakt r. Siyah mürek-
keple yaz lm t r. Ba tan yedi varak bu defterin fihristidir. Mesnevî’nin bu 
ikinci cildinin bu son defterinde 5722.-7732. beyitlerin erhi vard r. 

 
Ba : 2b 
 

         »       

     «   ...       ...  

Son: 623a 
 

        ...        

 .   .        1367/1948.  

III. cildin tercüme ve erhine 10 aban 1367/18 Haziran 1948 tarihinde 
ba lanm  ve 20 Receb 1368/ 19 May s 1949 tarihinde bitirilmi tir. 

III. cilt, 1. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9063 
Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 12+784 varakt r. Siyah ve mavi 

mürekkeple yaz lm t r. Ba tan on iki varak bu defterin fihristidir. Eserde 
Mesnevî’nin 7733.- 9988. beyitlerinin tercüme ve erhi vard r. 

Ba : 1a 
 

 ) ...  (   .      

  )           ...( 

Son: 784a 
                    

               

 . 
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III. cilt, 2. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9064 
Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 16+698 varakt r. Siyah ve laci-

vert mürekkeple yaz lm t r. Ba tan on alt  varak bu defterin fihristidir. 
Eserde Mesnevî’nin 9989.- 12429. beyitlerinin tercüme ve erhi vard r. 
 

Ba : 2a 
 

                  

      .           

    ...  

Son: 698a 
 

              

      .    20  1368/19  1949. 

IV. cildin tercüme ve erhine 20 Receb 1368/ 19 May s 1949’da ba lan-
m  ve Safer 1370/ Te rîn-i sânî 1950 bitirilmi tir. 

IV. cilt, 1. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9065 
Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 11+560 varakt r. Siyah mürek-

keple yaz lm t r. Baz  ibarelere çe itli renklerle i aret konulmu tur. Ba tan 
on bir varak bu defterin fihristidir. Eserde Mesnevî’nin 12460.- 14385. beyit-
lerinin tercüme ve erhi vard r. 

Ba : 1a 
 

 ) ...  (  )   (   )   (

                 

    ...  
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Son: 560a 
 

              

 .  

IV. cilt, 2. defter: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9066 
Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 11+541 varakt r. Siyah mürek-

keple yaz lm t r. Baz  ibarelerin altlar  k rm z  ve ye il çizgilidir. Ba tan on 
bir varak bu defterin fihristidir. Eserde Mesnevî’nin 14386.- 16213. beyitle-
rinin tercüme ve erhi vard r. 

 
Ba : 1a 
 

      .           

                  ...  

Son: 541a 
 

  1370  1950          

               

   .  

V. cilt: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 9067 
Eser, I. cilt, 3. defterin özelliklerindedir. 7+375 varakt r. Siyah mürek-

keple yaz lm t r. Ba tan yedi varak bu defterin fihristidir. Ciltleme esna-
s nda olsa gerek 1a- 19a aras ndaki varaklar n yerleri kar m t r. Eserde 
Mesnevî’nin 16214.- 17310. beyitlerinin tercüme ve erhi vard r. 
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Ba : 1a 
 

  ...  ...           

            ...  

Son: 375a 
 

              

.  

Eserin I-IV. ciltleri stanbul’da Ahmed Said Matbaas nda orta boy ola-
rak u ekilde bas lm t r: 

I. c., 1. Kitap, 1963 ve 1971’de 328 s. 
I. c., 2. Kitap, 1964’de 328-630 s.  
I. c., 3. Kitap, 1965’de 633-952 s. 
I. c., 4. Kitap, 1966’da 953-1312 s. 
I. c., 5. Kitap, 1966’da 1313-1830 s. 
II. c., 1. Kitap, 1967’de 374 s. 
II. c., 2. Kitap, 1967’de 377-744 s. 
II. c., 3. Kitap, 1968’de 745-1102 s. 
III. c.,1. Kitap, 1968’de 416 s. 
III. c., 2. Kitap, 1969’da 417-816 s. 
III. c., 3. Kitap, 1970’de 817-1232 s.  
IV. c., 1. Kitap, 1972’de 515 s. 
Mesnevî’nin I. cildinden V. cildinin bir bölüme kadar olan k sm  içeren 

eser, ayr ca F. Sezai Türkmen’in te ebbüsüyle Konya’da 1971 y l nda Selam 
Yay nlar  taraf ndan ne redilmeye ba lanm  ve 1975 y l nda amil Yay n-
lar  taraf ndan 14 kitapta tamamlanm t r. Daha sonra bu ne ir, amil Ya-
y nlar  taraf ndan 2000’de tekrar yay nlanm t r. Bu eksik tercüme ve erhin 
kalan  Tâhirü’l-Mevlevî’nin ö rencisi efik Can (1910- 23 Ocak 2005) tara-
f ndan ikmal edilerek yay nlanm t r. 
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3.1.1.18. Mesnevî erhi:
Telif tarihi ve müellifi bilinmeyen eser, Mesnevî’nin birinci cildinin 

Türkçe mensur erhidir.  
 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 2270 

Eser, 200x140 (157x85) mm ebad nda, 291 varak ve 19 sat rd r. Müsten-
sihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. Kenarlar  ve s rt  me in ve üzeri ebru kap-
l  mukavva ciltlidir. Konu ba l klar  ve dikkat çekmesi gereken yerler 
surhla yaz lm  ve Farsça beyitlerin üzerü k rm z yla ke idelenmi tir. Ese-
rin cilt kapaklar ndan bütün varaklar na kadar kurt yemi  ve bir k sm  da 
da n kt r. Ba tan iki varak mukaddimedir. 

 
Ba : 1a 
 

     

  ...              

           ...  

Son: 291 
 

              ... .  

3.1.1.19. Mesnevî tercemesi: 
zmir Efes Müzesi, nr. 1979’de kay tl  bulunan bu eser 208x 140-155x 78 

mm ebad nda, 140 varak, 23 sat r ve çapa filigranl  ka da talik k rmas  
hatla istinsah edilmi  olup k rm z  cetvelli, söz ba lar  k rm z  yaz l , metin 
üstleri çizgili, irazesi da n k, ba  ve sonu noksan, Mesnevî ve k t’alar 
Farsça yaz ld ktan sonra da Türkçe tercümesi yer almaktad r123. 

                                                           
123  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (26.04.2005). 
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3.1.1.20. Mesnevî tercemesi:
zmir Efes Müzesi, nr. 1980’de kay tl  bulunan bu eser 205x 145-165x 95 

mm ebad nda, 129 varak, 29 sat r ve yald zl  taç filigranl  ka da talik hatla 
istinsah edilmi  olup Eydan kelimeleri k rm z  yaz l , irazesi da n k, ba  
ve sonu eksiktir124. 

 
3.1.1.21. erh i Mesnevî: 
Mevlâna’n n Mesnevîsi’nin bir bölümünün Türkçeye erhini içeren, si-

yah renkle ve talik hatla istinsah edilen eserin mütercimi, müstensihi ve 
istinsah tarihi bilinmemektedir. Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya 
Fakültesi Kütüphanesi Yazma Eserler Bölümü, smail Saib II, nr. 4766’da 
yer alan eser, 240x170 (172x90) mm ebad nda, 23 sat r, tek sütunlu, Farsça 
beyitler k rm z , irazesi da lm  ve ciltsizdir125.  

 
3.1.1.22. erh i Mesnevî: 
Telif tarihi ve müellifi bilinmeyen, ba tan noksan olan bu eser, Mesne

vî’nin bir k sm n n Türkçe manzum erhidir126. 
 
Nüsha tavsifi: 
Ankara, Türk Dil Kurumu Ktp., nr. Yz. A 72 
Eser, 198x135 (140x80) mm ebad nda, 15 sat r ve 81 varakt r. Üzüm 

slk m  filigranl  ka da talik hatla yaz lm t r. Müstensihi ve istisah tarihi 
bilinmiyor. Cetveller ve Farsça beyitler k rm z , baz  sayfalar rutubet leke-
lidir. Mavi pandizot bez kapl  mukavva ciltlidir. 

 
Ba : 

              

 
Son: 

               

                                                           
124  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (26.04.2005) 
125  Almaz, Hasan, s. 226. 
126  Cumbur, Mujgan- Kaya, Dursun, s. 393. 
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3.1.1.23. erh i Mesnevî:
Ahmed Nâim Erzurumî taraf ndan talik hatla Türkçe erh edilen ve 

325 varak olan eser, Erzurum l Halk Ktp., nr. 23917’de yer almaktad r127. 
Ahmed Nâim Erzurumî’nin ya ad  y llar tam olarak bilinmemekle bera-
ber XIX. yüzy l n ba lar nda hayatta oldu u ve ilk yar s nda da öldü ü 
san lmaktad r128. 

3.1.1.24. Mecmû’a i Fevâ’id ve E ’âr:
Mehmed Rasih taraf ndan talik hatla istinsah edilen ve müellifi ve telif 

tarihi bilinmeyen eser, Mesnevî’nin bir k sm n n erhini içermektedir. 76 
varak olan eser, Millî Kütüphane. Ba kanl , nr. Mil Yz A 2274/1 yer al-
maktad r129.  

 

3.1.1.25. erh i Mesnevî:
Talik hatla istinsah edilmi  olan Manisa l Halk Ktp., nr. 5072 ve 5147 

ve 5197’de yer alan eserin müellif ve telif tarihi belli de ildir130. 
3.1.1.26. erh i Mesnevî:
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen eser, talik hatla yaz lm  olup Millî 

Kütüphane Ba kanl , Tokat Zile lçe Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 136/1’de 
bulunmaktad r131. 

 
3.1.1.27. erh i Mesnevî:
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen eser, talik hatla yaz lm  olup Konya 

Yusufa a Ktp., nr. 6671’de bulunmaktad r132. 
 

                                                           
127  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (19.04.2005) 
128  Yavuz, Kemal, s. 177–178. 
129  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (19.04.2005) 
130  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (19.04.2005) 
131  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (19.04.2005) 
132  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (19.04.2005) 



Ali TEM ZEL 
 

152 

3.1.1.28. erh i Mesnevî:
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi Kütüphanesi 

Yazma Eserler Bölüm Müteferrik II, nr. 96’da bulunan ve Mesnevî’nin bir 
k sm n n Türkçe manzum tercümesi olan eserin müellifi, telif tarihi, müs-
tensihi ve istinsah tarihi tespit edilememi tir. Eserin ba  ve sonu eksik-
tir133. 

                                                           
133  Almaz, Hasan, s. 231. 
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3.1.2. Mesnevî’den Yap lan Müntahaplar n Tercüme ve erhleri:
 
Burada gerek ba kalar  taraf ndan yap lan müntahaplar n ve gerekse 

bizzat ârihlerin kendileri taraf ndan müntahap olarak yap lan tercüme ve 
erhlerine yer verilmi tir. 

3.1.2.1. Mesnevî i Murâdiye I II:
Mu’înûddîn b. Mustafa (XV. yüzy l) taraf ndan 839/ 1436’da Mesne-

vî’den seçme yoluyla tercüme ve erh olarak yaz lan eser, elde etti imiz 
bilgilere göre Mesnevî’nin bilinen ilk müntahap Türkçe manzum tercümesi 
ve erhidir. Eser, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap yoluyla iki cilt 
olarak kaleme al nm t r. Sultan kinci Murad (ö.1451)’ n iste i üzerine telif 
edilen esere, Sultan kinci Murad ad na ithaf edilmesi münasebetiyle Mes
nevî i Murâdîye veya Mesnevî yi Murâdî ad  verilmi tir. Eserin I. cildinin 12a 
vara na kadar mukaddime mevcuttur. 12a’dan itibaren “Padi ah, cariye 
ve zerger’in hikayesi”, “Bakkal ve Papa an n hikayesi”, “Yahudi Padi ahla 
H ristiyan Dü man  Olan Vezirin Hikayesi” ve “Tav an ve Aslan n Hika-
yesi” olmak üzere Mesnevî’nin dört hikayesini ihtiva etmektedir. II. cilt ise, 
“Rum elçisinin Hz. Ömer’i ziyareti”, “Hindistan’a giden bir tacirin kendi 
papa an ndan o yerin papa anlar na selam götürmesi”, “Hz. Ömer ile 
çalg c , yoksul bir bedevi ile han m ” gibi hikâyeleri içermektedir. 

 Eserin yazma nüshas  Bursa, nebey Eski Eserler Ktp., Ulu Camii, nr. 
1664-1665’de bulunmaktad r.  

Mu‘înûddîn b. Mustafa, XV. yüzy l n mutasavv f ve Mevlevî airle-
rinden olup, kaynaklarda hayat  hakk nda fazla bir bilgi verilmemektedir. 
Sultan kinci Murad (1404–1456) döneminin ileri gelen airlerinden birisidir 
ve Mevlâna’n n Mesnevî’sini Türkçe’ye tercüme eden ilk ki i olarak bilin-
mektedir134.  

 
Nüsha tavsifi: 
Bursa, nebey Eski Eserler Ktp., Ulu Cami, nr. 1664–1665 
I. cilt: 
Eser, 278x 178 (200x120) mm ebad nda, 194 varak ve 18 sat rd r. Hasan 

b. Ahmed taraf ndan 841/1438 y l nda nesih k rmas  hatla istinsah edilmi -
                                                           
134  Mu‘înûddîn b. Mustafa, s. VII vd.; TDEA, VI, 436 vd. 
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tir. Ebru kapl  karton ciltli ve krem renginde aharl  kal n kâ tl d r. S rt  
me in kapl d r. Ayr ca eserin iç ba  kapa nda 19 beyitlik Türkçe iir ve 
zahriyesinde Umur Beg b. Timurta  Beg’e ait 853/1449 tarihli bir vakfiye 
mevcuttur. Eser, iki sütun halinde harekeli yaz lm t r. 

 
Ba : 1b 
 

                

                

                

                  

 
Son: 194a 
 

                

            .  

II. cilt: 
Eser, 278x 178 (200x120) mm ebad nda, 214 varak ve 18 sat rd r. Hasan 

b. Ahmed taraf ndan 841/1438 y l nda nesih k rmas  hatla iki sütun olarak 
istinsah edilmi tir. Koyu kahverengi emseli me in ciltlidir.  

 
Ba : 1b 

        

                

                

Son: 214b 
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Eserin birinci cildinin di er nüshas  Cambridge University, nr. 1000’de 
kay tl d r. kinci cildin ise henüz ikinci bir nüshas  tespit edilemi tir.  

Bu eser Kemal Yavuz taraf ndan (Mesnevî i Murâdiye, Ankara, 1982) 
yay nlanm t r. 
 

3.1.2.2. erh i Cezîre i Mesnevî:

lmî Dede Ba dâdî (ö. 1020/1611)135 taraf ndan 979/1571 y l nda ter-
cüme ve erh olarak telif edilen eser, Sîneçâk Yusuf Sinan (ö. 953/1546)’ n 
Mevlâna’n n Mesnevî’sinden 366 beyit seçerek meydana getirdi i ve Cezîre i
Mesnevî diye adland rd  eserin tercüme ve erhidir. Konya Mevlâna Mü-
zesi Ktp., htisas, nr. 2092’de yer alan yazma nüshas n n mukaddimesinde 
lmî Dede Ba dâdî, eserini Farsça’ya a ina olmayanlar n Mesnevî’den ha-

bersiz olmamalar  için Türkçe olarak erh etti ini belirtmektedir. Eser baz  
kütüphanlerde erh i ba’z i ebyât Mesnevî adlar yla da kaydedilmi tir136. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi, Ktp., htisas, nr. 2092 
Bu nüsha, 168x 110 (125x65) mm ebad nda, 137 varak ve 17 sat rd r. 

Durmu  b. Ebû Bekir b. Osmân taraf ndan 21 Rebiulevvel 1209/ 24 Ekim 
1795 tarihinde talik hatla istinsah edilmi tir. Kenarlar  me in mukavva 
ciltli, 1b yald z cetvelli ve di er sayfalar k rm z  cetvellidir. Mesnevî beyit-
leri, sayfa ortalar na surh çizgiler aras na k rm z  ile yaz lm t r. 

 
Ba : 1b 
 

  ...                

    ... 

                                                           
135  lmî Dede Ba dâdî için bk., bu çal ma, 1.1.7. Menâk b Hazret i Mevlâna. 
136  lmî Dede Ba dâdî taraf ndan Türkçe erh edilen erh i Cezîre i Mesnevî’nin Manisa l Halk 

Ktp., Akhisar Zeynelzâde, nr. 5707/1 (1b- 40b)’deki nüshas  210x 153-162x103 mm ebad n-
da, 21 sat r ve nesih hatla istinsah edilmi  olup, erh i ba’z i ebyât i Mesnevî ad yla kay tl -
d r. 
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Son: 137a  
 

            

 ...                  

    .  

Tespit edilebilen di er baz  nüshalar  unlard r: 
Afyon, Gedik Ahmet Pa a l Halk Ktp., nr. 1584, 1585,18223 
Ankara, Ankara l Halk Ktp., Genel, nr. 2, 10, 19; Millî Kütüphane Ba -

kanl , Ankara Cebeci lçe Halk Ktp., nr. A19, 10 
Çorum l Halk Ktp., Genel, nr. 841 
Edirne, Selimiye Halk Ktp., Genel, nr. 453  
stanbul, Beyaz t Devlet Ktp., Beyaz t, nr. 9327; Hac  Selima a Ktp., 

Hüdâi Efendi, nr. 689; Millet Ktp., Ali Emirî Efendi, Edeb, nr. 160, eriyye, 
nr. 1327; Süleymaniye Ktp., Dârülmesnevî, nr. 189, Dü ümlü Baba, nr. 263, 
Hac  Mahmud Efendi, nr. 2526, 2531, 2593, 2639, 2846, Halet Efendi, nr. 28, 
H. Hayri-Abdurrahman Efendi, nr. 22, Hüsrev Pa a, nr. 156, Lala smail-
Hamidiye, nr. 131, Mihri ah Sultan, nr. 232, Nafiz Pa a, nr. 525-527, 545, 
Pertev Pa a, nr. 619, Tahir A a Tekkesi, nr. 400, 697, Zühdü Bey, nr. 545; 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 2334 

zmir-Tire, Necip Pa a Ktp., nr. 297 
Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., Burdur l Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 

174/1, Konya l Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 1522/8, 1589, Isparta l Halk Ktp. 
Koleksiyonu, nr. 1847/3; Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2039, 2093. 

Manisa l Halk Ktp., nr. 2644/1, Akhisar Zeynelzâde Koleksiyonu, nr. 
5696/1, 5707/1. 

Mu la, Hac  Mustafa Efendi Halk Ktp., nr. 388 

3.1.2.3. erh i Dîbâce i Cild i Evvel i Cezîre i Mesnevî:

lmî Dede Ba dâdî (ö. 1020/1611)137 taraf ndan erh olarak telif edilen 
eser, Sîneçâk Yusuf Sinan (ö. 953/1546)’n n Cezîre i Mesnevî‘sinin birinci 

                                                           
137 lmî Dede Ba dâdî için bk., bu çal ma, 1.1.7. Menâk b Hazret i Mevlâna. 
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cildinin Türkçe erhidir ve erh i Dîbâce i Mesnevî ad yla da bilinmektedir. 
150x72-190x128 mm ebad nda, talik hatla istinsah edilmi  nüsha, Ankara 
Millî Kütüphane Ba kanl , Ankara Cebeci lçe Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 
2’de yer almaktad r138. Ayr ca Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., Burdur l 
Halk Ktp., Koleksiyonu, nr. 174/3 (105b- 116b)’de de Dervi  Ferdi Bekta i 
taraf ndan 182x117-130x60 mm, 19 sat r, el filigranl  ka da talik hatla istin-
sah edilmi  bir nüshas  daha mevcuttur.

3.1.2.4. ntihâb erh i Mesnevî:
Hac Pîrî Efendi (ö.996/1587–8) taraf ndan 990/1582’de tercüme ve erh 

olarak kaleme al nan eser, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap baz  
beyitlerin Türkçe mensur tercüme ve erhidir. Müellif, eserin mukaddime-
sinde (2a), Hârezmî’nin bâret i Fürs’ünden, Surûrî’nin Mesnevî erhi‘nden 
ve benzeri eserlerden yararlanarak ve kendi çal malar yla meydana getir-
di ini belirtmektedir. stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, Mülhak, 
nr. 26’da yer alan yazma nüshas nda telif tarihi 990/1582 olarak verilmi tir. 

Hac Pîrî Efendi, ntihâb erh i Mesnevî’nin ba nda kendisi hakk nda 
bilgi verirken; Sivas’ n âlimleri çok olan bir köyünde do du unu, orada 
ilim tahsil etti ini, bir süre eyhlik hizmetinde bulundu unu ve Sivas Vila-
yet Dîvân’ nda k rk y ldan fazla devlet görevinde çal t n  ifade etmekte-
dir. 991/1583 y l nda Eyüp, 994/1585-86 y l nda Galata ve 995/1586-87’de 
y l nda Bursa kad s  olmu tur. Âlim ve dervi  olan Hac  Pîrî Efendi, 996/ 
1587- 88’de vefat etmi tir139. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye, Ktp., Halet Efendi, Mülhak, nr. 26 

Bu nüsha, 275x 163 (189x100) mm ebad nda, 172 varak ve 17 sat rd r. 
Nesih hatla 990/ 1582’de istinsah edilmi tir. Zencirekli, miklabl , yald zl  ve 
siyah renkli bitki motifli emseli, k rm z  me in ciltlidir. Mavi, siyah ve sar  
renkli cetvelli, aç k krem renkli varakl d r. Konu ba l kl klar , Arapça ibare-
ler ve dikkat çekmesi gereken yerler surhla yaz lm t r. Eserin, üzeri ebru 
kâ t kapl  mukavva mahfazas  vard r.  

                                                           
138 http://www.yazmalar.org/yazmaeser (20.04.2005). 
139 Sicill i Osmânî, II, 44 
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Ba : 1b 
 

             ...     

 ...  ...          ...  

Son: 137a  
 

            ...     

    . 

3.1.2.5. erh i Mesnevî:
Sûdî i Bosnavî (ö.1000/1592–93) taraf ndan XVI. yüzy l n ikinci yar -

s nda erh edilen eser, Mesnevî’nin VI. cildinin bir bölümünün Türkçe er-
hidir. stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Belediye, nr. 451, 
Mikrofilm nr. 189’da yer alan eserin nüshas n n ba nda, “Bu eser, Sûdî’nin 
Mesnevî i erif tercümesinden bir parçad r ve alt nc  cildin ikinci telsîmi-
dir…8 Rebî’u’l-evvel 1378/25 Ekim 1955” diye bir aç klama vard r. Mensur 
halde olan eserde zaman zaman ayet ve hadislere yer verilmi  ve bunlar 
harekelenmi tir. 

Sûdî i Bosnavî, Bosna’n n Foça ehrine yak n Çayniça kasabas nda 
do mu tur. As l ad  Ahmed’tir ve do um tarihi bilinmemektedir. Osmanl  
âlimlerindendir. Diyarbak r’da Muslihuddîn Lârî’den Farsça ö rendi. Tah-
sil için am ve Ba dat’ta bulundu. Daha sonra stanbul’a gelerek devrin 
me hur âlimlerinin derslerine kat lmak suretiyle onlardan istifade etti. 
Sokullu Mehmed Pa a (ö.1579) zaman nda brahim Pa a Saray ’nda 
g lmân-  hassa (iç o lan)lara hoca olarak tayin edildi. ârihin ölüm tarihi 
tam olarak bilinmemekle beraber kaynaklar, Sûdî-i Bosnavî’nin 1000/ 1592-
93140 ve 1005/ 1595-96141 tarihlerinde vefat etti ine ve Aksaray’da Yusuf 
Pa a Camii haziresine defnedildi ine i aret etmektedirler. Eserleri, daha 
çok tan nm  Farsça ve Arapça eserlerin erhi olup baz lar  öyledir: Risâle i

                                                           
140 Hoca, Nazif, s. 16 
141 Gölp narl , s. 142; Osmanl Müellifleri, I, 323 vd. 
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Sûdî, erh i Divân Haf z, erh i Gülistân, erh i Bustân, erh i Tuhfe i âhidî,
erh i Kâfiye142.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Belediye, nr. 451, 

Film nr. 189 
Bu nüsha, 260x 160 (210X 100) mm ebad nda, 145 varak ve 23 sat rd r. 

Müstensihi ve istinsah tarihi belli olmayan eser, nesih hatla yaz lm t r. 
Eserde okunmas  zor olan Farsça beyitler harekelenmi tir ve baz  yerlerde 
Arapça ibarelerin, Farsça beyitlerin ve dikkat çekmesi gereken yerlerin 
üzerleri çizilmi tir. 

 
Ba : 1b 
 

                

                   

 ...  

Son: 145b 
 

                 

                  

                  .

. 

3.1.2.6. htiyârât Mesnevî I VI:
Sabûhî Ahmed Dede (1057/1647) taraf ndan 1026/1617’de erh olarak 

telif edilen eser, Mesnevî’nin alt  cildinden seçilen beyitlerin Türkçe mensur 

                                                           
142 Hoca, Nazif, s. 11 vd.; Gölp narl , s. 192; Osmanl Müellifleri, I, 323 vd. 
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erhidir. Eser, lmî Dede Ba dâdî’nin erh i Cezîre’sine nazire olarak 
am’da kaleme al nm t r143. Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2084 

(I-II ciltler), 2086 (III-VI ciltler)’de bulunan eserin yazma nüshas n n mu-
kaddimesinde (2a) Mesnevî i erif’te yer alan ayetlerin, hadislerin ve Arapça 
beyitlerin aç klamas n n ve baz  zor beyitlerin erhinin, ba lang ç safhas n-
daki ö renciler için Türkçe olarak yap ld  ifade edilmektedir. 

Sabûhî Ahmed Dede, stanbul’da dünyaya geldi. Babas  Tokatl d r. 
Mevlevî eyhi Hamza Efendi’ye intisap etti. stanbul ve Konya’da ö renim 
gördü ve Konya’da Mevlevîhâne’den feyz ald . Önce am Mevlevîhânesi 
ve 1040/1630-31’de Yenikap  Mevlevîhânesi eyhi oldu Yenikap  
Mevlevîhânesi’nde post-ni in iken 1057/1647 y l nda vefat etti ve buraya 
defnedildi. Ayn  zamanda air olan Sabûhî Ahmed Dede, Farsça-Türkçe 
Dîvân’a sahip olup, iirlerinde Sabûhî mahlas n  kullanm t r144.  

 
Nüsha tavsifi: 
I-II cilt: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2084 
I. ve II. ciltler bir aradad r. 210x170 (208x109) mm ebad nda, 302 varak 

ve 26 sat rd r. Mehmed Nûrî el-Mevlevî taraf ndan 23 Rebiülevvel 1249/ 
1833 tarihinde talik hatla istinsah edilmi tir. Üzeri me in kapl , kenar  zen-
cirekli, miklabl  ve düz mukavva ciltlidir. Aharl  aç k sar  ince kâ tl d r. 
Mesnevî’dem müntehab beyitlerle dikkat çekmesi gereken ibareler ve söz-
ler, ayetler ve hadisler surhla yaz lm t r. lk iki sayfan n kenar  çift yald z 
cetvelli ve di er sayfalar k rm z  cetvellidir. I. cilt, 1b-98b, II. cilt 99b-302a 
varaklar  aras nda yer almaktad r.  
 

Ba : 1b 
 

  ...              ...   

    ...          ...    

     ... 

                                                           
143 Osmanl Müellifleri, II, 282 vd.; Sicill i Osmânî, I, 215 
144 eyhî Mehmed Efendi, I, 147; Osmanl Müellifleri, III, 282; Sicill i Osmânî, I, 215. 
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Son: 302a 
 

   ...           

         23  1249 . 

III-VI. cilt 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2086 
Dört cilt bir aradad r. 285x180 (205x105) mm ebad nda, 228 varak ve 19 

sat rd r. smail b. Haydar el-Tuzlavî taraf ndan 1053/1643’te stanbul’da 
talik hatla istinsah edilmi tir. Miklabl , kenar  cetvelli, ortas  emseli, mu-
kavva, üzeri koyu kahverengi me in ciltli ve kenarlar  tamir görmü tür. 
Aç k krem renkli aharl  kal n ka tl d r. Ba l klar, ayetler, hadisler, Arapça 
ibareler ve izah edilen di er kelimeler k rm z yla yaz lm t r. III. cilt, 1a-
81b; IV. cilt, 82b-121a; V. cilt, 121b-185a; VI. cilt, 186b-228b varaklar  ara-
s nda yer almaktad r.  

 
Ba : 1b 
 

  ...         ...     

         ...  

Son: 228b 
 

             ...  

                  

  1053 .  

Tespit edilebilen baz  yazma nüshalar  da unlard r: 
Ankara l Halk Ktp., Genel, nr. 440 
stanbul, Süleymaniye Ktp. Es’ad Efendi, nr. 1310, Hasan Hüsnü Pa a, 

nr. 606, Pertev Pa a, nr. 228; stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 1495 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2085 
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3.1.2.7. Tuhfetü’l berere: 

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö. 1041/1631)145 taraf ndan XVII. yüzy l n 
ba lar nda erh olarak kaleme al nan eser, Mesnevî’den müntahap baz  
beyitlerin Türkçe erhi olup, yazma nüshalar  stanbul, Süleymaniye Ktp., 
Hac  Hüsnü Pa a, nr. 736’de Nafiz Pa a, nr. 366 ve ehit Ali Pa a, nr. 
1136’de bulunmaktad r. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hac  Hüsnü Pa a, nr. 736 

Eser, 225x155 (155x95) mm ebad nda, 48 varak ve 21 sat rd r. El-Hac 
Mehmed Emin Dede el-Mevlevî taraf ndan nesih hatla istinsah edilmi tir. 
stinsah tarihi bilinmiyor. Mukavva ciltli ve krem renkli kâ tl d r.  

 
Ba : 1b 

  ...       ...  ...  

 
Son: 46b 
 

      ...       . 

3.1.2.8. erh i Cezîre i Mesnevî:
Abdullah Bosnavî (992–1054/1584–1644) taraf ndan 1038/ 1628’de ter-

cüme ve erh olarak kaleme al nan eser, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Mevlâ-
na’n n Mesnevî’sinden 366 beyit seçerek meydana getirdi i ve Cezîre i Mes
nevî diye adland rd  eserin Türkçe manzum tercüme ve erhidir. Beyitle-
rin erh say lar  farkl d r. stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 528’de 
yer alan eserin yazma nüshas na göre Abdullah-  Bosnavî, eserini 1038 
y l nda tamamlam  ve telif tarihini eserin sonunda yer alan beyitte ebced 
hesab yla göstermi tir.  

Abdullah Bosnavî, 992/1584 y l nda Bosna’da do du. Tahsilini Bosna 
ve stanbul’da tamamlad ktan sonra Bursa’ya giderek eyh Hasan 

                                                           
145 Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
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Kabadûz’a intisap etti ve ilmini art rd . Ayr ca eyh Abdulmecid-i Halve-
tî’den de istifade etti. Hamzavî-Melâmî tarikat n n ileri gelenlerinden birisi 
olan Abdullah-  Bosnavî, daha çok vahdet-i vucûd dü üncesinin temel 
st lahlar n  muhtevî Fusûsu’l hikem adl  eserin ârihi olarak tan nd . M s r’a 

gitti ve bir süre orada kald ktan sonra 1636 y l nda hacca gitti. Hacdan dö-
nerken bir süre am’da kald ktan sonra Konya’ya geldi ve 1054/1644 y l n-
da Konya’da vefat etti. Konya’da Sadreddîn-i Konevî’nin türbesinin yan na 
defnedildi. Telif, tercüme ve erh olarak birçok eseri bulunan müellifin baz  
eserleri unlard r: Mevâfiku’l fukarâ, Hakîkâtü’l yakîn, Risâle i Hazretü’l gayb, 
Risâletü fî tefsîri’n nûn ve kalem, Tefsîr i sûre i ve’l ’âdiyât, Tefsîr i sûre i ‘asr ve
Munâcât146.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 528 

Eser, 200x140 (160x80) mm ebad nda, 219 varak ve 21 sat rd r. Talik 
hatla istisah edilmi  olup fera  kayd  yoktur. Miklabl , kapaklar bitki mo-
tifli emseli, koyu k rm z  renkli me in ciltli ve krem renkli varakl d r. 1b ve 
2a sayfalar  ince siyah ve kal n yald z cetvelli ve di er sayfalar ise ince k r-
m z  cetvellidir.  

 
Ba : 1b 

     

                 

 
Son: 219a  
 

               )1038(  

              

erh-i Cezîre-i Mesnevî’nin bir di er nüshas  da stanbul, Beyaz t Dev-
let Ktp., Beyaz t, nr. 9262’de bulunmaktad r. 
                                                           
146 Osmanl Müellifleri, I, 43; Sicill i Osmânî, III, 367; TDEA, I, 14; Kara, Mustafa, “Abdullah 

Bosnavî”, TDV A, I, 87. 
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3.1.2.9. erh i Mesnevî: 
Abdülmecid b. Muharrem i Sivâsî (971–1049/1563–1639) taraf ndan 

XVII. yüzy l n ba lar nda erh edilen eser, Mesnevî’nin birinci cildinden bir 
bölümün Türkçe erhidir. 

Abdülmecid b. Muharrem i Sivâsî, 971/1563–64 y l nda Zilede do du. 
XVII. yüzy l n nüfuzlu sûfilerinden olup, Halvetiye tarikat n n emsiye 
koluna mensuptur. Zile’de 1005/1596–97 y l nda amcazadesi Mehmed 
Efendi’nin yerine Halvetiye dergâh na eyh oldu. Üçüncü Mehmed (1566–
1603) taraf ndan stanbul’a davet edildi. stanbul’da Ni anc  ve Sultan 
Ahmed Camilerinde yapt  vaaz ve dinî sohbetleriyle ün kazand . air ve 
müellif de olan Abdülmecid b. Muharrem-i Sivâsî, iirlerinde eyhî mahla-
s n  kulland . 1049/1639 y l nda vefat etti. Abdülmecid b. Muharrem-i 
Sivâsî’nin ayr ca Lezâyizü’l esmâr, Fezâ’ilü salavat ’n Nebî ve Letâ’ifi’l ezkâr 
isimli eserleri vard r147. 

Eserin baz  nüshalar  unlard r:  
Ankara Milli Ktp. Ba kanl  Ankara Cebeci lçe Halk Ktp. Koleksiyo-

nu, nr. 683. 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Antalya-Tekelio lu nr. 391; Beyaz t Devlet 

Ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 1651. 
zmir, Tire, Necip Pa a Ktp., nr. 312. 

3.1.2.10. erh i Cezîre i Mesnevî:

Abdülmecid b. Muharrem i Sivâsî (971–1049/1563–1639)148 taraf ndan 
XVII. yüzy l n ba lar nda erh edilen eser, Sîneçâk Yusuf Sinan 
(ö.953/1546)’ n Cezîre i Mesnevî‘sinin Türkçe erhidir. Kaynaklarda erhü
Cezîretü’l Mesnevî149 ve erh i Mesnevî ad yla da bilinen eserin stanbul, 
Süleymaniye Ktp., Hac  Mahmud Efendi, nr. 2453 ve 2527’de; ehit Ali 
Pa a, nr. 1367’de, Kasîdecizâde, nr. 327’de baz  nüshalar  mevcuttur.  

 

                                                           
147  eyhî Mehmed Efendi, I, 62, 64; Sicill i Osmânî, III, 400; Mevlâna Bibliyografyas Yazmalar, s. 

163; TDEA, I, 21. 
148  Abdülmecid b. Muharrem-i Sivâsî için bk., bu çal ma, 3.1.2.9. erh i Mesnevî.
149  Osmanl Müellifleri, I, 120; TDEA, I, 21 
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3.1.2.11. Meyâdînu’l fursân:

Abdülmecid b. Muharrem i Sivâsî (971–1049/1563–1639)150 taraf ndan 
1047/1637-38’de erh olarak kaleme al nan eser, Mesnevî’nin birinci cildin-
den müntahab Türkçe mensur erhtir. Kaynaklarda erh i Mesnevî ad yla 
da bilinen ve daha çok dilbilgisi izahlar n  ihtiva eden eserin stanbul Üni-
versitesi Merkez Ktp., TY. nr. 196’da151 yer alan nüshas ndan ba ka stan-
bul, Süleymaniye Ktp., Â ir Efendi, nr. 3935/1’de de bir nüshas  mevcuttur. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Üniversitesi, Merkez Ktp., TY. nr. 196 

Eser, 245x173 (180x108) mm ebad nda, 115 varak ve 21 sat rd r. 1047/ 
1637 y l nda Sivasl  Hac  lyaszâde Ömer (ö.1047/1637) taraf ndan Rik’a 
hatla istinsah edilmi tir. Karton ciltli ve miklabl , arkas  ve kenarlar  me-
indir. Eser sar  ka da koyu siyah mürekkeple yaz lm t r. Farsça beyitler 

surhla yaz l , dikkat çekmesi gereken yerlerin üzerleri k rm z yla ke ideli 
ve cümlelerin sonunda ye il ve k rm z  noktalar vard r. Ba tan iki varak 
bo tur.  

 
Ba : 3a 
 

      ...          

   ... 

Son: 115b 
 

             ...  

   ...     ...      ...   

 ...         . 

                                                           
150  Abdülmecid b. Muharrem-i Sivâsî için bk., bu çal ma, 3.1.2.9. erh i Mesnevî. 
151  Bu nüsha, M. Faruk Gürtunca taraf ndan, Türkçe Çeviri ve Aç klamalar yla Mesnevî ad yla 

stanbul’da 1963’de Latin harfli Türkçeyle yay mlanm t r. 
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3.1.2.12. Hall i tahkîkât:
Cevrî brahim Çelebi (ö.1057/1647) taraf ndan 1057/1647’de erh edi-

len eser, Mevlâna’n n Mesnevî’sinden müntahap 40 beyitten her birinin 
be er beyitle terkib-i bend tarz nda Türkçe olarak yap lm  bir erhleri 
içermektedir. Sofu Mehmed Pa a’ya ithaf edilen152 ve telif edildi i 
1057/1647 tarihi itibariyle ebced hesab na göre Hall i tahkîkât diye adland r -
lan eser, 415 beyitten meydana gelmektedir. Ayr ca eserin ba nda Mesne
vî’nin ilk on sekiz beytinin her birinin be er beyitle yap lm  Türkçe bir 
erhi de mevcuttur. Eser, müellifin di er kitab  Aynu’l fuyûz ile birlikte ilk 

bask s  stanbul’da 1269/1852-53’de Takvîmhâne-i Âmire Matbaas nda 
Seyyid Mehmed Nâ’il’in nezaretinde (1- 30+ 30- 182) 30 sayfa küçük boy 
olarak yap lm t r. kinci bask s , stanbul’da 1315/1897-98’de Mihran Mat-
baas nda yine müellifin di er kitab  Aynu’l fuyûz ile birlikte 320+2 sayfa 
olarak yap lm t r. 

Cevrî brahim Çelebi (veya brahim Cevrî), stanbul’da do du. Do-
um tarihi bilinmemektedir. Gençli inde iyi bir tahsil görmü  ve Yenikap  

Mevlevîhânesi’nde Abdi Dede (ö. 1057/1647)’den tâlik hatt  ö renmi , ayr -
ca Galata Mevlevîhânesi eyhi Rusûhî smâil-i Ankaravî’nin sohbetlerine 
kat lm t r. Bir süre Dîvân-  Hümâyûn katipli inde çal m , daha sonra bu 
görevden ayr lm t r. Hattatl k yaparak geçimini sa layan Cevrî brahim 
Çelebi, Mesnevî’yi yirmiden fazla ve ayr ca âhnâme, Târîh i Vassâf ve 
Kunhu’l ahbâr gibi önemli ve hacimli eserleri istinsah etmi tir. 1065/1654 
y l nda stanbul’da vefat etmi  ve E rikap  civar ndaki Cemâl-i Halvetî 
Tekkesi yak n na defnedilmi tir. Dîvân sahibi bir âir olan Cevrî brahim 
Çelebi’nin Selimnâme, Hilye i çehâr yâr i guzîn, Melhâme, Nazm i niyâz gibi 
eserleri de mevcuttur153. 

Yazma nüshalar  genelde müellifin di er kitab  Aynu’l fuyûz ile birlikte 
olan eserin Türkiye kütüphanelerinde birçok nüshas  bulunmaktad r. Baz  
yazma nüshalar  unlard r: 

Ankara, l Halk Ktp., nr. 147/1; Millî Kütüphane Ba kanl , nr. Mil Yz 
A 2274, Ankara Adnan Ötüken l Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 3872; Cebeci 
lçe Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 147/2 

                                                           
152  Ayan, Hüseyin, “Cevrî brahim Çelebi”, TDV A, VII, 460-461. 
153  Osmanl Müellifleri, II, 126; TDEA, II, 58–59; Ayan, Hüseyin, “Cevrî brahim Çelebi”, 

TDV A, VII, 460–461. 
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stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Belediye, nr. 600; Be-
yaz t Devlet Ktp., Beyaz t, nr. 1622, 1804, 18270; stanbul Üniversitesi Mer-
kez Ktp, TY. nr. 884, 1956, 2146, 2167, 2255, 2305, 2308, 2323, 3788, 4393, 
5595; Süleymaniye Ktp., Ali Nihat Tarlan, nr. 40, Hac  Mahmud Efendi, nr. 
2664, 3408, 3455, Halet Efendi, nr. 36, 181, Hafid Efendi, nr. 338, 
Hekimo lu, nr. 610, smihan Sultan, nr. 315, ehit Ali Pa a, nr. 2850, Zühdü 
Bey, nr. 504. 

Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 2089–2091, 2095 

3.1.2.13. Aynu’l fuyûz:

Cevrî brahim Çelebi (ö.1057/1647)154 taraf ndan tercüme ve erh edi-
len ve “Hâ iye i Çehâr Yâr i güzîn Aynu’l fuyûz” ve “ erh i intihâb” adlar yla 
da bilinen eser, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Mevlâna’n n Mesnevî’sinden 366 
beyit seçerek meydana getirdi i ve Cezîre i Mesnevî diye adland rd  eserin 
tercüme ve erhidir. Bu eser, müellifin Hall i tahkîkât isimli di er eseri ile 
ayn  y lda, fakat ondan daha sonra telif edilmi  ve telif edildi i 1057/1647 
tarihi itibariyle ebced hesab na göre Aynu’l fuyûz diye adland r lm t r. 29 
konu ba l  alt nda 353 beytin erhinin yap ld  eser, müellifin di er kita-
b  Hall i tahkîkât ile birlikte stanbul’da 1269/1852-53’de Takvîmhâne-i Âmi-
re Matbaas nda Seyyid Mehmed Nâ’il’in nezaretinde (1-30+30-182) 153 
sayfa küçük boy olarak bas lm t r. Ankara, Millî Kütüphane Ba kanl , 
Ankara Cebeci lçe Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 147/2. 

Eserin di er bask s  ve baz  yazma nüshalar  için bk., bu çal ma, 
3.1.2.12. Hall i tahkîkât.

Aynu’l fuyûz hakk nda Selahattin Hidayeto lu taraf ndan Cevrî’nin
Aynü’l Füyûz’u, Tenkidli Metni ve nceleme ad yla 1986 y l nda Selçuk Üni-
versitesi’nde Yüksek Lisans tezi yap lm t r.

3.1.2.14. Mesnevî erhi: 
ifâ’î Dervi Mehmed (1078/1667-68 yada 1082/1671)’in XVII. yüzy l n 

ikinci yar s nda erh olarak telif etti i bu eser, Rusûhi smâil-i Ankaravî’nin 
ve Sürûrî’nin Mevlâna’n n Mesnevî’sine yazd klar  erhlerin birinci ve ikinci 
ciltlerinin muhtasar d r. ifâ’î Dervi  Mehmed, bu eseri talebelerin istifade 
etmesi amac yla Mesnevî dersleri için Türkçe mensur olarak erh etmi tir.  

                                                           
154  Cevrî brahim Çelebi için bk., bu çal ma, 3.1.2.12. Hall i tahkîkât.
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ifâ’î Dervi Mehmed’in stanbul’da ya da Kastamonu’da do du u 
kaydedilmektedir. Medine pâyeli inde, zmir Sultan Selim Medresesi mü-
derrisli inde, Bursa ve Eyüp kad l nda ve 1066/1655-56 y l nda Anadolu 
kazaskerli inde bulundu. Daha sonra Konya’da Mevlevîli e intisap etti ve 
1071/1660-61’de M s r Mevlevîhânesi eyhi oldu. 1073/1662-63 y l nda da 
M s r Mevlevîhânesi’nde Mesnevî dersleri okutmaya ba lad . Orada vefat 
etti ve kabri M s r Mevlevîhânesi’ndedir155. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Darulmesnevî, nr. 209 

Eser, 210X150 (170x105) mm ebad nda 388 varak ve 27 sat rd r. Dervî  
Mustafâ-yi Hamîdî taraf ndan 1083/1672 y l nda talik hatla istinsah edil-
mi tir. Bitki motifli, emseli me in ciltli ve emseli miklabl d r. Aharl  krem 
rengi ka da konu ba l klar  ve baz  özel isimler surhla yaz l  ve ahid gös-
terilen Farsça beyitlerin üzerleri k rm z  ile ke idelidir. 1b-9b’deki mukad-
dimeden sonra 238a’ya kadar Mesnevî’nin birinci cildinin erhini, 239b’den 
sonuna kadar da Mesnevî’nin ikinci cildinin erhini içermektedir. 

 
Ba : 1b 
 

  ...              

              

   ...            

       ...  

 
Son: 388b 
 

               

 ...   1083        . 

                                                           
155 DE S, s. 486-487; ifâ‘î Mehmed, Mesnevî erhi, yz., stanbul Süleymaniye Ktp., 

Dârülmesnevî, nr. 209, 1b. 
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3.1.2.15. Nahl i tecelli: 
Adnî Receb Dede (ö.1100/1688–9) taraf ndan 1096 y l  aban ay n n 

(Temmuz 1685) sonlar nda telif edilen eser, Mesnevî’den seçilmi  her beytin 
be er beyitle manzum olarak yap lm  Türkçe erhidir. Eserin Konya Mev-
lâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2094’de yer alan yazma nüshas  Mesnevî tar-
z nda olup, kenar nda Mesnevî’den al nan beyitlerle ilgili hikayelere ait 
ha iyeler vard r. 

Adnî Receb Dede, Siroz’da do du. Ne âtî ve A azâde Mehmed Efendi 
gibi airlerden ders ald . Belgrat Mevlevîhânesi eyhlerindendir. eyh ola-
rak bulundu u Belgrat Mevlevîhânesi’nde 1100/1688-89 y l nda vefat etti. 
Adnî Receb Dede’nin ayr ca Dîvân’  ve erh i Kasîde i ‘Örfî adl  eserleri var-
d r156. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2094 
Eser, 200x125 (68x50) mm ebad nda, 72 varak ve 15 sat rd r. 1096/1685 

y l nda talik hatla, krem renkli ka da istisah edilmi  olup, müstensihi bi-
linmemektedir. Düz k rm z  bez ciltli, zincirekli ve cetvellidir. Farsça beyit-
ler k rm z yla yaz lm t r. 

 
Ba : 1b 

     

             

            

 

Son: 72a 
 

                

                . 

                                                           
156  Osmanl Müellifleri, I, 123; TDEA, I, 39; DE S, s. 11 
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Zehra Göre taraf ndan Adnî Recep Dede, Hayat ve Eserleri ad yla Selçuk 
Üniversitesi Sosyal bilimler Ensititüsünde Doktora tezi haz rlanm t r. 
 

3.1.2.16. erh i ba’z i ebyât Mesnevî:
smâ’il Hakkî i Bursevî (1063-1137/1653-1725) taraf ndan XVII. yüzy l 

sonlar nda ve XVIII. yüzy l ba lar nda erh olarak telif edilen bu eser, Mes
nevî’nin birinci cildinden seçilmi  172 beytin mensur Türkçe erhidir. Telif 
tarihi tam olarak tespit edilemeyen ve Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin 
erhiyle ba layan eserin stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 6496’de 

yer alan nüshan n mukaddimesinde (2a), bu erhin Farsça bilmeyenlerin 
bir nebze olsun Mesnevî’den istifade etmeleri ve Mevlâna’ya ula malar  için 
yap ld  ifade edilmektedir. Eserin talik hatla istinsah edilmi  61 varakl  
bu nüshas ndan ba ka Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., Burdur l Halk 
Ktp., nr. 1856/1 (1b-16b)’de bir nüshas  daha vard r. 

smâ’il Hakkî i Bursevî, 1063/1653 y l nda Edirne yak nlar nda Aydos 
kasabas nda do du. Aslen stanbullu olan babas , 1652 y l nda meydana 
gelen stanbul yang n ndan sonra Aydos’a yerle ti. smâ’il Hakkî-i Bursevî, 
yedi ya nda ö renime ba lad  ve zaman n me hur ülemas  Abdulbâkî 
Efendi’den sarf, nahiv, mant k, ilm-i beyân, f k h, tefsir ve hadis derslsri 
okudu. Ö renimini tamamlad ktan sonra 1673’te Celvetiye tarikat  eyhi 
Atpazarl  Osmân Fazl  (ö.1691)’n n daveti üzerine stanbul’a gelip onun 
sohbetlerine ve vaazlar na devam etti ve hocas n n Atpazar ’ndaki 
Celvetiye hangah na yerle ti. Bu arada tecvit ö rendi ve Hattat Hâf z Os-
man’dan da hat dersleri ald . Ayn  dergahta sülûka girerek 1675’te Osman 
Fazl ’n n tarikat  üzerine hilafet ald  ve ayn  y l Üsküp’e gidip kendisine bir 
zaviye yapt rd . Sonra stanbul’a döndü ve arkas ndan hocas  Osman Fazl  
taraf ndan Köprülü kasabas na gönderildi. Bir süre burada kald ktan sonra 
1682 y l nda Ustrumca’ya geçti. Dördüncü Mehmed (1642-1693), Osman 
Fazl ’y  Edirne’ye saray hocal na tayin edince Osman Fazl , smâ’il 
Hakkî-i Bursevî’yi Edirne’ye davet etti. Bir süre sonra Bursa Celvetî eyhi 
vefat edince Osman Fazl , 1685 y l nda smâ’il Hakkî-i Bursevî’yi Bursa 
Celvetî eyhli ine gönderdi. Burada bulundu u süre içerisinde çe itli ne-
denlerle stanbul, Magosa ve Üsküdar’a gitti ve 1696’da Nemce, 1698’de 
Erdel seferlerine kat ld . 1710’da skenderiye- Kahire yoluyla hacca gitti. 
1725 y l nda Bursa’da vefat etti ve Tuzpazar ’nda yapt rd  camisinin k ble 
taraf na defnedildi. Âlim, ayn  zamanda air olan müellifin yüz küsür ese-
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rinden matbuu olanlar ndan baz s  unlard r: Rûhu’l beyân, Ferâhu’r rûh, 
erh i hadîs i erbâ’în, Tuhfe i smâ’iliye, Kitâbü’n necât vb157. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., TY. nr. 6496 

Eser, 190x120 (127x70) mm ebad nda, 61 varak ve 15 sat rd r. Talik hat-
la istinsah edilmi  olup fera  kayd  yoktur. Aç k kahverengi ciltli, aç k 
krem renkli aharl  ince ka tl  ve iç kapak ebruludur. Farsça beyitler surhla 
yaz lm  ve cümle sonlar na haki renkli nokta konulmu tur.  

 
Ba : 1b 
 

  ...                  

       ...  

Son: 61b 
 

              

 ...         .. 

 

3.1.2.17. Rûhu’l Mesnevî:

smâ’il Hakkî i Bursevî (1063–1137/1653–1725)158 taraf ndan 1116/ 
1704 y l nda erh edilen eser, Mesnevî’nin birinci cildinin bir k sm n n Türk-
çe mensur erhidir. Mesnevî beyitlerinin kelime kelime geni  bir ekilde 
erh edildi i eser, Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin, özellikle de birinci 

beytin birinci m sras  hakk nda söylenenlerin tasavvuf ehli taraf ndan bi-
linmesinin faydal  olaca  dü üncesiyle yaz lm t r159. ki cilt olan bu er-
hin birinci cildinde 326 beytin, ikinci cildinde ise 424 beytin olmak üzere 

                                                           
157 Sicill i Osmânî, I, 361; Osmanl Müellifleri, I, 28-32; TDEA, V, 5-6; DE S, s. 172. 
158  smâ’il Hakkî-i Bursevî için bk., bu çal ma, 3.1.2.16. erh i ba’z i ebyât i Mesnevî.
159  Osmanl Müellifleri, I, 30 
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yakla k 750 beytin erhi yer almaktad r. Eser, stanbul’da 1287/1871’de 
Matbaa-i Âmire’de iki cilt (I. c., 528 s., II. c., 580 s.) olarak yay nlanm t r.  

Baz  yazma nüshalar  unlard r: 
Bursa, nebey Eski Eserler Ktp., Genel, nr. 72, 73, 74 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hac  Mahmud Efendi, nr. 2672, Halet 

Efendi, nr. 177, Hamidiye, nr. 667, Mihri ah Sultan, nr. 211, ehit Ali Pa a, 
nr. 1268; Topkap  Saray  Müzesi Ktp., Emanet Hazinesi, nr. 1240, 1421. 

Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2061 
Manisa l Halk Ktp., Manisa Akhisar Zeynelzâde, nr. 227 
Rûhu’l Mesnevî hakk nda yap lan baz  akademik çal malar da unlar-

d r160: 
smail Güleç taraf ndan 2002 y l nda stanbul Üniversitesinde . Hakk

Bursavî ve Rûhu’l Mesnevîsi: nceleme Metin ad yla Doktora tezi olarak haz r-
lanm  ve daha sonra  Mesnevî erhi Rûhu’l Mesnevî smail Hakk Bursevî- 
ad yla ( stanbul, 2004) Osmanl  dönemi Türkçe’sinden Türkiye Türkçe’sine 
tek cilt olarak aktar lm t r. 

Saliha Baryaman taraf ndan “ smail Hakk Bursevî, Rûhu’l Mesnevî (Bi
rinci cilt), nceleme metin” (Uluda  Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 
2000) ad yla Yüksek Lisans Tezi yap lm t r. 

Sabahattin Arslan taraf ndan “ smail Hakk Bursevî, erhü’l Mesnevî
(Üçüncü. cilt), Transkripsiyonlu metin” (Uluda  Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, 2000) ad yla Yüksek Lisans Tezi yap lm t r. 

Mustafa Efe taraf ndan “Rûhu’l Mesnevî, smail Hakk Bursevî, ( kinci cilt
1b 99b aras ), nceleme metin” (Uluda  Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitü-
sü, 2002) ad yla Yüksek Lisans Tezi yap lm t r. 

Muti Akkoyun taraf ndan 1985 y l nda Marmara Üniversitesinde Rû
hu’l Mesnevî’deki Metot ve Mesnevî’nin lk Onsekiz Beyti ad yla Yüksek Lisans 
tezi yap lm t r. 

 
3.1.2.18. erh i beyt i Mesnevî: 

Dervi Mehmed Emin Tokâdî, (1075-1158/1664-1745)161 taraf ndan 
XVIII. yüzy l n ba lar nda kaleme al nd  san lan eser, Mesnevî’den dört 

                                                           
160  Mevlâna Bibliyografyas , s. 338, 340. 
161  Mehmed Emin Tokâdî için bk., bu çal ma 1.2.1. Menâk b Mevlâna Bahâeddîn. 
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beytin Türkçe erhi olup, Millet Ktp., Ali Emirî, eriyye, nr. 832, 1103 ve 
Çorum Hasan Pa a l Halk Ktp., nr. 772’de yer almaktad r162. 

3.1.2.19. erh i Mesnevî:
Muhammed Sa’îd b. Muhammed Mustafa i Köstendilî’nin XVIII. 

yüzy lda veya daha öncesinde Türkçe erh ve tercüme olarak kaleme ald  
san lan bu eser, em’î em’ullâh (1530–1600–1) taraf ndan XVI. yüzy l n 
sonlar nda erh ve tercüme olarak telif edilen Mevlâna’n n Mesnevî’sinin 
üçüncü cildinin özetidir. 7 evval 1198/ 8 A ustos 1784 tarihinde Ali 
Çavu zade lakab yla tan nan bir Nak î eyhi taraf ndan istinsah edilen 
eser, gömme emseli, zencirekli, miklapl  kahverengi deri ciltli olup, Anka-
ra Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi Kütüphanesi Yazma Eserler 
Bölümü Muzaffer Ozak II, nr. 657’de yer almaktad r. Eserin 1b-2a varakla-
r nda müellifin mukaddimesi vard r163. 

 
3.1.2.20. Cezîre i Mesnevî Tercümesi:
Asaf Mehmed Pa a (ö.1780) taraf ndan XVIII. yüzy lda tercüme ve 

erh olarak kaleme al nan eser, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Mevlâna’n n Mesne
vî’sinden 366 beyit seçerek meydana getirdi i ve Cezîre i Mesnevî diye ad-
land rd  eserin Türkçe tercüme ve erhidir. 215x120-125x60 mm ebad nda 
128 varak, 15 sat r, ve talik hatla müellif taraf ndan istinsah edilmi  olan 
eser, salbek emseli, kahverengi deri m klebli cildlidir. Cetveller, söz ba la-
r  k rm z . Cetveller içinde Mesnevî, kenarlar nda Türkçeleri vard r. 1a’da 
Abdurrahman el-Feyzi’ye ait 1221/ 1806 tarihli, Hasan b. Musa’ya ait 
1239/1823 tarihli, Süleyman eyhi’ye ait 1177/1763 tarihli, Mustafa Edip 
1247/1831 tarihli temellük kayd  ve mühürleri, 10b de Abdurrahman Mir 
Muhammed ve Dal Mehmed’in mühürleri vard r. Eser, Millî Kütüphane 
Ba kanl , Ankara Cebeci lçe Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 407’de bulun-
maktad r164. 

 

                                                           
162  im ek, Halil brahim “ erh-i Beyt-i Mesnevî”, Tasavvuf, Y l: 6, Say : 14, Ocak-Haziran 

2005 (Mevlâna özel say s ), s. 659–660. 
163  Almaz, Hasan, s. 229. 
164  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (20.04.2005) 
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3.1.2.21. erh i Cezîre i Mesnevî:
eyh Gâlib Es’ad Dede (1171–1213/1757–1799) taraf ndan 1204/1789-

90’da telif edilen bu eser, Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Mevlâna’n n Mesne
vî’sinden 366 beyit seçerek meydana getirdi i ve Cezîre i Mesnevî diye ad-
land rd  eserin Türkçe tercüme ve erhidir. Eserde önce Mesnevî’nin ilk 
on sekiz beytinin, sonra da müntahap beyitlerin kelime kelime tercüme ve 
aç klamalar  yer almaktad r.  

eyh Gâlib Es‘ad Dede’nin as l ad  Mehmed’tir. 1171/1757 y l nda s-
tanbul’da Yenikap  Mevlevîhânesi civar nda do du. Babas , Dîvân katiple-
rinden ve Mevlevî muhiplerinden Mustafa Re id Efendi’dir. eyh Gâlib 
Es’ad Dede, dinî ve tasavvufî dersleri babas ndan; Arapça ve Farsça’y  
zaman n üstadlar ndan okumu tur. Yenikap  Mevlevîhânesi’nde çilesini 
tamamlad . airlik alan nda ise, air Süleyman Ne ’et (ö. 1222/ 1807)’den 
istifade etmi  ve özellikle gençlik y llar nda ça n n iir üstadlar ndan ge-
re i gibi faydalanm t r. Kendi iirlerinde Es‘ad ve Gâlib mahlaslar n  kul-
lanm t r. 10 Safer 1204/ 19 Eylül 1789 tarihinde Üçüncü Selim (24.12.1761-
28.07.1808) taraf ndan ç kar lan bir fermanla bütün Mesnevîhanl klara ata-
ma için teklif hakk  eyh Gâlib Es’ad Dede’ye verildi. 897/1491 y l nda ku-
rulan Galata Mevlevîhânesi’ne 9 evval 1205/ 31 May s 1791 tarihinde eyh 
oldu. 1213/1798 y l nda, sekiz y ld r eyhli inde bulundu u Galata 
Mevlevîhânesi’nde vefat etti ve tekkedeki Rusûhî smâil-i Ankaravî türbe-
sine defnedildi. eyh Gâlib Es’ad Dede’nin ayr ca Dîvân’ , Hüsn u ‘a k ve es
Suhbetü’s sâfiye adl  eserleri vard r165.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Üniversitesi, Merkez Ktp., TY. nr. 2222 

Eser, 206x150 (150x70) mm ebad nda, 132 varak ve 19 sat rd r. 1214/ 
1799-1800 y l nda talik k rmas  hatla istinsah edilmi  ve müstensihi belli 
de ildir. Miklabl , üzeri ebrulu kahverengi ciltli, filigranl  Venedik ka tl -
d r. Söz ba lar  k rm z yla yaz l , cümle veya ibare aralar nda büyük k rm -
z  virgüller vard r. Dikkat çekmesi gereken ibarelerin üzerleri surhla 
ke idelenmi tir.  

 
 

                                                           
165  Osmanl Müellifleri, II, 351; Sicill i Osmânî, III, 615; Ali Enver Efendi, s. 169; Yüksel, Sedid, s. 

3, 6, 7; Ergün, N. Sadettin, s. 5-11; Gölp narl , Abdülbaki “ eyh Galib”, A, XI, 467. 
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Ba : 1b 
 

  ...    ...          

        ...  

Son: 132a 
 

                

          ...  .  

 

Bu eser, Turgut Karabey ve Mehmet Vanl o lu ve Mehmet Atalay tara-
f ndan eyh Gâlib, erh i Cezîre i Mesnevî ad yla Latin harfleriyle (Erzurum 
1996’da 8+256 sayfa) yay nlanm t r. 

Tespit edilebilen di er baz  yazma nüshalar  da unlard r: 
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi Kütüphanesi 

Yazma Eserler Bölümü, Muzaffer Ozak I, nr. 541166 
stanbul, Millet Ktp., Ali Emirî, eriyye, nr. 856; Süleymaniye Ktp., 

Dârülmesnevî, nr. 187, Halet Efendi, nr. 27, 183; Topkap  Saray  Müzesi 
Ktp., Hazine, nr. 293, Yeniler, nr. 1486; stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., 
TY. nr. 1388, 2167, 6535, 9747. 

 
3.1.2.22. Revâyihü’l Mesneviyât: 
Mehmed Emin (XIX. yüzy l)’in XIX. yüzy lda tercüme ve erh olarak 

kaleme ald  bu eser, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap baz  beyitle-
rin Türkçe mensur tercüme ve erhidir. Eserde önce Mesnevî’nin ilk on 
sekiz beytinin, sonra da müntahap beyitlerin tercüme ve erhi yap lm t r. 
Bu erh yap l rken beyitlerdeki baz  ibare ve mazmunlar ara konu ba l  
yap larak ayr nt l  bir ekilde aç klanm t r. Mukaddimesinde (5b), eserin 
Sultan Abdülmecid (1823-1861)’e ithaf edildi i ve esere Revâyihü’l

                                                           
166  Almaz, Hasan, s. 228.  



Ali TEM ZEL 
 

176 

Mesneviyât ad  verildi i belirtilmektedir167. Tespit edilebilen tek nüshas  
stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 522’de yer almaktad r. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 522 

Eser, 215x135 (145x180) mm ebad nda, 132 varak ve 15 sat rd r. Aya l  
Mustafa evkî taraf ndan 1273/ 1857 y l nda talik hatla istinsah edilmi tir. 
Bordo renkli me in cilt içerisinde da n k haldedir. Çünkü eser, hem fasi-
kül halinde, hem de varaklar cilt kapaklar ndan daha büyüktür. 6a-11a 
aras  bo tur. 

 
Ba : 1b 
 

  ...               

       ... 

Son: 132a 
 

              
1273          . 

 
3.1.2.23. Mesnevî i erif tercümesi:
Süleyman Hayri Bey (1260–1308/ 1844–1890) taraf ndan tercüme edilen 

eser, Mesnevî’nin birinci cildinin bir k sm n n Türkçe manzum tercümesi-
dir. Eserin ikinci sayfas ndan itibaren “ifade-i mahsûsa-i mütercim” ba l  
alt nda Mesnevî’nin ciltleri ve cilt meselesi hakk nda bir aç klama mevcut-
tur. Alt nc  sayfada Mesnevî’nin erh ve tercümesine i aret etmekte ve 
me hur Mesnevîhanlar n isimlerini vermektedir. Burada Rusûhî smâil-i 
Ankaravî’den Abdurrahman Hâlis-i Talibânî’ye kadar yakla k 64 ki inin 
ad  mevcuttur. 8-10. sayfalarda Mevlâna’n n hâl tercümesi; 11-22. sayfalar-
da Mesnevî’nin mukaddimesinin manzum tercümesi, 23-25. sayfalarda 

                                                           
167  Mehmed Emin, Revâyihü’l Mesnevîyât, yz. stanbul, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 

522, varak 5b.
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dibâçe-i Mesnevî ve tercümesi yer almaktad r. 26-64. sayfalarda ise Mesne-
vî’nin mesnevî tarz nda 10 konu ba l  alt nda 273 beytin tercümesi yer 
almaktad r. Süleyman Hayri Bey’in 1306/1888’de tamamlad  bu tercü-
me168, stanbul’da 1308/1890–91 y l nda Mahmud Bey Matbaas nda 64 say-
fa orta boy olarak ne redilmi tir. Eser, stanbul’da ayn  y l Alem Matbaa-
s nda 48 sayfa orta boy olarak tekrar yay nlanm t r. 

Süleyman Hayri Bey, 1260/ 1844 y l nda Nev ehir’de do du. Kayserili 
kaymakam Abdulkâdir Efendi’nin o ludur. Nev ehir ve Kayseri’de tahsil 
gördükten sonra stanbul’a gitti. Enderun’a girdi. Tahsilini tamamlad ktan 
sonra Enderun Mektebi in â’ muallimli ine tayin edildi. Her y l Sultan 
Abdulaziz (1830-1876)’e kaside yazarak ihsan gördü. Çe itli görevlerden 
sonra Rusumat Emaneti muavinli ine getirildi. 1293/1881-82 y l nda tekrar 
stanbul’a döndü. 1309/ 1891 y l nda stanbul’da vefat etti. Kad köy’de 

Ku dili civar nda Mahmud Dede Türbesi’nin bat s ndaki büyük kabrista-
n n yol cihetindeki kö eye defnedildi. Dîvân airi olan Süleyman Hayri 
Bey’in Guvâh i dil, Levha i kavâ’id i Farisiye, Kütük gibi bas lm  ve Âdâbu’l
mulûk ve âdâbu’l ’udebâ’, Bahru’l kâfiye, Hayrü’l lügat gibi bas lmam  eserleri 
vard r169.  

3.1.2.24. Müntahâb Mesnevî: 
Muhammed b. Hasan Habîb el Mevlevî taraf ndan XIX. yüzy lda ve-

ya daha öncesinde yaz ld  tahmin edilen, Mevlâna’n n Mesnevîsi’nden 
seçilmi  ve Türkçeye tercüme edilmi  beyitleri içeren eser, 15 Rebiu’s-sânî 
1279/ 10 Ekim 1862 tarihinde Muhammed Rasih b. Ahmed e - ehîd el-
Hâdimî taraf ndan siyah renkle istinsah edilmi tir. Ankara Üniversitesi Dil 
ve Tarih-Co rafya Fakültesi Kütüphanesi Yazma Eserler Bölümü, Muzaffer 
Ozak I, nr. 152’de yer alan eser, 240x170 (172x90) mm ebad nda, 27 varak 
ve 20 sat rd r. Koyu mavi, k rm z , sar  renk ebrulu ka t ciltli ve irazesi 
da lm t r170.  

 
3.1.2.25. erh i Mesnevî:
Es‘ad Mehmed Dede (veya Mehmed Es‘ad Dede, ö. 1257–1329/ 1841–

1911) taraf ndan XX. yüzy l n ba lar nda erh edilen bu eser, Mesnevî’nin 
                                                           
168  bnülemin, II, 608. 
169 Osmanl Müellifleri, II, 169; bnülemin, II, 606-610; TDEA, IV, 183-184; Gölp narl , s. 146. 
170  Almaz, Hasan, s. 216- 217. 
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birinci cildinden müntahap 360 beytin Türkçe mensur erhidir. Es’ad 
Mehmed Dede, bu erhi yaparken bilhassa Hind arihlerinden yararlanm  
ve eski yazmalara müracaat etmi tir171. Ayr ca eserin ba nda müellifin hal 
tercümesi vard r. Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5792 ve 5793’de 
iki nüshas  tespit edilmi tir.  

Es‘ad Mehmed Dede (veya Mehmed Es‘ad Dede), 1257/1841 y l nda Se-
lanik’te do du. 1280/1863-64’de stanbul’a geldi. Fatih’te Çay rl  Medrese-
si’ne girdi. evket Efendi ve Gelibolulu Âdil Efendi gibi zaman n me hur 
hocalar ndan ilim tahsil edip, icazet ald . Yenikap  Mevlevîhânesi eyhi 
Osman Selâheddin Dede’ye intisap etti. Eski ehir Mevlevîhânesi eyhi 
Hasan Hüsnü Dede’den halifelik; drisiye tarikat  eyhi smâ’îl Nevvâb’dan 
ve azeli tarikat  eyhi Magribî Mustafa Efendi’den feyz ald . Hicaz, am, 
Kudüs ve Konya’y  ziyaret etti. Ayn  zamanda air olan Es’ad Mehmed 
Dede, Davud Pa a ve Aksaray’da Mahmûdiye rü diyelerinde ve Numûne-i 
Terakkî Mektebi’nde Farsça ve Fatih Camii’nde de Mesnevî ile Dîvân Hâ
f z, Gülistân, Bustân, ve Pend-i Attar gibi dersler okuttu. Vefat ndan iki y l 
önce Kas mpa a Mevlevîhânesi Mesnevîhanl na tayin edildi. 13 aban 
1329/ 28 Temmuz 1911 tarihinde vefat etti ve Kas mpa a Mevlevîhânesi 
haziresine defnedildi. Eserlerinden baz lar  unlard r: Numûne i Kavâ’id i
Fârisî, Ziyâ’u’l kulûb tercümesi, Tevhîdnâme vb gibi172. 

 
Nüsha tavsivfi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5792 
Eser, 292x105 (iç ebad  farkl ) mm ebad nda ve 172 varakt r. Sat r say s  

farkl d r. stinsah tarihi belli de ildir. K rm z  mürekkeple kareli aharl  sar  
ka da rik’a hatla yaz lm  müellif nüshas d r. 15b- 22b aras  aharl  krem 
rengi ka da yaz lm t r ve bu varaklar n ebad  di er varaklardan daha 
küçüktür. 6a’da Hüseyin Vassaf’ n 4 Zilka’de 1341/ 6 Haziran 1923 tarihli 
kendi el yaz s yla bu erhi öven be  beyitlik bir takrizi vard r. Eserin be in-
ci yapra nda “Buradan yukar  k s m mükerrerdir, as l eser buradan a a -
da ba lar” eklinde sonradan bu nüshaya eklenmi  bir aç klama yer almak-
tad r. Eser, 6b’de 1b’deki ba l kla yeniden ba lar. 14b’deki  aya ndan 

                                                           
171  MMYK, III, 375. 
172  Osmanl Müellifleri, II, 87; bnülemin, I, 326-329; TDEA, III, 84; Tatc , Mustafa - Kurnaz, 

Cemal, “Mehmed Es‘ad Dede”, TDV A, XXVIII, 469-470. 
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arada eksik varaklar n oldu u san lmaktad r. K rm z  bez kapl  mukavva 
ve s rt  me in ciltlidir.  

 
Ba : 1b 

  ...  

                 

                ...  

 
Son: 172a 
 

                  

        .  

3.1.2.26. Müntahabât Mesnevî: 
es Seyyid el Hâc Mehmed ükrü bn es Seyyid Ahmed Ata taraf n-

dan tercüme edilen bu eser, Mesnevî’nin birinci cildinden müntahap 270 
beytin Türkçe mensur erhidir. stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., bnü’l-
emin, nr. 454 ve 1353’de iki adet nüshas  bulunan eser, stanbul’da 
1328/1910’da ems Matbaas nda 147 sayfa orta boy olarak bas lm t r.  

3.1.2.27. Tercüme i ba’z i ebyât Mesnevî: 
Muhammed Hâkim taraf ndan tercüme ve erh olarak telif edilen eser, 

Mesnevî’den müntahap baz  beyitlerin Türkçe tercüme ve erhidir. Telif 
tarihi bilinmemektedir.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 794 

Eser, 221x 137 (172x84) mm ebad nda, 7 (1b-7a) varak ve 21 sat rd r. 
Nesih hatla istinsah edilmi , müstensihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. 
Miklabl , mukavva ciltli ve mahfazal d r.
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3.1.2.28. erh i ba’z i ebyât Mesnevî: 
Muhammed b. Muhammed b. el Hüseyn el Belhî taraf ndan erh 

edildi i tahmin edilen eser, Mesnevî’de konusunu Kur’ân’dan alan beyitle-
rin erhidir. Eserde, Kur’ân ayetlerine lafzen ve manen i aret edilen ya da 
telmihte bulunulan beyitler derlenmi  ve bu beyitlerin izahlar nda, ayetle-
rin Kur’ân’da hangi sure ve kaç nc  ayette yer ald na i aret edilmi tir. 
Mesnevî’de ayetlere i aret edilen beyitler önce Farsça olarak yaz lm , daha 
sonrada da ilgili ayetler nakledilerek bu beyitlerin ve ayetlerin erhi yap l-
m t r. Eserin kaleme al n  tarihi tespit edilemi tir. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hüsrev Pa a, nr. 148 

Eser, 210x140 (162x93) mm ebad nda, 44 (61b-104a) varak ve 27 sat rd r. 
Müstensihi ve stinsah tarihi belli de ildir. Dikkat çekmesi gereken yerler 
surhla yaz lm  ve ayetlerin ve laf zlar n üzerleri surhla ke idelenmi tir.  

 
Ba : 61b 
 

                 
   ...  

Son:104a 
 

                 

    . 

3.1.2.29. Mesnevî erhi: 
eyh Hasan el-Mevlevî en-Nâcî taraf ndan erh edilen eser, Mesne

vî’den müntahap Türkçe mensur erhtir. Eserin telif tarihi bilinmemektedir.  
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hac  Mahmud Efendi, nr. 2211 

Eser, 295x195 (250x140) mm ebad nda, 206 varak ve 33 sat rd r. Nesih 
hatla istinsah edilmi tir. S rt  deri kapl , k rm z  bez ciltli ve koyu krem 
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renkli aharl  varakl d r. Konu ba l klar , Arapça ibareler ve di er dikkat 
çekmesi gereken yerler k rmr z yla yaz lm t r. Farsça beyitlerin üzerlerine 
k rm z yla hat çekilmi tir. Ba  iç kapakta “Konya Vilayetinde mevcut olan 
evliyâ-yi kirâm” ba l  alt nda bir aç klama vard r. 

 
Ba : 1b 
 

  ...            ...  

 
Son: 206 
 

               

    . 

 

3.1.2.30. erh i Müntahabât Mesnevî: 
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen eser, Mesnevî’nin birinci cildinden 

müntahap baz  beyitlerin Türkçe mensur erhidir.  
 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Mehmed Murad-Mehmed Arif, nr. 220 

Eser, 196x130 (146x76) mm ebad nda, 68 varak ve 23 sat rd r. Talik hat-
la yaz lm , müstensihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. S rt  me in kapl  ebru-
lu mukavva ciltli, krem renkli aharl  varakl d r. 

 
Ba : 1b 
 

                

               

    ...  
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Son: 68b 
 

           .    

  . 

3.1.2.31. Müntahabât erh i Mesnevî: 
230x150 mm. ebad nda, 37 varak rik’a hatla erh olarak yaz lm  olan 

eser, stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Osman Ergin Türk-
çe Yazmalar , nr. 1787’de yer almaktad r173.  

 
3.1.2.32. Mesnevî’den bir beytin erhi: 
Konya Mevlâna Müzesi, Ktp., htisas nr. 4344 (9b-10b)’de yer alan eser, 

Mesnevî’den bir beytin Türkçe erhi olup, rik’a hatla istinsah edilmi tir. Bu 
mecmuan n 17a-17b vara nda Çelebi Hüsameddin’le ba lay p Abdülvâhid 
Çelebi Efendi b. Mehmed Sa’id Hemdem Çelebi ile son bulan toplam 28 
ki inin ad n n s raland  Mevlâna’dan sonraki makam çelebilerinin isim 
listesi yer almaktad r.  

 
3.1.2.33. erh i Cezîre i Mesnevî:
Ferîd Efendi ad nda bir Mevlevî taraf ndan kaleme al nan bu eser, 

Sîneçâk Yusuf Sinan’ n Mevlâna’n n Mesnevî’sinden 366 beyit seçerek mey-
dana getirdi i ve Cezîre i Mesnevî diye adland rd  eserden bir bölümün 
Türkçe tercüme ve erhidir. Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya 
Fakültesi Kütüphanesi smail Saib II nr. 3010 yer alan bu nüsha, 1284/1868 
y l nda Abdurrahman isimli bir müstensih taraf ndan talik hatla yaz lm -
t r.  

                                                           
173  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (24.07.2006) . 
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3.1.3. Mesnevî Hikâyeleriyle lgili Eserler:

3.1.3.1. Mesnevî Hikayeleri:
Mevlevî brahim (XV. yüzy l) taraf ndan erh olarak kaleme al nan 

eser, on yedi adet Mesnevî hikayesinin manzum erhi olup, stanbul, Hac  
Selim A a Ktp., Kemanke  Emir Hoca, nr. 250 (22a-107b)’de bulunmakta-
d r174.  

 
3.1.3.2. Çobannâme: 

Dede Ömer Rû enî (892/1487)175 taraf ndan 880/1475’de tercüme ola-
rak kaleme al nan eser, Mesnevî’deki “Musa ile Çoban” k ssas n n geni  bir 
tercümesidir. Yakla k 1000 beyit kadar olup, 25 bölümden meydana gelen 
eserin, Dede Ömer Rû enî’nin külliyat halindeki yazmalar n hepsinin için-
de bulundu u gibi, stanbul Üniversitesi, Merkez Ktp., TY. nr. 9385 ve Hac  
Selim A a Ktp., Kemanke , nr. 393’de müstakil yazma nüshalar  da var-
d r176.  

Eserin bir di er nüshas  Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fa-
kültesi Kütüphanesi Yazma Eserler Bölümü Muzaffer Ozak I, nr. 1215/3’de 
bulunmaktad r177. 

 
3.1.3.3. Gülzâr Ma’nevî:
brahim Tennûrî (ö. 887/1482), XV. yüzy l n ikinci yar s nda Gülzâr

Ma’nevî adl  eserinin “Ney ve Çeng” bölümlerinde Mesnevî’nin ilk on sekiz 
beytini yeniden uyarlayarak tercüme etmi tir. Eser, Ali R za Karabulut ve 
Ramazan Y ld z taraf ndan (Gülzâr Ma’nevî ve brâhîm Tennûrî, Ankara, 
1978) ne redilmi tir.  

Baz  yazma nüshalar  unlard r: 
Çorum Hasan Pa a l Halk Ktp., Nr. 818 
Diyarbak r l Halk Ktp., nr. 1507 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Antalya-Tekelio lu, nr. 745 

                                                           
174  Ceyhan, Semih “Mesnevî”, TDV A, XXIX, 325–334. 
175  Dede Ömer Rû enî için bk., bu çal ma, 1.5.1. Kitâb i Mevlâna.
176  Uzun, Mustafa, “Dede Ömer Ru enî”, TDV A, IX, 81–83. 
177  Almaz, Hasan, s. 233. 
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Manisa l Halk Ktp., nr. 1295 
brahim Tennûrî, Sivas’ta veya Amasya’da do mu tur. Babas , Sivasl  

Sarrafo lu Hüseyin’dir. Aile çevresinden almaya ba lad  ö rnimini Kon-
ya’da müderris Sar  Yakup Efendi’den icazet alarak tamamlad . Kayseri’de 
Hatun medresesinde müderrislik yapt . Daha sonralar  tasavvufa yönelerek 
Beypazar ’nda Ak emseddin’e dervi  oldu. Ak emseddin’den hilafet ala-
rak tekrar Kayseri’ye döndü ve ir ad faaliyetlerine ba lad . 887/ 1482 y l n-
da vefat etti ve eyh Camii’nin bat  taraf ndaki türbesine defnedildi. 
Bayramiye- emsiye tarikat n n Tennûriye kolunun kurucusu ve mutasav-
v f air olan müellifin Gül en i Niyâz isimli bir eseri daha vard r178.  

3.1.3.4. Hall i mü kilât Mesnevî: 

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631)179 taraf ndan XVII. yüzy l n 
ba lar nda telif edilen eser, Mesnevî’deki baz  beyitlerin ve hikayelerin 
Türkçe mensur aç klamas d r. Mesnevî’nin hikaye ve k ssalar ndaki gizli 
hikmetler anlat lmaktad r. stanbul, Beyaz t Devlet Ktp.,Veliyyüddin Efen-
di, nr. 1672’de yer alan eserin mukaddimesinde müellif, “Mesnevî’nin ilk on 
sekiz beytini erh ettikten sonra, arkada lar n n istek ve arzusu üzerine bu 
eseri telif etti ini,” beyan etmektedir.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Beyaz t Devlet Ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 1672 

Eser, 275x195 (210x140) mm ebad nda, 86 varak ve 29 varakt r. Talik 
hatla istisah edilmi , istinsah tarihi ve müstensihi bilinmiyor. 

 
Ba : 1b 
 

  ...               

                

            ...  

                                                           
178  Osmanl Müellifleri, I, 49; Uzun, Mustafa, “ brâhim Tennûrî”, TDV A, XXI, 356. 
179  Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
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Son: 86b 
 
              .

3.1.3.5. Cenâhu’l ervâh:

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631)180 taraf ndan XVII. yüzy l n 
ba lar nda telif edilen eser, Mesnevî ve Gül en i Râz‘dan al nan baz  beyitle-
rin erhinden ve çe itli k ssalardan olu an Türkçe bir eserdir.  

Eserin stanbul, Süleymaniye Ktp., Hac  Mahmud Efendi, nr. 2558; Lala 
smail, nr. 213/3 ve Reisü’l-küttab, nr. 1182/4’de yazma nüshalar  mevcut-

tur181.  
 
3.1.3.6. erh i Hikâye i Mescid i Â k Ki i:
Mekkî Mehmed Efendi (ö. 1212/1797) taraf ndan XVIII. yüzy lda ter-

cüme ve erh olarak telif edilen eser, Mesnevî’de yer alan bir hikâyenin 
tercüme ve erhidir. Eser, Süleymaniye Ktp., Nafiz Pa a, nr. 416’de bulun-
maktad r182. 

Mekkî Mehmed Efendi, 1126/ 1714’de Mekke’de do du. Babas  Mekke 
kad s  Halil Efendi’dir. Babas n n vefat  üzerine kendisi stanbul’a getirildi. 
Tahsilini tamamlad ktan sonra 1735’te müderris olarak Sahn’da tedrise 
ba lad . 1179/ 1765 y l nda Selanik mevleviyetine, 1185/ 1771’de am, 1190/ 
1776’da Medine ve 1198/ 1784’te de stanbul kad l na getirildi. 1200/ 
1786’da Anadolu kazaskeri, 1201/ 1787’de Rumeli kazaskeri, 1202/ 1787’de 

eyhülislam oldu. 22 Cemâziyelevvel 1212/ 12 Kas m 1797’de vefat etti. 
Mekkî Mehmed Efendi’nin mürettep bir Divân’ , Hâ iye ‘alâ Tefsîri Kâdî el
Beyzavî, Mür idü’l vârisîn fî Ahvâli’l erbaîn, Tahmîs i Kasîde i Bürde, Tevessül,
Risâle fî erhi’l hamd, Vesîle i Vüsûl, Menâk b Hazret i eyh Muhammed Murâd
el Buhârî v.b. gibi eserleri de mevcuttur183.  

                                                           
180  Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
181  Ceyhan, Semih, smail Ankaravî, Hadislerle Tasavvuf ve Mevlevî Erkân , s. 25 
182  Özcan, Tahsin, “Mekkî Mehmed Efendi”, TDV A, XXVIII, 578.  
183  Özcan, Tahsin, “Mekkî Mehmed Efendi”, TDV A, XXVIII, 577-578. 
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3.1.3.7. Merd i Arabî k ssas :

Abidîn Pa a (1843–1906)184 taraf ndan 1888’de telif ve ne redilen 
Merd i Arabî k ssas  adl  eser, müellifin Tercüme ve erh i Mesnevî i erif isimli 
eserinin dördüncü cildinde yer alan Türkçe mensur bir hikayedir. Bu hika-
ye, Abidin Pa a erhinin 4. cildinden ayr  olarak stanbul’da 1305/1888’de 
Mahmud Bey Matbaas nda Farsça metniyle birlikte 103 sayfa orta boy ola-
rak bas lm t r.  

 
3.1.3.8. Gülzâr Hakikat I III:
Fazlullâh Rahîmî (ö. 1924) taraf ndan 1910-11 y llar nda erh olarak 

kaleme al nan eser, Mesnevî’den müntahap hikayelerin Türkçe mensur 
erhidir. Müellif, üç cilt olan eserin birinci cildinin mukaddimesinde (s.3-

11), Mesnevî’den sadece belirli kimselerin istifade etti ini, halk n ve herke-
sin anlamas  için Mesnevî’den baz  hikayeler seçerek ne retti ini belirtmek-
tedir. Eserin birinci cildinde 42 hikaye, ikinci cildinde 27 hikaye ve üçüncü 
cildinde Mevlâna, Seyyid Burhâneddin Muhakkik-i Tirmîzî, ems-i Tebrîzî 
ve Peygamber hakk nda çe itli bilgilerden sonra 55 hikaye mevcuttur. Top-
lam 124 hikâyeyi içeren bu eser, stanbul’da 1326/ 1328/ 1910’da I. c. 254 s., 
II. c., 283 s. ve III. c., 1326/ 1329/ 1911’de 346 s. orta boy üç cilt olarak 
Mekteb-i T bbiye-i Askeriye Matbaas nda ne redilmi tir.  

Kaynaklarda hakk nda fazla bilgi bulunmayan Fazlullâh Rahîmî (ö. 
1924), Hamzavî tarikat  eyhi Seyyid Abdülkâdir-i Belhî (ö. 1923) ‘nin mün-
tesiplerindendir185.  

3.1.3.9. Mesnevî i erif’ten tercüme: 
Hâce Abdülmecid taraf ndan tercüme olarak telif edilen eser, Mesne

vî’den bir k ssan n Türkçe mensur tercümesidir. Telif tarihi bilinmeyen 
eser, stanbul, Süleymaniye Ktp., Yazma Ba lar, nr. 2423’de yer almakta-
d r.  

 
Nüsha tavsifsi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Yazma Ba lar, nr. 2423  

                                                           
184  Abidîn Pa a için bk., bu çal ma, 3.1.1.14. Tercüme ve erh i Mesnevî i erif.
185  Gölp narl , s. 148. 
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2b-34 varaklar aras nda yer alan eser, 205x 150 (170x130) mm ebad nda, 
32 varak ve 17 sat rd r. Rik hatla istinsah edilmi , ebrulu mukavva ciltli, 
normal çizgili defterdir. 

 
Ba :  
 

         )  (       .

 :            ...  

Son: 32a 
 

       ...         

 . 
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3.1.4. Mesnevî’nin lk On Sekiz Beytinin erhleri:
Bu tür eserler, Mesnevî’nin tamamen veya müntahap olarak yap lan 

erhlerinden ayr  olarak yaln zca ilk 18 beyit için yap lan erhlerdir. 

3.1.4.1. Neynâme:

Dede Ömer Rû enî (ö. 892/1487)186 taraf ndan XV. yüzy lda tercüme 
ve erh olarak kaleme al nan eser, Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin naz-
men tercümesi ve k smen de erhidir187.  

 
3.1.4.2. Fâtihü’l ebyât:

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631)188‘nin XVII. yüzy l n ba lar n-
da erh olarak kaleme ald  bu eser, Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin 
Türkçe mensur erhidir. Mesnevî erhi‘nin ba  k sm  olarak, müellifin Mes
nevî i erif erhi isimli eseri ile birlikte yay nlanm t r189.  

3.1.4.3. Mesnevî’nin lk Beyitlerinin erhi:
A azâde Mehmed Efendi (XVII. Yüzy l) taraf ndan erh olarak telif 

edilen ve telif tarihi tespit edilemeyen bu eserde Mesnevî’nin ilk yirmi bey-
tinin Türkçe mensur erhi vard r.  

A azâde Mehmed Efendi, XVII. yüzy lda ya am  ve Mevlevîler ara-
s nda önemli bir yer edinmi tir. Gelibolu’da do du u san lan ârih, 
1033/1623 y l nda Konya’ya Mevlâna dergâh na gitmi  ve orada Bustân 
Çelebi’nin dervi i olmu tur190.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Pertev Pa a, nr. 619 

Eser, 180x135 (140x85) mm ebad nda, 7 varak (14a-20b) ve 21 sat rd r. 
Nesih hatla krem renkli ka da istisah edilmi tir. stinsah tarihi ve müsten-
sihi bilinmiyor. Miklabl , ye il bez ve kahverenkli me in ciltlidir. Eserin bu 
                                                           
186  Dede Ömer Rû enî için bk., bu çal ma, 1.5.1. Kitâb Mevlâna. 
187  Uzun, Mustafa, “Dede Ömer Ru enî”, TDV A, IX, 81–83. 
188  Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
189  Bk., bu çal ma, 3.1. 1.4 Rusûhî smâil-i Ankaravî, Mesnevî i erif erhi. 
190  Osmanl Müellifleri, II, 69; Duru, Necip Faz l, s. 151–175. 
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nüshas , Necip Faz l Duru taraf ndan “Mevlevî eyhi A a-zâde Mehmed 
Dede ve Mesnevî’nin lk On sekiz Beytini erhi” ad yla bir makalede çeviri 
metin olarak yay mlanm t r191.  

 
Ba : 14a 

        

                 

 

3.1.4.4. Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i erif:
Kerküklü Abdurrahman ad yla da bilinen Abdurrahman Hâlis-i 

Talibânî (1797–1858) taraf ndan XIX. yüzy l n ilk yar s nda erh olarak ka-
leme al nan bu eser, Mevlâna’n n Mesnevî’sinin ilk on sekiz beytinin erhi-
dir192. Eser, stanbul’da 1284/1868 y l nda yay mlanm t r.  

3.1.4.5. On Sekiz beyit erhi:
Âs m (Ba datl ) (Ba dat, 1803–1887)’n n XIX. yüzy lda Mesnevî’nin ilk 

on sekiz beytine yapt  bu erh, stanbul, Millet Ktp. Ali Emirî Efendi, nr. 
267’de kay tl  kendi Divân ’n n sonunda yer almaktad r193.  

 
3.1.4.6. Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i tercümesi:
Hasan Tevfik Efendi (ö.1326/1908) taraf ndan XIX. yüzy l n sonlar nda 

tercüme olarak kaleme al nan eser, Abdurrahman Hâlis-i Talibânî (1797–
1858)’nin Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i erif isimli eserinin Türkçe tercümesi-
dir194.  

3.1.4.7. Mesnevî’nin lk On Sekiz Beytinin erhi:
Seyyid Dervi Muhammed taraf ndan erh olarak telif edilen ve telif 

tarihi tespit edilemeyen eser, Mesnevî’nin ilk on sekiz beytinin Türkçe er-
                                                           
191  Duru, Necip Faz l, s. 151–175. 
192  TDEA, IV, 51 
193  TDEA, I, 176 
194  Osmanl Müellifleri, II, 153-154; TDEA, IV, 134. 
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hidir. Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi Kütüphanesi 
Yazma Eserler Bölümü, Mustafa Con, nr. A 772’de bulunan eser, Kitâb i
Tarîkatnâme i Hazret i Mevlâna ad yla da bilinmektedir195. 

 
3.1.4.8. Mesnevî’nin lk Beyitlerinin erhi: 
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen ve Mesnevî’nin birinci cildinin ilk on 

sekiz beytinin Türkçe mensur erhi olan eser, Konya Mevlâna Müzesi Ktp., 
htisas, nr. 2176 (6b-15b)’de bulunmaktad r. Bu eser, muhtemelen Konya 

Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 4003 (31b- 39b)’de bulunan ve Mesne
vî’nin lk On Sekiz Beytinin erhi ad yla kay tl  eserin di er bir nüshas d r196. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2176 
Eser, 270x165 (iç ebat  farkl ) mm ebad nda, 10 (6b-15b) varakt r. Sat r 

say s  farkl d r. Nesih hatla istinsah edilmi , müstensihi ve istinsah tarihi 
bilinmiyor. Mukavva ciltli, aharl  krem renkli ka tl d r. 

 
Ba : 6b 

 ...  

                  

 ...       ...  

 
Son: 15b 

          . 

3.1.4.9. Mesnevî’nin lk On Sekiz Beytinin erhi:
ârihi ve telif tarihi tespit edilemeyen ve Mesnevî’nin ilk on sekiz beyti-

nin Türkçe mensur erhi olan eser, Konya, Mevlâna Müzesi, Ktp., htisas, 

                                                           
195  Almaz, Hasan, s. 236. 
196  Bk. Bu çal ma 3.1.4.9. Mesnevî’nin lk On Sekiz Beytinin erhi
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nr. 4003 (31b- 39b)’de yer almaktad r. Bu eser, muhtemelen Konya Mevlâna 
Müzesi Ktp., htisas, nr. 2176 (6b- 15b)’de bulunan ve Mesnevî’nin lk Beyit
lerinin erhi ad yla kay tl  eserin di er bir nüshas d r197. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi, Ktp., htisas, nr. 4003 
Eser, 218x160 (160x103) mm ebad nda ve 9 (31b- 39b) varakt r. Sat r sa-

y s  farkl d r. Müstensihi ve istinsah tarihi belli de ildir. Mukavva ciltlidir. 
 
Ba : 31b 
 

                

 

Son: 39b 
 

           . 

                                                           
197  Bk., bu çal ma 3.1.4.8. Mesnevî’nin lk Beyitlerinin erhi.



Ali TEM ZEL 
 

192 

3.1.5. Mesnevî Üzerinde Yap lan Di er Baz Çal malar:

3.1.5.1. Tahrîr ve Te rîh i Dîbâce i Mesnevî:

lmî Dede Ba dâdî (ö.1020/1611)198 taraf ndan XVII. yüzy l n ba la-
r nda telif edilen eser, Dervi  Abdulhaf z Nak ibendi el-Buhârî taraf ndan 
225x145-160x70 mm. 21 sat r, talik hatla su yolu filigranl  ka da istinsah 
edilmi tir. Serlevha müzehhep, söz ba lar  k rm z , cetveller yald zl , göm-
me salbek emseli, kö ebentli, zencirekli m klebli, irazeli cilt. Konya Bölge 
Yazma Eserler Ktp., Konya l Halk Ktp., nr. 1522/3 (85b- 94b)’de yer almak-
tad r199.  

3.1.5.2. Câmi’ü’l âyât: 

Rusûhî smâil i Ankaravî (ö.1041/1631)200 taraf ndan XVII. yüzy l n 
ba lar nda telif edilen eser, Mesnevî’deki ayet ve hadislerle Arapça ibarele-
rin ve anla lmas  zor baz  st lahlar n Türkçe erhidir. Konya, Mevlâna 
Müzesi Ktp. htisas, nr. 3341’de yer alan eserin mukaddimesinde ârih, 
Mesnevî’deki Arapça beyitleri ve zor laf zlar  seçti ini, onlar n al nt  yerle-
rini Kur’ân’dan ve hadislerden tespit etti ini, sonra da Ke âf ve Ebû’l-Leys 
gibi âlimlerin tefsirleriyle mütalaa ederek mana ve mefhumlar n n hülasa-
s n  sundu unu belirtmektedir. Eserde bölümler tam belli olmamakla bir-
likte, beyitler ve konular Mesnevî’deki s raya göre i lenmi tir.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp. htisas, nr. 3341 
Eser, 195x140 (160x105) mm ebad nda, 61 varak ve 15 sat rd r. Aharl  

krem rengi ka da nesih hatla istinsah edilmi , müstensihi ve istinsah tarihi 
belli de ildir. Kenarlar  ve s rt  me in, mukavva ciltli, miklabl  ve yald z 
cetvellidir. erhi yap lan ayet, hadis, beyit ve di er ibarelerin üzerleri 
surhla ke idelidir. 

 
 

                                                           
198  lmî Dede Ba dâdî için bk., bu çal ma, 1.1.7. Menâk b Hazret i Mevlâna. 
199  http://www.yazmalar.org/yazmaeser (07.06.2005) 
200  Rusûhî smâil-i Ankaravî için bk., bu çal ma, 2.1. Minhâcu’l fukarâ’. 
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Ba : 1b-2a 
 

                  

      ...              

 ...  

Son: 61b 
 

                 

         . 

Eserin baz  di er nüshalar  unlard r:  
Ankara Millî Kütüphane, Ba kanl , Afyon Gedik Ahmet Pa a Kolek-

siyonu, nr. 18218; Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co rafya Fakültesi 
Ktp., Yazma Eserler Bölümü, Üniversite, nr. A 259201. 

Çorum Hasan Pa a l Halk Ktp., nr. 803/1. 
stanbul, Beyaz t Devlet Ktp., Beyaz t, nr., 3679, 3764, 9336, 

Veliyyüddin Efendi, nr. 1720; Süleymaniye Ktp., Antalya-Tekelio lu, nr. 
390, Hac  Mahmud Efendi, nr. 2326, Kad zâde Mehmed- ehzâde Mehmed, 
nr. 271, Lala smail-Hamidiye, nr. 129, Laleli, nr. 1353, ehit Ali Pa a, nr. 
1159; Topkap  Saray  Müzesi Ktp., Emanet Hazinesi, nr. 1301, Revan Kö -
kü, nr. 451. 

Kastamonu l Halk Ktp., nr. 3037 
Konya, Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2081-2082, 5074; Konya Bölge 

Yazma Eserler Kütüphanesi, Antalya-Elmal  lçe Halk Ktp., Koleksiyonu, 
nr. 2557/4, Isparta l Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 1720/1. 

Kütahya Vahit Pa a l Halk Ktp., nr. 215, 1052/3 
Manisa l Halk Ktp, nr. 2652, 4958. 

                                                           
201  Almaz, Hasan, s. 236. 
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3.1.5.3. Mü kilât Mesnevî: 

Abdülmecid b. Muharrem i Sivâsî (971-1049/1563-1639)202 taraf ndan 
XVII. yüzy l n ba lar nda kaleme al nan eser, Mesnevî’de geçen anla lmas  
zor kelimeleri izah etmektedir. Eserde anla lmas  zor kelimeler, son harfle-
rine göre bablara ayr lm ; bu bablar da kelimelerin ilk harflerine göre 
yirmisekiz fasla bölünmü tür. Eserin bir nüshas  stanbul Süleymaniye 
Ktp., Nafiz Pa a, nr. 1491’de yer almaktad r203. 

3.1.5.4. Muzhirü’l i kâl: 
âbanzâde Mehmed Efendi (ö.1120/1708) taraf ndan XVII. yüzy l n 

sonlar nda telif edilen ve Muzhirü’l i kâl fî beyâni Lügati’l Mesnevî ad yla da 
bilinen eser, Mesnevî’deki anla lmas  zor, yakla k 2000 Arapça ve Farsça 
nadir kelimenin Türkçe olarak yap lan aç klamal  tercümesidir. Alfabetik 
olarak s ralanan kelimelerin manalar  için zaman zaman ahit beyitler gös-
terilmi , bazen de geni  aç klamalar ve k ssalarla örnekler verilmi tir. Bir-
çok nüshas  bulunan eserin müellif taraf ndan Rebî’u’l-evvel 1111/Eylül 
1699, Rebî’u’l-evvel 1112/ A ustos 1700 ve Rebî’u’l-âhir 1113/ Eylül 1701’de 
istinsah edilen nüshalar  stanbul, Süleymaniye Ktp., ehit Ali Pa a, nr. 
2690, Ayasofya, nr. 4774, Çorlulu Ali Pa a, nr. 295’de yer almaktad r204.  

âbanzâde Mehmed Efendi, stanbul’da do du. Bosnal  Hürrem 
A a’n n o ludur. Amcas  âban Efendi’nin yan nda yeti ti i için 

âbanzâde diye tan nd . Osmanl  âlimi ve hattat  olan âbanzâde Mehmed 
Efendi, hat sanat n  Karak z diye bilinen Hocazâde Mehmed Efendi’den 
ö renmi tir. Çe itli medreselerde yakla k yirmi y l müderrislik hizmetin-
de bulunduktan sonra 1083/ 1672’de Yeni ehir kad s , 1089/ 1678’de Bursa 
kad s , 1091/ 1680’de Mekke kad s , 1094/ 1683’te stanbul kad s , 1098/ 
1687’de am kad s  ve 1104/ 1692’de Anadolu kazaskeri oldu. 1120/ 1708 
y l nda Edirne’de vefat etti. âbanzâde Mehmed Efendi’nin Risâle i Tî u
Kalem, Âdâbu’l hukkâm gibi eserleri de vard r205. 

 

                                                           
202  Abdülmecid b. Muharrem-i Sivâsî için bk., bu çal ma, 3.1.2.9. erh i Mesnevî.
203  Gündo du, Cengiz, s. 243. 
204  Osmanl Müellifleri, II, 261–262; Öngören, Re at, “Mehmed Efendi, âban-zâde”, TDV A, 

XXVIII, 458; Ceyhan, Semih, “Mesnevî”, TDV A, XXIX, 332 
205  Osmanl Müellifleri, II, 261–262; Sicill i Osmânî, IV, 193; Öngören, Re at, “Mehmed Efendi, 

âban-zâde”, TDV A, XXVIII, 457–458. 
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3.1.5.5. Mesnevî erhleri mecmuas :
Osman Selâheddin Dede (1820–1886)’n n XIX. yüzy lda, Mesnevî 

dersleri s ras nda yapt  erhleri içeren bir Mesnevî erhleri mecmuas  
vard r206.  

 
3.1.5.6. Mevlâna’da Türkçe Kelimeler ve Türkçe iirler:
Mehmed erafeddin (Yaltkaya) taraf ndan 1934 y l nda Mesnevî erh-

lerinden ve Mevlâna’n n di er eserlerinden istifade edilerek telif edilen 
eser, Mevlâna’n n Türkçe iirlerini ve Farsça iirlerindeki Türkçe kelimeleri 
muhtevidir. Mukaddimede (s. 3) verilen bilgilere göre, bu iirler ve kelime-
ler tespit edilirken Rusûhî smâil-i Ankaravî’nin 1289/1872-73 y l nda bas -
lan Mesnevî erhi, 1312/1894-95 bask l  Rubâ’iyât adl  eser ve Divân Kebîr’in 
çe itli nüshalar  esas al nm t r. Bu ekilde tespit edilen Türkçe 103 kelime 
ve ibare, Latin harflerine göre alfabetik s raya dizilerek Türkçe aç klamalar  
yap lm  ve yer ald  beyit ya da beyitler, kaynak ve yeri gösterilerek ve-
rilmi tir. Ayr ca Türkçe kelimelerin al nd  Farsça beyitler de Türkçe’ye 
tercüme edilmi tir. Eser, stanbul’da 1934’de Burhâneddin Matbaas nda 
Türkiyat Mecmuas  IV. ciltten ayr bas m ve 60 sayfa olarak yay nlanm t r.  

 
3.1.5.7. erh i Dîbâce i Mesnevî:
Telif tarihi ve müellifi tespit edilemeyen eser, Mesnevî’nin dîbâce k s-

m n n Türkçe erhidir. Ayet ve hadislerden de istifade edilerek Mesnevî 
hakk nda yap lan geni  bir aç klamay  ihtiva eden eserin erhinde Mesnevî 
beyitlerinden de yararlan lm t r. Mensur halde olan eser, stanbul, Süley-
maniye Ktp., Hac  Mahmud Efendi, nr. 2566’da bulunmaktad r. Eserin 
stanbul, Üsküdar Hac  Selim A a Ktp., Kemanke , nr. 315’de ayr  bir nüs-

has  daha mevcuttur. 
 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hac  Mahmud Efendi, nr. 2566 

Eser, 220x155 (170x115) mm ebad nda, 20 varak ve 17 sat rd r. Nesih 
hatla istinsah edilmi , müstensihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. Haki renkli 
me in ciltlidir. Aharl  krem renkli ka tl  ve k rm z  cetvellidir. Arapça 

                                                           
206  TDEA, VII, 145 
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ibareler, Farsça beyitler, baz  özel isimler ve dikkat çekmesi gereken yerler 
surhla yaz lm t r. 

 
Ba : 1a 

        .  

  ...           ...  

Son: 20b 
 

            .  

               

3.1.5.8. Mesnevî fihristi: 
Eser, Mevlâna’n n alt  cilt Mesnevî’sinin ciltlerine ve sayfalar na göre 

haz rlanm  fihristdir. Telif tarihi ve müellifi bilinmeyen eser, Konya Mev-
lâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 2177 (54a-67b)’de bulunmaktad r.  

 
3.1.5.9. Mesnevî st lahlar hakk nda bir risale:
Müellifi ve telif tarihi bilinmeyen eser, Mesnevî’de yer alan baz  st lah-

lar n Türkçe mensur aç klamas d r. Eserde zaman zaman st lahlarla ilgili 
olarak baz  Türkçe beyitlerin de nakledilmektedir.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., M. Arif-M. Murad, nr. 32 

Eser, 140x102 (100x60) mm ebad nda, 61 (94a-154b) varak ve 10 sat rd r. 
Nesih hatla istinsah edilmi , müstensihi ve istinsah tarihi bilinmiyor. Mu-
kavva ciltlidir. Arapça ibareler k rm z  ile yaz lm t r. 

 
Ba : 94a 
 

  ...             
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3.1.6. Telif Tarihleri veya Müellifleri ya da Bulunduklar Yerleri Tam
Olarak Bilinmeyen ve Mesnevî’den Müntahap Beyitlerin veya Mesne
vî’nin Bir K sm n n Tercüme ve erhlerini Muhtevi Baz Eserler:

3.1.6.1. Mesnevî erhi:
Pirî Mehmed Pa a (Remzi Mehmed Pa a Pirî, Karamanl , ö. 939/ 1532) 

taraf ndan XVI. yüzy l n ba lar nda Mesnevî’nin bir k sm  erh edilmi tir207. 
 
3.1.6.2. erh i Mesnevî:
Balâtîzâde Kemâlî Mehmed Çelebi (XVI. yüzy l) taraf ndan Mesnevî 

k smen erh edilmi tir208.  
 
3.1.6.3. erh i dubeyt i Mesnevî:
Nevî Yahya Efendi Malkaravî (ö. 1007/ 1598) taraf ndan 1598 y l nda 

Mesnevî’den iki beyit Türkçe erh edilmi tir209. 
 
3.1.6.4. Letâ’if i Ma’nevî:
Abdüllatîf Efendi (ö. Mekke 1100/1688) taraf ndan kaleme al nan eser, 

Mesnevî’nin Türkçe erhidir. Müellifin ayr ca Letâif i Lüga isimli bir eseri 
daha vard r210. 

 
3.1.6.5. Mesnevî’den bir beytin erhi:

Dervi Mehmed Emin Tokâdî (Tokat 1664- stanbul 1745)211 taraf ndan 
yap lan bu erh, Mesnevî’nin “Ân hiyâlâtî ki dâm i evliyâst; aks i mehrûyân
butsân Hudâst (1. defter 72. beyit) beytinin erhidir212. 

                                                           
207  Osmanl Müellifleri, II, 111–112 
208  Osmanl Müellifleri, III, 122; Pekolcay, Necla, s. 139; TDEA, V, 274. 
209  Osmanl Müellifleri, II, 437–439; Pekolcay, Necla, s. 139; TDEA, VII, 42 
210  Osmanl Müellifleri, II, 312; TDEA, I, 21 
211  Mehmed Emin Tokâdî için bk. bu çal ma, 1.2.1. Menâk b Mevlâna .
212  Osmanl Müellifleri, I, 36; TDEA, III, 31. 
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3.1.6.6. erh i ba’z i ebyât Mesnevî:
Mustakimzâde Süleyman Sa’deddîn (ö. 1202/1787) taraf ndan Mesne

vî’nin baz  beyitleri erh edilmi tir213 

3.1.6.7. Uns i Ma’nevî:
Mehmed Tevfik Efendi (ö. stanbul 1274/1857) taraf ndan yap lan bu 

erh, Mesnevî’nin bir bölümünün erhi olup, matbudur214.  
 
3.1.6.8. Çehar beyt i Mesnevî:
Mihal çc kl Hac Mustafa Efendi (ö.1300/ 1882) taraf ndan telif edilen 

eser, Mesnevî’den dört beytin erhidir215. 
 
3.1.6.9. Râhatu’l ervâh Mukaddime i Mesnevî erhi:
Abdurrahman Süreyya Efendi (ö.1322/1904) taraf ndan kaleme al nan 

eser, matbudur216.  
Abdurrahman Süreyya Efendi, 1841 y l nda Ba dat’ta do du. Babas , 

Ebû Hâmid Muhammed’dir. Ba dat’ta ba lad  ö renimini stanbul’da 
tamamlad . Adana ve Konya’da baz  resmî görevlerde bulundu. 1867’den 
1884’e kadar çe itli yüksek okullarda ders verdi. Bunun yan nda 1872’de 
Cerîde i Havâdis ve 1876’da Hakîkat gazetelerinde ba muharrirlik yapt . 
1890’da Lizbon’da toplanan Müste rikler Kongresi’ne kat ld . 1904’de s-
tanbul’da vefat etti ve Eyüp Sultan Camii civar na defnedildi. Gazetelerde-
ki yaz lar  ve belâgatla ilgili kitap ve makaleleriyle tan nan Abdurrahman 
Süreyya Efendi’nin Nizâmü’l belâga, Sefîne i Belâgat, Ta’likât Belâgat
Osmaniyye, Tahlîl i Hal gibi baz  eserleri de vard r217. 

                                                           
213  Osmanl Müellifleri, I, 168–169 
214  Osmanl Müellifleri, I, 264 
215  Osmanl Müellifleri, II, 39–40; Pekolcay, Necla, s. 139 
216  Osmanl Müellifleri, II, 338–339; Pekolcay, Necla, s. 139 
217  Osmanl Müellifleri, II, 338–339; Pekolcay, Necla, s. 139; Yeti , Kâz m, ”Abdurrahman 

Süreyya, Mîrdûhîzâde”, TDV A, I, 173–174 
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3.1.6.10. Mesnevî tercümesi:
Mehmed Galib Efendi (Kayseri 1876- Sivas 1906) taraf ndan Mesne

vî’nin bir k sm  manzum olarak tercüme edilmi tir218. 

                                                           
218  TDEA, III, 273 
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3.2. Divân Kebîr üzerinde yap lan çal malar:
Dîvân-  kebîr’in tamam  veya bir k sm  üzerinde eski harfli Türkçe ola-

rak yap lm  tam bir çal maya rastlanmam t r. Divân-  Kebîr ile ilgili ola-
rak daha çok “Dû vakt i subh dem ber çarh i pâyân yâftem; Der meyân i dâne i
ha hâ sindân yâftem”, matlal  on bir beyitli gazelin birkaç ki i taraf ndan 
erh i Gazel i Mevlâna ad yla yap lm  tercüme ve erhleri mevcuttur. 

3.2.1. erh i Gazel i Hazret i Mevlâna:
Seyyid Emîr i Buhârî (ö. 922/1516) taraf ndan telif edilen ve Feyz i

âsâru’l Mesnevî ad yla da bilinen eser219, “Dû vakt i subh dem ber çarh i pâ
yân yâftem; Der meyân i dâne i ha hâ sindân yâftem”, matla beytiyle ba layan 
on bir beyitlik gazelin Türkçe mensur erhidir220. 

Seyyid Emîr-i Buhârî (Emîr Padi ah el-Buhârî Muhammed Emîn b. 
Mahmûd)’nin 1443 y l nda Buhâra’da do du u san lmaktad r. Kaynaklar-
da ad , Emîr Buhârî ve Seyyid Emîr Ahmed-i Buhârî eklinde de geçmek-
tedir. Nak îbendiye silsilesinin büyük ahsiyetlerinden Mahmûd-  Fa nevî 
(ö. 715/ 1315-16)’nin torunudur. Seyyid Emîr-i Buhârî, ilk tahsilini Buhâ-
ra’da tamamlad ktan sonra Semerkant’ta dönemin me hur mutasavv f  
Ubeydullah Ahrâr’a intisap etti. Semerkant’ta tan t  Nak ibendiye tari-
kat n n Anadolu ve Rumeli’de yay lmas na öncülük eden mutasavv f, âlim 
ve air Abdullah-  lâhî (ö. 896/ 1491)221 ile birlikte Anadolu’ya Kütah-
ya’n n Simav ilçesine geldi. Daha sonra hacca gitmek için Simav’dan ayr l-
d . Hac dönü ünde tekrar Simav’dan ayr larak stanbul’a gitti. Orta As-
ya’y , Hicaz bölgesini ve Anadolu’yu yak ndan tan yan Seyyid Emîr-i 
Buhârî, Abdullah-  lâhî’den hilafet alarak stanbul’da Nak ibendiye tarika-
t n  yayd . Seyyid Emîr-i Buhârî, 922/ 1516 y l nda stanbul’da vefat etti ve 
Fatih’te kendi ad yla an lan caminin yan na defnedildi. Seyyid Emîr-i 

                                                           
219  Pekolcay, Necla, s. 139 
220  Âmil Çelebio lu, Nuruosmaniye Ktp., nr. 4909’daki nüshay  esas alarak, “Hz. Mevlâna’ya 

zafe Edilen Bir Gazelin erhi” adl  bir bildiri ile eseri tan tm  ve k smen sadele tirerek 
metnini vermi tir (Mevlâna, Bildiriler, Konya, 1993, s. 26- 30); Fatma Durkut, Süleymaniye 
Ktp., Halet Efendi ve Karaçelebizâde bölümlerindeki iki nüshaya göre bu erhin metnini 
tespit etmi tir (Fatma Durkut, Emir Buharî’nin Türkçe Risâleleri, Gazi Üniversitesi Sosyal Bi-
limler Enstitüsü, Bas lmam  Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 1997, s.101-117). 

221  Kara, Mustafa - Algar, Hamid “Abdullah-  lâhî”, TDV A, I, 110-112. 
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Buhârî’nin Farsça ve Türkçe Divançesi ve Risale fi’t tasavvuf  gibi eserleri de 
vard r222. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., ehit Ali Pa a, nr. 1444 

Eser, 198x120 (133x73) mm ebad nda 5 (248b-252a) varak ve 17 sat rd r. 
Talik hatla 985/1577-78’de istinsah edilmi , müstensihi bilinmiyor. Koyu 
kahverenkli ve emseli me in ciltli, aharl  krem renkli kâ tl d r. 

 
Ba : 248b 
 

                 

                   

 
Son: 252a 
 

               ...  

  985. 

Birçok yazma nüshas  bulunan eserin baz  nüshalar  da unlard r: 
Ankara, Millî Kütüphane, Ankara Cebeci lçe Halk Ktp., nr. 25/5 
Bursa nebey Yazma Eserler Ktp, Orhan Camii, nr. 622/8 
stanbul, Bayezid Devlet Ktp., Bayezid, nr. 10073, Veliyyüddin Efendi, 

nr. 1799; Nuruosmaniye Ktp., 1737, 4345, 4909; Süleymaniye Ktp., Be ira a, 
nr. 91, 12926, Hac  Mahmud Efendi, nr. 2033, 3088, 3843, 4662, 4663, 4664, 
Halet Efendi, nr. 300, Hüsrev Pa a, nr. 759, 56445, Karaçelebizâde, nr. 330, 
340, Mihri ah Sultan, 203, Pertev Pa a, nr. 632, Re id Efendi, nr. 446, ehit 
Ali Pa a, nr. 1343; stanbul Üniversitesi Merkez Ktp., AY. nr. 558, 1545, TY. 
nr. 2052, 6306; Millet Ktp., Ali Emirî Efendi, 4327, 6458, 13061. 

                                                           
222 Sicill i Osmânî, I, s.195; Kurnaz, Cemal - Tatc , Mustafa, stanbul’da Buharal Bir Mutasavv f

Emir Buhari, s. 3-7; Kara, Mustafa, “Emîr Buhârî”, TDV A, XI, 125-126. 
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Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., Konya l Halk Ktp. Koleksiyonu, nr. 
1792/12 

Eser ayr ca, stanbul’da 1328/1912’de Ahmed Kâmil Matbaas nda 15 
sayfa olarak ne redilmi tir.  

3.2.2. erh i Gazel i Hazret i Mevlâna: 
Ebü’s-Sena eyh emseddin Ahmed es-Sivâsî (1519/20-1597/98) tara-

f ndan XVI. yüzy lda erh olarak telif edilen bu eser, “Dû vakt i subh dem
ber çarh i pâyân yâftem; Der meyân i dâne i ha hâ sindân yâftem”, matla bey-
tiyle ba layan on bir beyitlik gazelin Türkçe mensur erhidir.  

Ebü’s-Sena eyh emseddin Ahmed es-Sivâsî, 926-1519/20 y l nda Zi-
le’de do du. Baz  kaynaklarda eyhî emseddîn Sivâsî ismiyle de bilinen 
müellifin as l ad  emseddîn’dir. Eserinin mukaddimesinde künye ve 
nisbesiyle birlikte ismi Ebü’l-Mecîd eyhî bn Ahmed Ebü’s-Sena Ahmed 
e - eyh es-Sivâsî olarak kay tl d r223. Halvetiye tarikat  eyhlerinden Zileli 
Ebü’l-Berekât Mehmed Efendi’nin üçüncü o ludur. Tahsilini Tokat ve s-
tanbul’da tamamlad  ve Halvetiye tarikat n n emsiye kolunu kurdu. Uzun 
süre Sivas’ta tedris ve ir atta bulundu. 1005/1596’da E ri seferine kat ld  ve 
1006/1597/98 y l nda Sivas’ta vefat etti. Manzum ve mensur olarak birçok 
telif, tercüme ve erhi bulunan eyhî emseddîn Sivâsî’nin eserlerinden 
baz lar  unlard r: Dâ’iretü’l usûl, K ssa i Mûsâ ve Hazer, Menâzîlü’l ’ârifîn,
Meclîs, Menâk b mâm A’zâm, r âdu’l ’avâm, Gül enâbâd, He t behi t,
Süleymânnâme v.b. gibi224. 

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Hac  Re it Bey, nr. 107 

Eser, 200x150 (140x88) mm ebad nda, 8 (53a-60a) varak ve 15 sat rd r. 
Talik hatla 1266/1849-50 y l nda istinsah edilmi , müstensihi bilinmiyor. 
Y pranm  me in ciltli, krem renkli aharl  varakl d r. Farsça beyitler k rm -
z yla yaz lm t r.  

 
 

                                                           
223  Ebü's-Sena eyh emseddin Ahmed es-Sivâsî, erh i Gazel i Hazret i Mevlâna, stanbul, 

Süleymaniye Ktp., Hac  Re it Bey, nr. 107, varak, 53a 
224  Osmanl Müellifleri, I, 95-96; Sicill i Osmânî, III, 165; TYDK, I, 182 
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Ba : 53a 
 

  ...              

                

    ...

Son: 60a 

    266  

                 

Erol Çöm taraf ndan On Alt nc Yüzy l Ahlâkî Mesnevîleri ve emseddîn i
Sivâsî’nin bret nüma Adl Mesnevîsi ( nceleme Metin) ismiyle Selçuk Üniver-
sitesi Sosyal bilimler Ensititüsünde (Konya 2007) Doktora tezi haz rlanm -
t r. 

3.2.3. erh i Kaside i Mîmiyye:

Abdülmecid b. Muharrem i Sivâsî (971-1049/1563-1639)225 taraf ndan 
XVII. yüzy l n ba lar nda erh edilen ve kaynaklarda “ erh i âlâ kaside i
mîmiyye li Mevlâna Celâleddîn i Rûmî”226 ismiyle bilnen eser, Mevlâna’n n 
on bir beyitlik bir iirinin Türkçe erhidir. Eserin stanbul Süleymaniye 
Ktp., Dârülmesnevî 253/2’de; Es’ad Efendi, nr. 1755/6’da; Mihri ah Sultan, 
nr. 300/4’de ve ehit Ali Pa a, nr. 1367/3’de olmak üzere dört nüshas  tespit 
edilmi tir227.  

 
3.2.4. erh i Gazel i Mevlâna: 
Nazîrâ brahim Efendi (ö. 1188/1774) taraf ndan XVIII. yüzy lda Mev-

lâna’n n bir gazeli Türkçe erh edilmi tir228.  

                                                           
225  Abdülmecid b. Muharrem-i Sivâsî için bk., bu çal ma, 3.1.2.9. erh i Mesnevî. 
226  Osmanl Müellifleri, I, 120; TDEA, I, 21 
227  Gündo du, Cengiz, s. 241–243 
228  Osmanl Müellifleri, II, 45-46 
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Nazîrâ brahim Efendi’nin 1105/1693-94 y l nda Edirne’de do du u 
san lmaktad r. Sar ca Pa a Medresesi müderrisi eyh Mustafa Gül enî’nin 
o ludur. Tasavvuf ve ilim ortam nda büyümü  ve Sezâî-yi Gül enî’ye inti-
sap etmi tir. Uzun y llar Edirne medreselerinde müderrislik; Babaeski, 
Tekirda , M s r ve Eski Za ra’da kad l k yapan Nazîrâ brahim Efendi, 
1188/ 1774 y l nda vefat etmi tir. air ve Gül enî eyhi olan müellifin Di
van’  ve nsânnâme, Mu’cizât Enbiyâ, Hediyyetü’l ahbâb ve Behçetü’l ebrâr 
gibi eserleri vard r229. 

3.2.5. erh i Gazel i Hazret i Mevlâna:
Abdullah Salâhî U âki (1130–1197/1717–1782) taraf ndan XVIII. yüz-

y l ortalar nda erh olarak telif edilen eser, “Dû vakt i subh dem ber çarh i
pâyân yâftem; Der meyân i dâne i ha hâ sindân yâftem”, matla beytiyle ba la-
yan on bir beyitlik gazelin Türkçe mensur erhidir. Eserde, önce her beyit 
manzum olarak Türkçe’ye çevrilmi , sonra da mensur olarak erh edilmi -
tir. Telif tarihi bilinmemektedir. 

Abdullah Salâhî U âki, 1130/1717–18 y l nda Bal kesir’de do du. Bir 
süre Bal kesir’de tahsil gördükten sonra stanbul’a giderek tahsilini tamam-
lad . Tahvil kaleminde çal t  ve Divâ Efendili i vazifesinde bulundu. Daha 
sonra Edirne’de eyh Cemâleddîn U âkî’ye intisap ederek görevinden 
ayr ld  ve inzivaya çekildi. stanbul’da Tahira a Nak î Tekkesi’nde eyhlik 
yapt . Osmanl  Müellifleri‘nde 1196/1781–82 y l nda230, Sicill-i Osmânî‘de 
ise 29 Muharrem 1197/24 Aral k 1782 tarihinde231 vefat etti i kay tl d r. 
Cenazesi, eyhli inde bulundu u tekkenin haziresine defnedildi. air ve 
devrinin âlimlerinden olan; birçok telifi, erh ve tercümesi bulunan müelli-
fin eserlerinden baz lar  unlard r: Usûl i hadîs erhi, Miftâhu’r rumûz ve’l
esrâru’l kunûz, Ulûmu’l maznûn, Gül en i Tevhîd tercümesi v.s232.  

 
Nüsha tavsifi: 
stanbul Üniversitesi Merkez Ktp. TY. nr. 2171 

                                                           
229  Osmanl Müellifleri, II, 45–46; Akku , Mehmet “Nazîrâ brâhim Efendi”, TDV A, XXXII, 

454–455. 
230  Osmanl Müellifleri, I, 104 
231  Sicill i Osmânî, III, 387 
232  Osmanl Müellifleri, I, 104; Sicill i Osmânî, III, 387; TDEA, VII, 437 
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Eser, 210x135 (157x69) mm ebad nda, 17 varakt r. Seyyid Ahmed Arif 
taraf ndan 1248/1832’de rik’a hatla istinsah edilmi tir. Siyah me in ciltli, 
s rt  k rm z  me in kapl d r. Söz ba lar  k rm z yla yaz l , Arapça ibareler 
k rm z yla harekeli ve Arapça ve Farsça ibarelerin üzerleri surhla ke ideli-
dir. Aharl  aç k krem renkli varakl ; eserin baz  yerlerinde kitap kurdu ha-
sar  vard r. 

 
Ba : 1b 

    

              

 
Son: 17b 
 

                  

...       1248.  

Di er baz  nüshalar  da unlard r: 
stanbul, Süleymaniye Ktp., Es’ad Efendi, nr. 1546, Hafid Efendi, nr. 

459, Pertev Pa a, nr. 633. 
 

3.2.6. Deste Gül: 
Ahmed Midhat Bahârî Hüsamî Beytur (1875–1971)  233 taraf ndan 

Mevlâna’n n eserlerinden seçme yoluyla kaleme al nan eser, Mevlâna’n n 
baz  iirlerinin ve rubaîlerinin mensur Türkçe tercümesidir. Deste Gül, s-
tanbul’da 1346/1927 y l nda Sebat Matbaas nda küçük boy 48 sayfa olarak 
bas lm t r.  

Müellif, eserin 3. sayfas nda yer alan “Okuyucular ma” ba l kl  giri te 
Deste Gül hakk nda u aç klamay  yapmaktad r: “Buna ben nûrânî fikir deme
ti diyorum. Çünkü bu nûrânî bir fikir âleminin arma an d r. Bin hakikat, o manâ

                                                           
233  Ahmed Midhat Bahârî Hüsamî Beytur için bk., bu çal ma, 1.1.19. Tercüme i Risâle i

Sipehsâlâr. 
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ba ndaki güllerden seçerek bu kitâbda toplad m. Belki o güllerden, unsurlardan
herhangi birine meczûb oldum. Elimi sundumsa güzel kokusu elime sindi”.  

Bu aç klama, 5. sayfada öyle devam etmektedir: “Ben, o büyük Mevlâ
na’n n i’r ve musikîsindeki sînâ i ilhâm ndan, mi’râc i kemâlinden gelen ma’nevî
hüsn i seyyâlesiyle, berk berk olan ‘a k cezbesiyle titredim. a ve hayrân oldum.
Ancak füyûsât i cemâl ü’âlar rûh perest i kâr n n ufuklar ndaki ma’bedî gölge
lerde i vâk i nûr, ‘ayâlindeki yüksek da lara da ld , yay ld zaman biraz ken
dime geldim. O vakt görebildi im ona nâ mütenâhî envârdan, evvelâ yezâl i
mehâsin i ‘ kdan his ettiklerimin hafîf, pek hafîf bir gölgesini bu kitaba tersim
edebildim. 29 Zilka’ade 1343/ 22 Haziran 1925, M. Buhârî.”  

3.2.7. Divân Kebîr i Hazret i Mevlâna’dan muhtârât:

Veled Çelebi zbudak (1869–1953)234 taraf ndan 19 Temmuz 1941’de 
Küçükyal / stanbul’da tercüme olarak telif edilen eser, Divân Kebîr‘den 
müntahap 92 beytin Türkçe mensur tercümesidir. Eserde önce Farsça beyit-
ler verilmi , sonra Türkçe aç klamalar  yaz lm t r. Konya Mevlâna Müzesi 
Ktp., htisas, nr. 5223’de 30. defterde (VI. cilt: 5. defter, 47a-79a varak) yer 
alan eser, müellifin Mesnevî tercümesi ile birliktedir235. 

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 5223’de 30. defterde (Mesne-

vî’nin VI. cilt, 5. defteri, 47a-79a varak) 
Eser, 285x200 mm d  ve 270x195 mm varak ebad ndad r. Yaz  ise farkl  

ebattad r. 33 (47a-79a) varakt r. üca’eddin Onuk taraf ndan 8 Te rîn-i âhir 
1942 tarihinde rik’a hatla adi sar  ka d n “a” yüzüne mavi kopye kalemiy-
le istinsah edilmi tir ve varaklar n “b” yüzleri bo tur. Beyaz-kahverengi 
mukavva ciltlidir. lk be  varak 19 Temmuz 1941 stanbul-Küçükyal  tarihli 
mukaddimeyi içermektedir.  

 
Ba : 47a 

     80   1942     

      .   
                                                           
234 Veled Çelebi zbudak için bk., bu çal ma, 1.1.20. Divân i Türkî i Sultan Veled.
235 Bk., bu çal ma 3.1.1.16.Mesnevî tercümesi, Veled Çelebi zbudak.
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Son: 79a 
                 

»       –   –         

  «. 

3.2.8. Rubâ’iyât Mevlâna:
Tevfik Mehmed Efendi (Kastamonu 1873 -1938’de hayatta), Mevlâ-

na’n n rubâilerinden yüz tanesini seçerek 400 sayfa olarak erh etmi tir. 
Rubâ’iyât Mevlâna isimli bu eser bas lmam t r236.  

                                                           
236  TDEA, VIII, 339; bnülemin, IV, s.1935-1936. 
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3.3. Fîhi mâ fîh ile ilgili olarak yap lan çal malar:

3.3.1. Fîhi mâ fîh tercümesi: 

Ahmed Avni Konuk (1868–1938)237 taraf ndan XX. yüzy l n ba lar nda 
kaleme al nan bu eser, Mevlâna’n n sohbetlerinde bulunan baz  ki iler tara-
f ndan kaydedilen aç klamalar n bir araya getirilip tasnif edilmek suretiyle 
olu turulan Fîhi mâ fîh isimli eserin Türkçe tercümesidir.  

 
Nüsha tavsifi: 
Konya Mevlâna Müzesi Ktp., htisas, nr. 3895 
Eser, 295x217 (235x170) mm ebad nda, 148+4 varakl  ve muhtelif sat r-

l d r. Sülüs, rik’a ve nesih hatlar yla kar k olarak istinsah edilen eserin 
müstensihi ve istinsah tarihi belli de ildir. S rt  bordo renkli bez ve âdî 
mukavva ciltli ve aç k krem rengi aharl  ka tl d r. Zaman zaman yerli; 
zaman zaman da Avrupa mürekkebiyle siyah renkle yaz lm t r. Baz  say-
falarda ço unlu u Mevlâna’n n Mesnevîsi’nden al nma dipnotlar vard r. 
1a-3a’da mukaddime bulunmaktad r. Mukaddimede sat rlar k rm z  ile 
çizilmi tir. Baz  yapraklar ise ince surh cetvellidir. Arapça ibarelerin altlar  
k rm z  ile çizilmi tir. Toplam yetmi  üç fasl  içeren eserin son dört yapra  
fihristtir. Söz konusu bu nüsha, Fîhi mâ fîh ad yla Selçuk Erayd n (ö.1996) 
taraf ndan stanbul’da 1994 y l nda ne redilmi tir. 

Ba : 1a 
  ...               

  ...  

Son: 148b 
                 

            . 

Eserin ayr ca, stanbul Büyük ehir Belediyesi Atatürk Kitapl , Osman 
Ergin Kitaplar , nr. 24’de bir nüshas  daha vard r. 

                                                           
237  Ahmed Avni Konuk için bk., bu çal ma, 1.1.18. Menâk b Hazret i Mevlâna Celâleddîn i

Rûmî.
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SONUÇ
Yap lan bu çal ma sonucunda toplam 196 eser tespit edilmi tir. Tespit 

edilen bu eserler, ilgili konu ba l klar na göre s n flara ayr lm t r. Buna 
göre Mevlâna hakk nda yap lan çal malar bölümünde telif edilen yazma 
eserlerle ne redilen basma eserlerin toplam say s  55 olup, konulara göre 
da l m  öyledir: 

Mevlâna, Çevresindekiler ve Mevlevîlerin Menk belerine Dair Eserler: 
26 adet. 

Mevlâna ve Mevlâna’n n Çevresindekilerin Hal Tercümelerini Muhtevi 
Eserler: 6 adet. 

Mevlâna Hakk nda Söylenmi  Kaside, Methiye ve Benzeri Eserler: 5 
adet. 

Mevlâna’n n Evrad, Dua ve Münacâtlar n n Tercüme ve erhlerini 
Muhtevi Eserler: 5 adet. 

Konuyla ilgili Olarak Kaynaklarda Yer Alan fakat Ula amad m z 
Eserler: 11 adet. 

Mevlevîlik ve Mevlevîler hakk nda yap lan çal malar ile ilgili olarak 
toplam 37 eser tespit edilmi tir. 

Mevlâna’n n eserleriyle ilgili yap lan çal malar bölümü, “1- Mesnevî ile 
ilgili çal malar, 2- Divân i Kebîr üzerinde yap lan çal malar, 3- Fîhi mâ fîh 
ile ilgili olarak yap lan çal malar” ad yla üç ana ba l a ayr lm t r ve top-
lam 106 eser tespit edilm tir. 

 “Mesnevî ile ilgili çal malar” ba l  alt nda tespit edilen yazma eser-
lerle ne redilen eserlerin konulara göre da l m  öyledir: 

Mesnevî’nin Eski Harfli Türkçe Tercüme ve erhleri: 28 adet. 
Mesnevî’den Yap lan Müntahaplar n Tercüme ve erhleri: 32 adet. 
Mesnevî Hikâyeleriyle ilgili Eserler: 9 adet. 
Mesnevî’nin ilk On Sekiz Beytinin erhleri: 9 adet. 
Mesnevî Üzerinde Yap lan Di er Baz  Çal malar: 9 adet. 
Telif Tarihleri veya Müellifleri ya da Bulunduklar  Yerleri Tam Olarak 

Bilinmeyen ve Mesnevî’den Müntahap Beyitlerin veya Mesnevî’nin Bir K s-
m n n Tercüme ve erhlerini Muhtevi Baz  Eserler: 10 adet  

Divân-  Kebîr üzerinde yap lan çal malar k sm nda 8 adet ve Fîhi mâ 
fîh ile ilgili olarak yap lan çal malar k sm nda ise bir eser tespit edilmi tir.  
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Bu çal man n, Mevlâna, Mevlevîlik ve Mevlâna’n n eserleri hakk nda ince-
leme ve ara t rma yapmak isteyenlere ve ayr ca Osmanl  döneminde ve 
Cumhuriyetin ilk y llar nda âlim ve bilim adamlar m z n bu konuda neler 
yapt klar n  bilmek isteyenlere yard mc  olaca  umulur. 
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D Z N
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Abdulehâd Nûri, 102 
Abdulkâdir Efendi, 177 
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198 
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Bekr Dede Efendi, 3, 58 
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A akap l  smail Efendi, 25 
A azâde Mehmed Efendi, 11, 169, 

188 
Ahmed Avni Konuk, 1, 8, 14, 33, 113, 

208 
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Muhammed et-Tûsî, 62 
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Ahmed Dede, 81 
Ahmed Efendi, 76 
Ahmed Eflâkî, 1, 15, 16, 19, 23, 25, 28, 
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Ahmed Midhat Bahârî Hüsamî Beytur, 2, 

14, 33, 205 
Ahmed Nâim Erzurumî, 151 
Ahmed Remzi Akyürek, 2, 3, 43, 56, 

58, 76 
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Akhisar Zeynelzâde, 155, 156, 172 
Akkoyun, Muti, 172 
Akkoyunlular, 57 
Akku , Mehmet, 204 
Aksaray, 47, 158, 178 
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Aksoy, Hasan, 67, 102 
Ak ehir, 23 
Ak emseddin, 184 
Akün, Ö. Faruk, 101 
Alâeddin Ali, 57 
Alamescid, 25 
Âlem i slâmiyet, 112 
Algar, Hamid, 200 
Alî b. Sultân Muhammed el-Kârî, 1, 22 
Ali Behçet, 3, 58 
Ali Çavu zade, 173 
Ali Emirî, 56, 62, 67, 68 
Ali Emirî Efendi, 17, 21, 31, 68, 189, 

201 
Ali Emirî Efendi, Edeb, 156 
Ali Emirî, eriyye, 56, 62, 67, 173, 175 
Ali Enver Efendi, 6, 67, 82, 174 
Ali Feyzi b. Osman, 3, 52, 53 
Ali Haydar Bey, 2, 42 
Ali Nihat Tarlan, 21, 59, 167 
Ali Nutkî Dede, 5, 29, 73, 74 
Alî R zâ b. Mehmed Rü dî Yalvâcî, 8, 

112 
Almaz, Hasan, 21, 59, 68, 150, 152, 173, 

175, 177, 183, 190, 193 
Alparslan, Ali, 25 
Amasya, 21, 36, 97, 184 
Amerika, 50 
Âmûzgâr i Fârisî, 48 
Anadolu, 46, 100, 168, 185, 194, 200 
Anbârîzâde, 25 
Anbârîzâde Dervî  Ali b. smâil, 1, 25 
Ankara, 1, 17, 18, 21, 31, 35, 44, 49, 57, 

61, 65, 97, 106, 112, 113, 141, 150, 
155, 156, 157, 161, 164, 166, 167, 
173, 183, 193, 200, 201 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-
Co rafya Fakültesi, 21, 50, 59, 67, 68, 
86, 150, 152, 173, 175, 182, 183, 190, 
193 

Ankara Üniversitesi lahiyat 
Fakültesi, 50 

Antalya-Elmal , 193 
Antalya-Tekelio lu, 164, 183, 193 
Antep, 43 
Arapça Gramer, 35 

Arapkir, 44 
Arar, Nam k Kemal, 68 
Arguniye Mevlevîhânesi, 27, 76 
Arif Bey-Cabbarzâde (Cabbarzâde 

Mehmed Arif), 3, 58 
Ârif Çelebi, 18 
Ârifî Ahmed Dede, 4, 64, 65 
Arslan, Sabahattin, 172 
Arûz i Câmiî, 43 
Asaf Mehmed Pa a, 10, 173 
Âsâfnâme, 106 
Âs m (Ba datl ), 12, 189 
Â ir Efendi, 21, 165 
Atalay, Mehmet, 175 
Atatürk, 27 
Atatürk Ara t rma Merkezi, 68 
Atatürk Üniversitesi, 68 
Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, 68 
Ataullah Mehmed Efendi, 28 
At f Efendi, 21 
Atpazar , 170 
Atpazarl  Osmân Fazl , 170 
Ayan, Hüseyin, 166 
Ayasofya, 15, 17, 18, 21, 37, 99, 106, 

194 
Aydos, 170 
Âyine i Seyyid i S rdân, 3, 44, 58 
Aynu’l fuyûz, 9, 166, 167 
Aytekin, Ülker, 101 
Azamat, Nihat, 69 
Azîz Mahmûd Hudâî Efendi, 100 

B 
Babaeski, 204 
Ba dat, 23, 69, 100, 111, 158, 189, 198 
Baha Kayserilio lu, 21 
Bahâeddîn Sultan Veled, 41 
Bahâeddîn Veled, 18, 25 
Bahâî, 35 
Bahariye Mevlevîhânesi, 33, 35, 79, 

112 
Bahr i hakîkat, 79 
Bahru’l kâfiye, 177 
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Baki’ye Dâ’ir, 48 
Bakü, 57 
Balâtîzâde Kemâlî Mehmed Çelebi, 

13, 197 
Bal kesir, 97, 204 
Bâlî Mehmed Çelebi, 68 
Baryaman, Saliha, 172 
Bedâyi’u’l efkâr, 35 
Behçet Efendi, 87 
Behçetü’l ebrâr, 204 
Behram A a, 73 
Bekta , Ömer, 100 
Belgrat Mevlevîhânesi, 70, 169 
Beng ü bâde, 50 
Be ikta  Mevlevîhânesi, 70, 79, 88 
Be ira a, 201 
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Beyânu’l hak, 48 
Beyaz t, 21, 36, 62, 97, 99, 156, 163, 

164, 167, 184, 193 
Beypazar , 184 
Bibliotheque Nationale, 27 
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Birinci Abdülhamid, 28 
Birinci Ahmed, 100 
Bitlis, 33 
Bor, 46 
Bosna, 54, 158, 162 
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British Museum, 22 
Buhâra, 200 
Bulak, 4, 61, 62, 99, 106 
Burdur, 69, 97, 156, 157, 170 
Burhâneddin Bey, 28 
Bursa, 21, 28, 35, 42, 57, 69, 83, 97, 98, 

153, 157, 162, 168, 170, 172, 194, 201 
Bursal  Sâd k, 80 
Bustân, 43, 178 
Bustân Çelebi, 61, 65, 188 
Bülbülnâme, 112 

C 
Cambridge University, 155 
Camgöz, Hediye, 21 
Câmî, 25 
Câmi’ü’l âyât, 12, 99, 192 
Can, efik, 148 
Cebeci, 49, 156, 157, 164, 166, 167, 

173, 201 
Celâleddîn Dede, 48 
Celâleddîn Efendi, 6, 43, 84 
Cenâhu’l ervâh, 11, 62, 185 
Cerîde i Havâdis, 198 
Ceride i Sûfiye, 3, 55 
Cevâhir i Bevâhir i Mesnevî, 7, 100, 101 
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101 
Cevrî brahim Çelebi, 9, 166, 167 
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Metni ve nceleme, 167 
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Cezayir, 69 
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Cumbur, Mujgan, 106, 150 

Ç 
Çar amba, 107 
Çavu o lu, Mehmed, 111, 112 
Çay rl  Medresesi, 178 
Çayniça, 158 
Çehar beyt i Mesnevî, 13, 198 
Çelebi Abdullah, 21, 99 
Çelebi Hac  Muhammed Ârif Dede, 

76 
Çelebi Hüsameddin, 78, 182 
Çelebio lu Mescidi, 25 
Çelebio lu, Âmil, 106, 200 
Çelik, sa, 113 
Çobannâme, 11, 57, 183 
Çocukluk hat ralar m, 34 
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Çorum, 62, 156, 173, 183, 193 
Çöm, Erol, 203 
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Dervî  Mustafâ-yi Hamîdî, 168 
Dervi  Ömer, 80 
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Mevlâna, 54 

Eyüp, 28, 79, 111, 157, 168 
Eyüp Ni anc s , 79 
Eyüp Sultan Camii, 198 

F 
Fasih Ahmed Dede, 27, 67 
Fasihî Dede, 87 
Fasih-i Mevlevî, 87 
Fatih, 21, 23, 47, 112, 178, 200 
Fatih Camii, 21, 23, 47, 178 
Fâtihü’l ebyât, 11, 98, 99, 188 
Faz l Ahmed Pa a, 101 
Fazlullâh Rahîmî, 11, 186 
Ferâhu’r rûh, 171 
Ferâizci Mehmed akir.bk. 

Çuhadarzâde akir Mehmed Efendi 
Feridûn b. Ahmed-i Sipehsâlâr, 1, 15, 

16, 31, 33 
Ferruh Çelebi, 23 
Ferruh Efendi, 106 
Fetihnâme i Kamaniçe, 65 
Fevâ’id, 42 
Feyz i âsâru’l Mesnevî, 13, 200 
Feyzullah Efendi, 21 
Fezâ’ilü salavatu’n Nebî, 164 
F nd kl l  smet Efendi, 106 
Fîhi mâ fîh, 208 
Fîhi mâ fîh tercümesi, 14, 208 
Filibeli Mehmed Râsim, 47 
Foça, 158 
Fusûsu’l hikem, 163 
Fusûsu’l hikem tercüme ve erhi, 33 
Fünûn ve felsefe, 45 
Fütühât, 61 
Fütühât ‘ayniyye, 62 
Fütüvvetnâme i Esrâr, 67, 70 

G 
Galata, 69, 157 
Galata Mevlevîhânesi, 54, 61, 67, 70, 

71, 77, 104, 166, 174 
Galitekin, A. Nezih, 63 
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Gavsî Dede, 104 
Gâyetü’l müntehâ fî tedbîri’l merdâ, 28 
Gazâli, 53 
Gazâli’nin Kitâbu’l ’ilm’i, 34 
Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, 200 
Gaziantep, 44 
Geçmi büyüklerimizi k saca anal m, 34 
Gedik Ahmet Pa a, 21, 22, 27, 69, 75, 

89, 96, 99, 156, 193 
Gelibolu, 188 
Gelibolulu Âdil Efendi, 178 
Gelibolulu Tahir, 101 
Gence, 57 
Genç, lhan, 68 
Gevrekzâde Hâf z Hüseyin b. 

Abdullah, 1, 28 
Gölp narl , Abdülbaki, 16, 17, 20, 23, 30, 

46, 62, 64, 67, 69, 74, 79, 80, 92, 93, 
99, 101, 102, 107, 129, 158, 159, 174, 
177, 186 

Göre, Zehra, 170 
Guvâh i dil, 177 
Güleç, smail, 172 
Gülistân, 43, 178 
Gül enâbâd, 202 
Gül en i Niyâz, 184 
Gül en i Râz, 11, 185 
Gül en i Tevhîd tercümesi, 204 
Gülzâr Hakikat, 11, 186 
Gülzâr Ma’nevî, 11, 183 
Gülzâr Ma’nevî ve brâhîm Tennûrî, 

183 
Gümü hane Sanca , 84 
Gündo du, Cengiz, 194, 203 
Gürtunca, M. Faruk, 165 
Gü vâr, 34 

H 
H. Hayri Abdullah Efendi, 100 
H. Hayri-Abdurrahman Efendi, 156 
H. Hüsnü Pa a, 62 
Hâce Abdülmecid, 11, 186 
Hâce Ahmed Yekdest-i Cûryânî, 41 

Hac  Bayram-  Ankaravî, 42 
Hac  Emin Efendi, 72 
Hac  Fatma Han m, 22 
Hac  Feyzullah Nak ibendî, 5, 6, 79, 

84 
Hac  Hüsnü Pa a, 21, 162 
Hac  Mahmud Efendi, 17, 18, 21, 62, 67, 

88, 100, 101, 156, 164, 167, 172, 180, 
185, 193, 195, 201 

Hac  Mehmed Çelebi, 29 
Hac  Mustafa Saffet Bey, 47 
Hac  Pîrî Efendi, 9, 157 
Hac  Selim A a, 97, 183, 195 
Hadikâtü’l evliya, 32 
Hadikâtü’l evliya (Veliler Bahçesi), 32 
Hafid Efendi, 167, 205 
Hakây k semâ’, 6, 84 
Hakîkat, 198 
Hakîkâtü’l yakîn, 163 
Halef Efendi, 62 
Halep, 69 
Halep Mevlevîhânesi, 28, 43 
Halet Efendi, 18, 19, 21, 24, 27, 54, 65, 

66, 68, 97, 98, 100, 101, 106, 156, 
167, 172, 175, 179, 200, 201 

Halet Efendi, Mülhak, 16, 17, 18, 19, 24, 
27, 97, 100, 101, 157 

Halil Efendi, 185 
Halil Pa a, 100 
Halis Dede, 76 
Hall i mü kilât Mesnevî, 11, 184 
Hall i tahkîkât, 9, 166, 167 
Hâmid, 66 
Hamidiye, 100, 101, 106, 172 
Hammâmî smail, 80 
Hamparsan Âyîn i erif notalar , 5, 72 
Hânende, 33 
Hanio lu, M. ükrü, 45 
Harput, 112 
Hasan Efendi, Gevrekzâde, 28 
Hasan Fehmi Efendi, 42 
Hasan Hüsnü Dede, 178 
Hasan Hüsnü Pa a, 21, 102, 161 
Hasan Hüsnü Pa a, Mülhak, 21 
Hasan Nazîf Dede, 5, 78, 79 
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Hasan Pa a, 173, 183, 193 
Hasan Tevfik Efendi, 12, 189 
Hâ iye ‘alâ Tefsîri Kâdî el Beyzavî, 185 
Hâ iye i Çehâr Yâr i güzîn Aynu’l
fuyûz, 9, 167 

Hattat Hâf z Osman, 25, 105, 170 
Hayrü’l Kelâm, 3, 55 
Hayrü’l lügat, 177 
Hazine, 175 
Hazînetü’l ebrâr, 7, 97 
Hazret i Peygamber’in Hayat , 48 
Hazret-i Sultân Divânî Çelebi 

Mehmed Efendi, 53 
Hediyyetü’l ahbâb, 204 
Hediyyetü’l ihvân, 102 
Hekimo lu, 26, 167 
Hekimo lu Ali Pa a, 26 
Herevî, 61, 99 
He t behi t, 202 
Hicaz, 46, 178, 200 
Hicretnâme, 106 
Hicretü’n nebî, 106 
Hidayeto lu, Selahattin, 167 
Hilye i çehâr yâr i guzîn, 166 
Hilye i Mevlâna, 5, 77 
Hilyetü’l envâr, 106 
Hisarl  Hamid Bey, 83 
Hoca Said Efendi kimdir, 34 
Hoca, Nazif, 158, 159 
Hocazâde Ahmed Hilmi, 1, 32 
Hocazâde Mehmed Efendi, 194 
Horasan, 69 
Horata, Osman, 68 
Huccetü’s Semâ.bk. Risâle i huccetü s
semâ  

Hulâsa-i tarîkât, 41 
Hulâsatu’l hediyye, 66 
Hulâsatu’ urûh, 7, 106 
Husn u ‘a k, 174 
Hüsâmeddin Çelebi, 18, 43 
Hüseyin Avni Bey, 8, 111 
Hüseyin b. Abdülcemil el-K rîmî, 107 
Hüseyin Fahreddin Dede, 3, 34, 58 
Hüseyin Vassaf, 178 

Hüseynî Arbadan, 73 
Hüsrev Çelebi, 23 
Hüsrev Pa a, 156, 180, 201 
Hz. Ömer, 153 

I 
Irak, 69, 80 
Isparta, 112, 156, 193 
I k, Emin, 33, 34, 54 
Itrî, 80 

 
bn Fâriz, 99 
bnü’l-Arabî, 61, 99 
bnülemin, Mahmud Kemal, 34, 43, 44, 

45, 46, 48, 54, 79, 112, 177, 178, 207 
brahim Cevrî.bk. Cevrî brahim Çelebi 
brahim Gül enî, 32, 69 
brahim Pa a Saray , 158 
brahim Tennûrî, 11, 183, 184 
btidânâme, 34 
çtihâd, 45 
hsânü’l tahdis fî rivâyeti’l hadîs, 80 
htifalci Mehmed Ziya.bk. Mehmed 

Ziya 
htiyârât Mesnevî, 9, 159 
kâzu’n Nâ’imîn ve ifhâmu’l Kâsirîn, 8, 

112 
kinci Bayezid, 16 
kinci Bustân Çelebi, 104, 105 
kinci Mahmud, 29 
kinci Murad, 15, 28, 153 
kinci Selami, 73 
kinci Selim, 29 
lim ve edebiyat m za hizmet eden
Mevlevîlerden baz simalar, 34 

lmî Dede Ba dâdî, 1, 8, 12, 23, 155, 
156, 192 

lyas Aga, 15 
mam Dervi  Ali, 25 
mam Gazâlî, 32 
mam R za, 69 
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nebey Eski Eserler, 21, 28, 35, 97, 153, 
172 
nsânnâme, 204 
ntihâb erh i Mesnevî, 9, 157 
ran, 105 
r âd, 42 
r âd-  sâlikîn, 41 
r âdu’l ’avâm, 202 
sfahân, 29 
skender Pa a, 70 
skenderiye, 170 
slam Ara t rmalar  Merkezi, 85 
slam Yolu, 48 
smâ’il Hakkî-i Bursevî, 9, 53, 170, 

171 
smâ’îl Nevvâb, 178 
smail Ankaravî Nisâbu’l Mevlevî
(Tasavvufî konulara göre
Mesnevî’den seçmeler), 86 

smail Ankaravî, Hadislerle Tasavvuf ve 
Mevlevî Erkân , 185 

smail Dede Efendi, 73 
smail Hakk Bursevî, Rûhu’l Mesnevî
(Birinci cilt), nceleme metin, 172 
smail Hakk Bursevî, erhü’l Mesnevî
(Üçüncü. cilt), Transkripsiyonlu
metin, 172 

smail Saib, 150, 182 
smâil i Ankaravî’nin Hüccetü’s semâ’
Adl Eserine Göre Mûsikî Anlay , 
63 

smihan Sultan, 97, 167 
stanbul, 3, 4, 5, 6, 10, 12, 14, 15, 16, 

17, 18, 19, 20, 21, 23, 24, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 37, 38, 
39, 41, 42, 43, 44, 47, 48, 50, 52, 53, 
54, 55, 56, 58, 61, 62, 63, 65, 66, 67, 
68, 69, 70, 74, 76, 78, 79, 82, 83, 84, 
85, 88, 89, 90, 91, 93, 97, 98, 99, 100, 
101, 102, 103, 105, 106, 111, 112, 
113, 141, 148, 156, 157, 158, 160, 
161, 162, 163, 164, 165, 166, 167, 
168, 170, 172, 174, 175, 176, 177, 
178, 179, 180, 181, 183, 184, 185, 
186, 188, 189, 193, 194, 195, 196, 

197, 198, 200, 201, 202, 203, 204, 
205, 206, 208 

stanbul Büyük ehir Belediyesi 
Atatürk Kitapl , 38, 39, 82, 87, 97, 
158, 159, 167, 182, 208 

stanbul Üniversitesi, 17, 27, 59, 62, 64, 
65, 67, 68, 70, 71, 97, 100, 101, 106, 
107, 108, 109, 110, 111, 149, 156, 
161, 165, 167, 170, 171, 174, 175, 
179, 183, 201, 204 

stanbul’da Buharal  Bir Mutasavv f- 
Emir Buharî, 201 
âretü’l Ma’neviyye, 5, 79 
âretü’l Ma’neviyye fî âyîni’l
Mevleviyye, 6, 79, 84 

tip, 104 
zâhu’l Hikem, 62 
zbudak.bk. Veled Çelebi zbudak 
zmir, 27, 42, 62, 67, 100, 149, 156, 

164, 168 
zmir Efes Müzesi, 150 
zmirli . Hakk , 62 

K 
Kad köy, 177 
Kad zâde Mehmed- ehzâde 

Mehmed, 97, 193 
Kahire, 77, 170 
Kahire Mevlevîhânesi, 77 
Kalemnâme, 57 
Kânûnî Sultan Süleyman, 18, 69 
Kaptan-  Deryâ Hasan, 70 
Kara, Mustafa, 32, 35, 163, 200, 201 
Karaba , 57 
Karabey, Turgut, 175 
Karabulut, Ali R za, 183 
Karacaahmet Mezarl , 32 
Karaçelebizâde, 200, 201 
Karahan, Abdülkadir, 65 
Karahisar, 26, 53, 69 
Karahisar Mevlevîhânesi, 68 
Karahisârî el-Hâc R za Efendi, 21 
Karak z, 194 
Karaman, 21 
Karatay, 23 
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Kas mpa a Mevlevîhânesi, 70, 88, 
105, 178 

Kasîdecizâde, 164 
Kaside i Bürde tercümesi, 112 
Kasîde i Cülûs i Murad Hâmis, 112 
Kastamonu, 21, 35, 97, 100, 168, 193, 

207 
Kavâ’id i Fârisî, 107 
Kaya, Dursun, 106, 150 
Kayseri, 22, 43, 77, 79, 101, 106, 177, 

184, 199 
Kayseri Mevlevîhânesi, 43 
Kemâl Ahmed Dede, 1, 23, 24, 83, 84, 

231 
Kemal Edip Kürkçüo lu, 3, 50, 51 
Kemal Edip Kürkçüo lu’nun Dâstân-  

Cenâb-  Mevlâna Manzumesi, 51 
Kemanke , 97, 183, 195 
Kerbela, 69 
Kerküklü Abdurrahman.bk. 

Abdurrahman Hâlis-i Talibânî 
K rk hadis tercümesi, 50 
K ssa i Mûsâ ve Hazer, 202 
Kilis, 43 
Kilisli Muallim Rifat, 34 
Kirdeci Alî, 3, 59 
Kitâb i Mevlâna, 3, 57, 183, 188 
Kitâb i Tarîkatnâme i Hazret i Mevlâna, 

190 
Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i erif, 12, 

189 
Kitâbu’l ma’ârif fî Mesnevî i erif
tercümesi, 12, 189 

Kitâbü’n necât, 171 
Ko u lar, 97, 100 
Konuk, Ahmed Avni.Bk. Ahmed Avni 

Konuk 
Konya, 3, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 

25, 27, 31, 34, 36, 42, 43, 46, 48, 49, 
51, 52, 54, 61, 62, 63, 65, 67, 68, 69, 
71, 72, 75, 76, 77, 78, 80, 81, 86, 90, 
92, 93, 94, 95, 96, 97, 100, 101, 104, 
105, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 
119, 120, 121, 122, 123, 124, 125, 
126, 127, 128, 129, 141, 142, 143, 
144, 145, 146, 147, 148, 151, 155, 

156, 157, 160, 161, 163, 167, 168, 
169, 172, 178, 181, 182, 184, 188, 
190, 191, 192, 193, 196, 198, 200, 
206, 208 

Konya Bölge Yazma Eserler, 36, 97, 
100, 112, 156, 157, 170, 192, 193, 202 

Konya Mevlevîhânesi, 18, 26, 42, 65 
Korkudzâde Hâf z Hasan, 2, 35 
Korucuo lu, Nevin, 35 
Köksal, Mustafa As m, 46 
Köprülü, 27, 101, 170 
Köprülü Faz l Mustafa Pa a, 27 
Köprüviran, 76 
Köstem, 79 
Kubbe-i Hadrâ’n n Gölgesinde, 51 
Kuddûsî Ahmed Efendi, 2, 46 
Kudretullah Efendi, 54 
Kudüs, 43, 178 
Kulekap s  Mevlevîhânesi, 88 
Kuleli, 44, 48 
Kunhu’l ahbâr, 166 
Kunt, brahim, 86 
Kur’ân, 10, 25, 47, 78, 89, 180, 192 
Kurnaz, Cemal, 178, 201 
Ku dili, 177 
Küçük, Sezai, 77 
Küçükyal , 206 
Kükürtlü, 76 
Kütahya, 22, 26, 27, 42, 69, 76, 97, 100, 

101, 193, 200 
Kütahya Mevlevîhânesi, 26, 29, 76 
Kütahyal  Emîrzâde Mehmed Nurî 

Efendi, 33 
Kütahyal  eyh Seyyid Ebûbekir 

Dede, 29, 74 
Kütük, 177 

L 
Lala smail, 62, 67, 100, 185 
Lala smail-Hamidiye, 100, 156, 193 
Laleli, 100, 193 
Lâleli Camii, 48 
Larisse, 111 
Leâlî i me’ânî, 34 
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Lehistan, 65 
Letâ’if i Ma’nevî, 13, 197 
Letâ’ifi’l ezkâr, 164 
Letâif i Lüga, 197 
Levha i kavâ’id i Farisiye, 177 
Lezâyizü’l esmâr, 164 
Lisân Farisî, 35 
Lizbon, 198 
Lokman Dede, Menâk b-  Mevlâna, 18 
Lokmâni Dede, 16, 232 
London, 22 
Lügat i Taylân, 67 

M 
M. F. U urlu, 22 
Maarif Vekaleti Ankara Umumi 

Kütüphanesi, 32 
Macaristan, 105 
Magosa, 170 
Magrib, 100 
Magribî Mustafa Efendi, 178 
Mâhazar, 107 
Mahfel, 48 
Mahkeme i Kübrâ, 45 
Mahmûd Celâleddîn, 6, 84 
Mahmud Dede, 27, 177 
Mahmud Efendi, 100 
Mahmûd-  Fa nevî, 200 
Mahzenü’l esrâr, 1, 15 
Malatya, 40 
Maltepe, 48, 101 
Manisa, 19, 42, 100, 151, 155, 156, 172, 

184, 193 
Mansuro lu, Mecdut, 34 
Manzum kavâ’id i Fârisî, 44 
Manzum Mesnevî tercümesi, 7, 105 
Mara l  eyh brahim Efendi, 46 
Marpuççular, 25 
Marpuççular Camii, 25 
Maz o lu, Hasibe, 44, 58 
Me’âlî i slâmiye, 112 
Me’ârifü’l kâ ifîn ve Menâk bu’l ‘ârifîn, 

76 

Mecduddîn Sipehsâlâr, 27 
Meclîs, 202 
Mecmû’a, 4, 5, 70, 78 
Mecmû’a i Fevâ’id ve E ’âr, 8, 151 
Mecmû’atu’l letâ’if ve ma’muretü’l
me’ârif, 7, 98 

Mecmû’atü’t tevârîhi’l Mevleviye’nin
ne ri ve tan t m , 76 

Mecmû’atü’t tevârîhi’l Mevleviyye, 5, 
76 

Mecmû’a yi Medâyih i Hazret i
Mevlâna, 2, 48, 49 

Medâyih i Hazret i Mevlâna
Muhammed Celâleddîn, 2, 46 

Medine, 35, 168, 185 
Mehmed Ali el-Mevlevî, 7, 103 
Mehmed Arif Çelebi, 81 
Mehmed Bahâeddîn Veled Çelebi, 34 
Mehmed Celâleddin Dede, 85 
Mehmed Dede, 27 
Mehmed Dede Efendi, 105 
Mehmed Efendi, 70 
Mehmed Emin, 10, 175, 176 
Mehmed Emin Emino lu, 46 
Mehmed Emin Tokâdî, 2, 9, 13, 41, 

66, 172, 197 
Mehmed Esrâr Dede.bk. Esrâr 

Mehmed Dede 
Mehmed Galib Efendi, 13, 199 
Mehmed Ha im b. Davud Arif, 54 
Mehmed Hulûsi Efendi, 32 
Mehmed Kudretullah Efendi, 77 
Mehmed Murad-Mehmed Arif, 111, 

181 
Mehmed Nazif, 41 
Mehmed Nazmî Efendi, 102, bk. eyh 

Nazmî Mehmed Efendi 
Mehmed Nûrî el-Mevlevî, 160 
Mehmed Rasih, 8, 151 
Mehmed Re id Çelebi, 1, 31 
Mehmed Süreyya, 102 
Mehmed erafeddin (Yaltkaya), 12, 

195 
Mehmed Tevfik Efendi, 13, 198 
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Mehmed Veled, 31, 43, 44 
Mehmed Ziya, 6, 83, 85 
Mehmet akir.bk. Çuhadarzâde akir 

Mehmed Efendi 
Mekke, 28, 41, 185, 194, 197 
Mekkî Mehmed Efendi, 11, 185 
Mekteb, 48 
Melhâme, 166 
Menâk b Hazret i Mevlâna, 2, 23, 38, 

155, 156, 192 
Menâk b Hazret i Mevlâna Celâleddîn
i Rûmî, 1, 33, 113, 208 

Menâk b Hazret i eyh Muhammed
Murâd el Buhârî, 185 

Menâk b mâm A’zâm, 202 
Menâk b Mevlâna, 2, 16, 197 
Menâk b-  Mevlâna Bahâeddîn, 2, 41, 

172 
Menâk b-  Mevlâna Celâleddîn-i Rûmî, 

1, 22 
Menâk b Mevlâna ve emseddîn i
Tebrîzî, 2, 38 

Menâk b-  Sevâk b, 76 
Menâk b Sipehsâlâr, 3, 31, 33, 58 
Menâk b Sultân Divânî, 4, 68 
Menâk b erif i Hazret i Mevlâna, 2, 

36 
Menâk bu’l ârifîn, 1, 2, 15, 19, 23, 25, 

26, 28, 29, 35, 36, 37, 39 
Menâk bu’l ârifîn ve Merâtibü’l kâ ifin, 

2, 37 
Menâzîlü’l ’ârifîn, 202 
Menâzilü’s sâ’irîn, 61 
Merd i Arabî k ssas , 11, 186 
Mesnevî Dersleri, 48 
Mesnevî fihristi, 13, 196 
Mesnevî gözüyle Mevlâna, iirleri, a k
ve felsefesi, 34 

Mesnevî Hikayeleri, 11, 183 
Mesnevî st lahlar hakk nda bir risale, 

13, 196 
Mesnevî erhi, 7, 8, 9, 10, 13, 48, 91, 98, 

99, 149, 157, 167, 180, 188, 195, 197, 
232 

Mesnevî erhi Rûhu’l Mesnevî smail
Hakk Bursevî, 172 

Mesnevî erhleri mecmuas , 12, 195 
Mesnevî tercemesi, 8, 149, 150 
Mesnevî tercümesi, 8, 13, 35, 111, 128, 

199, 206 
Mesnevî’den bir beytin erhi, 10, 13, 

182, 197 
Mesnevî’nin lk Beyitlerinin erhi, 11, 

12, 188, 190, 191 
Mesnevî’nin lk On Sekiz Beytinin

erhi, 12, 189, 190 
Mesnevîhân Dervi  Mahmud Dede, 

1, 19, 20 
Mesnevîhân Mehmed Es’ad 

Efendi.bk. Es'ad Mehmed Dede 
Mesnevî i ma’nevî, 7, 103 
Mesnevî i ma’nevî erhi, 8, 112 
Mesnevî i Murâdiye, 8, 153 
Mesnevî i erîf ma’a tercüme i
manzûme i Türkî, 8, 111 

Mesnevî i erif erhi, 7, 8, 98, 99, 113, 
188 

Mesnevî i erif tercümesi, 10, 176 
Mesnevî i erif’ten tercüme, 11, 186 
Mesnevî yi Murâdî, 153 
Mesnevî yi erîf, Asl ve
Sadele tirilmi iyle Manzum Nahîfî
Tercümesi, 106 

Me hed, 69 
Metn i evrâd Mevleviyye, 53 
Mevâfiku’l fukarâ, 163 
Mevlânâ, 235 
Mevlâna Bibliyografyas , 172 
Mevlâna Bibliyografyas -Yazmalar, 15, 

16, 20, 23, 31, 164 
Mevlâna Celâleddîn i Rûmî ve

emseddîn i Tebrîzî, 2 
Mevlâna Celâleddin i Rûmî, Hayat ve
Mesle i, 2, 44 

Mevlâna Kütüphanesi Defteri, 5, 81 
Mevlâna Müzesi, 17, 19, 20, 22, 27, 46, 

49, 51, 52, 54, 62, 63, 65, 67, 68, 71, 
72, 75, 76, 77, 78, 80, 81, 90, 92, 93, 
94, 95, 96, 97, 100, 101, 104, 114, 
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115, 116, 117, 118, 119, 120, 121, 
122, 123, 124, 125, 126, 127, 128, 
129, 141, 142, 143, 144, 145, 146, 
147, 155, 156, 160, 161, 167, 169, 
172, 178, 182, 190, 191, 192, 193, 
196, 206, 208 

Mevlâna’da Türkçe Kelimeler ve Türkçe
iirler, 12, 195 

Mevlâna’n n rubâ’ileri, 34 
Mevlevî âyin ve nota mecmû’as , 5, 80 
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